JOI 25 IULIE 1940 


: BUCURESTI: Muzicá de Bach, 
: Gr, I, ITALIAN: Orch., muzică u- 


: BUDAPESTA: ,'Tasso" de Liszt, 
20.50: SOFIA: Muzică ușoară, 
21: SOFIA: Valsuri simfonice, 
21: BUCUREȘTI: Muzică de Bach. 
21.115: GR, I ITALIAN: Concert simfonic. 
21.55: BUDAPESTA: Concert pian, 
2: BELGRAD: Concert violoncel. 
22: SOFIA: Cântece spaniole. 
22.10: GR, II ITALIAN: Muzică de came- 
ră, 
22.10: BEROMUNSTER: Sextet, 
22.20: SOFIA: Muzică uşoară, 
22.40: BUCUREŞTI: Muzică de Bach, 
23: GR, I ITALIAN: Muzică variată, 
24: GR, II ITALIAN: Muzică variată, 


URODONAL| 


VINERI 26 IULIE 1940 


20: SOFIA: Concert pian, 
20,15: BUCUREȘTI: Suite de Gretry (De- 
bussy, Fauré), 
20.20: BELGRAD: Concert Orch, 
2030: GR, I ITALIAN: Concert simfonic, 
20,50: SOFIA: ,Werther" de Massenet, 
2140: GR, I, ITALIAN: Orch, Muzicá u- 


10.00: DAVENTRY  (30,96-41,49-49,59m.) 

13.00: MOSCOVA (26,09m.-20,38m.-16,18 
| m.) 

ZEESEN (16,89m.-19,63m.-19,74m.- 

31,38m.) | 

„ROMA (2 RO) (25,4m.—16,84m.) 

ZEESEN £(16,89m.-19,63m.-19,74m.- 

31,38m.) 

ROMA (2RO) (25,4m.-16,84m.) 

DAVENTRY (30,96-41,49-49,59m.) 

MOSCOVA (20,38m.) 

MOSCOVA (19.76—31,5m.) 

ROMA (2RO) (31,15-19,7-25,51m.) 

DAVENTRY  (30,96-41,49-49,59m.) 

MOSCOVA (19,76m.—31,51m). 

ROMA (2RO)  (31,15-25,4-19,61- 

41,55-19,7 m.) 

21.00: ZEESEN (19.85m.-25.49m..31.01m. 

. 49,83m.) 

21.15: ANKARA (1684m.) 

22:00: LONDRA. (391,1m.-449,1m.) 
22.00: MOSCOVA (19,76-31,51-25,62m.) 
22.20: BUCURESTI SI RADIO ROMÁNIA 
À (364.5 m.—1875 m.) 
ROMA (2R0) (31,15-25,4-16,84m.) 
GRUPUL Il italian (263,2-221,1m.) 
BELGRAD: (49,19m.) 

MOSCOVA (19,76-31,51-29,76-25,62 
gom.) 

DAVENTRY  (30,96-41,49-49,59m.) 
BUDAPESTA (459m.) 

MOSCOVA  (1744m.-19,76m.-31,51 
m.—39,76m.). 

ROMA  (23RO)  (31,15m.-25,4m.- 
16,84m.-41,55m.-19,7m.) 

LONDRA (339,1m.-449,1m.) 
31,38m.) 


14.00: 


15.45: 
16.00: 


17.40: 
18.00: 
18.00: 
18.30: 
18.30: 
20.00: 


20.30: 
20.50: 


22.30: 
22.30: 
23.25: 


23.30: 
24.00: 
24.00: 
0.30: 
0.30: 


1.09: 


22.10: GR, II ITALIAN: Orch., muzică u- 
Soará, 

22.15: GR. I ITALIAN: Orch, muzică de brio 
2240: BEROMUNSTER: Concert harpă, 
23: GR, I ITALIAN: Muzică variată, 

23,10: BUDAPESTA: Dansuri ungare, 
24: GR. II ITALIAN: Din opere. 


SÂMBĂTĂ 27 IULIE 1940 


20, 25: BUDAPESTA: Orch. jazz. 

20.40: BELGRAD: Din operete, 

20,50: SOFIA: Muzică ușoară, 

20,30: GR. I ITALIAN: Din opere. 

21: BUCURESTI: Orch. ,,Luceafárul", can- 
to, muzicá usoará, 

21.10: GR, I. ITALIAN: Muzicá de camerá, 

21,30: SOFIA: Concert coral, 

22.10: Gr. II ITALIAN: Concert simfonic. 

22.20: SOFIA: Muzică uşoară, 

22.30: SOTTENS: Cabaret de radio,  . 

240: BUCURESTI: Dansuri pentru instru- 

mente, 

22.45: BEROMUNSTER: Muzică distractivă, 

23: GR. I ITALIAN: Muzică variată. 

23: BUCUREȘTI: Dansuri de orchestre. 

23.10: BEROMUNSTER: Muzică distracti- 
vá, 

24: GR. II ITALIAN: Muzică ușoară, 


IN LIMBA ITALIANĂ 


8.00: MOSCOVA (19.76m.-31,51m.) 

8.415: ROMA (2RO) (31,15m.-19,61m.) 

8.30: DAVENTRY  (30,96-41,49-49,59m.) 

8.55: MOSCOVA (19,76m.—31,51m.). 

13.30: DAVENTRY  (30,96-41,49-49,59m.) 

13.30: MOSCOVA (25m.) 

14.00: ROMA (2 RO) (25,51m.) 

14.45: ROMA (2RO) (25,51m.) 

i N A ROMA (2RO) (25,4m.-16.84) 

20.07: MOSCOVA (19,95m.) 

20.30: DAVENTRY  (30,96-41,49-49,59m.) 

229: MOSCOVA (25,17m.—19,95m.) 

29.20: BUCUREȘTI SI RADIO ROMÂNIA 
(364,5 m.—1875 m.) 

: GRUPUL I italian (420,8-491,8m.- 

230,2m.) 

: GRUPUL Il italian (263,2-22 

: BELGRAD (49,19m.) e 

: DAVENTRY  (30,96-41,49-49,59m.) 

: BUDAPESTA (459m.) 

: MOSCOVA . (19,76m.-31,51m.-25,62 

m.-25m.). 

: DAVENTRY (30,96-41,49-49,59m.) 

MOSCOVA (1744m.—25,62m.). 


1,1m.) 


' Posta amatorilor 
11.026. LAZAROVICIJPültceni, ` l 
Cum se tratează plăcile unui acumulator 


sulfatat ? 


Se inlocuesc cu alte-plăci noui si nesul- 
fatate, Operația, se face la fabrica , Tudor" 
din Bucuresti, Prelungirea Calea Dorobanti- 
lor Nr, 3. 

In intrebarea a doua exprimati ipoteza cá 
acumulatorul refuză să mai furnizeze curent 
și voiti să-i controlati starea cu densimetru, 
Acum înţelegem de ce vi s'au sulfatat plá- 
cile acumulatorului, Desigur, l-aţi descărcat 
până ce n'a mai avut nici o urmă de incăr- 
care, In felul acesta, un acumulator nou- 
nout se sulfatează, adică se distruge ireme- 
diabil, Nu este permis să descárcati acumu- 
latorul, decât până ce în timpul descărcării, 
celulele mai au o tensiune de 1,9 volti pro 
celulă; trebue să știți că intrerupánd des- 
cărcarea, voltajul pro-celulă se ridică din 
nou la 2 volti, tensiune de care nu trebue 
să tineti seamă, căci numai tensiunea pe 
care o másurati in timpul funcţionării este 
valabilă pentru considerarea stării de incăr- 
care, Ne-aţi mai întrebat despre un volum 
tratând asupra acumulatorilor si intretinerei 
lor, In românește există un singur volum de 
acest fel, scris de un domn locotenent din 
Arsenalul Armatei, volum foarte util și am- 
plu, cuprinzând toate aspectele tehnicei acu- 
mulatorilor. Din nefericire, nu vá putem in- 
dica titlul si editura volumului (probabil ti- 
pografia Arsenalului), 

11.027. VIRO, Ripiceni, 

Vreau să-mi comand bobinele si comuta- 
torii pentru „Galena România”. 

Aceste piese pot fi găsite numai la auto- 
rul montajului; în comerț nu le veți găsi. 

11.028, I. LEFTER F, Bis, Cernăuţi. 

Am rezultate bune cu. „Galena România”, 
Dacă as construi -selțul din liță de înaltă 
frecvență, cred cá as putea auzi în difuzor. 


Nu suntem de aceiaș părere cu dvs. Chiar 
dacă ati reuși să confectionati bobinajele din 
lit de înaltă frecvenţă, ceeace este foarte 
puţin probabil, la aparatele cu galene dife- 
renta nu este atât de mare între randamen- 
tul unei bobine confecţionată din sârmă izo- 
lată cu email-mătase și randamentul aceleiaș 
bobine făcute din litá de înaltă frecvență, din 
cauză că organele celelalte ale aparatului 
galenă (detectorul, casca) exercită un amor- 
tisment mare asupra circuitelor. Aşa dar, 
deosebirea între bobinele de sârmă si acele 
de litá, nu se valorifică decât în aparatele 
cu lămpi, unde circuitele oscilante nu sunt 
conectate decât cu grătarele lămpilor, iar 
B c poate fi compensat prin re- 
actie, 

Cât priveste dificultatea de a confectiona 
bobine din litá de inaltá frecventá cu multe 
prize intermediare, vá putem spune cá in 
cazul celei mai mici greșeli, bobina cu litá 
este mult inferioară bobinei cu sârmă. Este 
deajuns să lipsească un singur firicel la co- 
sitorirea capetelor sau prizelor intermediare, 
sau să plesneascá un fir din lita de inaltà 
frecvență undeva în bobinaj ca, în locul unei 
reduceri de amortisment, să produceți un 
plus de amortisment, care face bobina dea- 
dreptul inutilizabilí, Numai in atelierele e- 
chipate cu rezonantiometru se poate veri- 
fica, dacă selful confecționat din lità de inal- 
tă frecvență are sau nu o curbă de rezo- 
nantă mai ascuţită sau mai largă; în primul 
caz selful este mai bun, în al doilea este mai 
prost decât unul bobinat cu sârmă, In niciun 
caz, diferența nu îndreptățește speranțele 
pentru audiţia în vorbitor. Ceeace ati obti- 
nut dvs. este aproape maximul ce se poate 
obţine cu o galenă. Făcând încercări, veţi 
realiza tot atât, sau mai puţin. 


BON DE CONSULTATIE 
Nr. 618 


Valabi pentru o consultație tehnic 
im curs de o 'unà 


UNGARI 


495 m. BUDAPESTA 120 Kw. 
13.10: Plăci m 13.40: 
14.30: Jazz m 15.30: Jurnalul vorbitmi7.15: 
Lectură m 17.55: Jurnalul vorbit m 18: 
Inf. slovacă si ruteană m 18.15; Orch, de 
țigani Bursa m 18.55; Causerie m 19.15: 


Jurnalu] vorbit m 


————— -— -— — 


Orch. Radio m 20.15: Jurnalul vorbit m 
20.25. Muzică vieneză m 20.45: Causeries 
31.15: Recital pian. Beethoven: Sonatá si 
major; Sonatà fa-major op. 109; 21.45: 
Piesă radiofonică m 22.40: Inf, ungară, 
slovacă si ruteană m 23.10: Orch. de ti- 
gani m 24: Inf. germană, italiană, engleză 


si franceză m 020: Plăci. Strauss: „Don 
Quichotte”. Filarmonica din New-York m 
1.05: Jurnalul vorbit. 


24 VH 1940 


ROMANIA 


RADIO ROMÂNESC PE UNDA SCURTĂ 
32,4 m. 
6.45: ORA DIMINEȚII. 
RADIO ROMANIA si RADIO BUCUREŞTI 
13.00: Ora; Jurnal cultural: Cota apelor 


Dunării si a barei Sulina; Sfaturi gospo- 
dáresti si igienice; Note culturale si pu- 
blicatii; Stiri artistice si cullurale; Spec- 
tacole; Sport. 

13.15: Orchestra Vasile Julea: Muzică 
românească: Arii naționale; Alina, vals 
de Ivanovici; Mă alungi si tu de Cornel 
Ciurezu; In zadar şi Dor de răzbunare 
de Cavadia; Sună codrul dintr'o frunză 
şi Foaie verde când si când;  Norinca, 
serenadá de Boulanger: Nu mă părăsi 
si Pe lângă plopii; Săbărelul si Sârbe; 
Monterose de Ancilolli; Mancia compe- 
tente; Hora lui Julea. 

15:390: Radio-jurnal. 

14.30: D-ra Rodica Bujor (voce:) Cân- 
tec de leagăn de Bârcă; Cântec de lea- 
găn de Borgovan; Hai odor de Kiriac. 

Arii naționale (orchestră): Am mamă 
dor pribeag de Oancea; Ce te legeni co- 
drule de Skeletti; Nani, nani puisor de 
Brăiloiu, 


Chopin 


15.00: Insliintári. 
RADIO ROMÂNIA 
19.50; Radio- jurnal in limba maghiară. 
RADIO ROMÂNIA si RADIO BUCUREŞTI 


20.00: Ora; 
Prof. Alex. Marcu: 
20.15: Chopin, Brahms, Ravel (disc.) : 


Valsul despărțirii de Chopin (pian: A- 


lexandru Brailowsky) ; 
minor de Chopin (pian: 
lowsky);  Valsuri op. 39 de Brahms 
(pian: Walter Rehberg); Valsuri nobile 
şi sentimentale de Havel (Orch. Conser- 
valorului, dirij. de Piero Coppola). 

20.40: Radio-jurnal (I), 

21.00: Orchestra Radio, dirij. de 
Const. Bobescu; voce: D-na Victoria Co- 
stescu-Duca si Aurel Alexandrescu; vioa- 
ră: D, Teodoru: Uverlurá la „Moş Ciocár- 
lan" de Flondor; Sus in plaiul plin de 
soare de Flondor (voce: Aurel Alexan- 
drescu); Duel din „Moș Ciocárlan" de 
Flondor (voce: D-na Victoria Costescu- 
Duca si Aurel Alexansrescu) ; Intoarcerea 
în Patrie de Caudella (solo vioară: D. 
Teodoru); Selectiuni din „La Seceris" de 
Brediceanu: a) Aria tenorului voce: Au- 
rel Alexandrescu; b) Aria  sopranei 
(voce: D-na Vicloria Coslescu-Duca); c) 
Duet (voce: D-na Victoria Costescu-Duca 
şi Aurel Alexandrescu); Baladă pentru 
vioară si pian de Ciprian Porumbescu 
(solo vioară: D. Teodoru); Dansuri ro- 
mánesli din opera „Seara Mare" de Bre- 
diceanu. 


Vals în do diez 
Alexandru Brai- 


22.00: Radio-jurnal (II); Sport. 

22.20: Jurnal pentru stráinátale in lim- 
bile: germană, ilalianá, franceză si en- 
gleză. 

29.40: Concert de pian. D-ra Nadia 
Chebap: Marea fantezie a lui Don Juan 
de Liszt. 


23.05. 23.30: Muzică de Lehar, Zeller 
şi Lincke (discuri): Selectiuni din ope- 
retele lui Lehar (voce: Rauta Waara si 
Peter Anders); Melodii din ,,Pivnicerul" 
şi „Vânzătorul de pasări” de Zeller (vo- 
na Luna" de Lincke (voce: Franz Vól- 
ce: Franz Vólker); Polpuriu din ,,Doam- 


ker si Elsa Kochhann). 
kw. 


352.9 m. SOFIA 1 

12: Muzică ușoară m 12.30: Causerie m 
12.45: Concert de amiazá m 13.30: Inf. m 
13.50: Muzieă uşoară si de dans m 14.15: 
Anunţări m 14.20: Dansuri m 14.30: Mu- 
zică populară m 18.30: Ora copilului m 
19.30: Muzică uşoară si de dans m 20: 
Causerie m 20.15; Melodii ungare im 
20.30: Inf, m 20.50; ,/Trubadurul", operă 
de Verdi, trans. Scala din Milano m 22,45: 
Inf. a 22.55: Inf. in italiană m 23.05: 


sad: 
Muzică populară. 


4431 m. SOTTENS 100 kw. 

19: Interview radiofonie m 19.10: Pláci 
m 19.20: Povești despre animale m 19.30: 
Recital pian m 19.50: Comunicate diverse 
m 19.55: Plăci m 20.15; Fantezie radiofoni- 
că m 20.30: Plăci m 20.50: Inf. m 21: In- 
terview m 2115: Piesă radiofonică a 


21.35: Recital vocal m ?:. Causerie 8 

23.20: Inf. d 

540 m. BEROM! 1t OO kw 
19: Ora copiilor m 19.40: NMeportaj B 


19.55: Comunicate m 20: Patru Impromptu- 
uri de Lauber B 20.15: Sfaturi $& 20.30: Inf, 
m 20.40: Oră veselă m 21.40: In vechiul 
Bistum Basel m 22; Concert simfonic m 
23: Inf. m 23.10: Conf, m 23.30; Programul 
următor, 


II GERMANIA 


TOATE "TOATE POSTURII. E E GERMANE 


13.30: Cronica evenimentelor. 

19: Reportaj de pe front. 

19.45; Conferintá din  ciclul 
noastră aeriana”. 

20: Informatiuni 

20.15: Muzică variată. 

20.50: Comentariu la situaţia politică. 

21: Comentariu |a comunicatul milita 

929: Informatiuni. 

92.30: Concert distractiv. 

24: Informatiuni, 

t d » Concert nocturn, 

: Serviciu! camaraderiei. 


FLTALLA 


™ GRUPUL I 
(420 m.— 419,8 m.—230,2 m.) 

20: Semnal orar, Eventuale comunica- 
te ale Societăţii de Radio. Radio-jurnal 
20.20: Inf. arabă m 20.30: Orch. Radio f 
21.15: Muzică variată m 22: Concert viva 
ră. Conf. m 22.45: Radio-jurnal m 2324: 
Muzică variată. 

GRUPUL Il 
(263,2 m.—221,1 m.) 

30: Semnaltorir. Eventuale comunica- 

te ale Societății de Radio. Radio-jurnal 


„Arma 


m 20:.4x: Inf. maltezá m 20.40: Inf. apa- 
niolà m 20.0: Inf. engleză m 21: Inf. 
franceză m 21,10: Inf. turcă m 21.20; Inf. 


bulgară m 21.30: 
Inf. ungară . 
29 45: 


Inf. sărbo-croată m 21.45: 
22.10; Muzică din opere s 
Jurnalul radio m 23.157 Inf. fran- 
cezá m 25.30: Inf, sărbo-croată m 2335: 
Inf. greacă m 23.40: Inf. portugheză W 
23.50: Inf. spaniolă m 24-0.30: Concert &o- 
pran. Pláci, muzicá variatá. Nicolai: In- 
troducere la ,,Nevestele vesele din Wind- 
sor"; Amadei: Fantezie medievală; Fe- 
raris: Ochi negri. i 


URODONAL 


ROMA (2 Ro) 

7.56-9.30 (31.15 m.—19.61 m.) 8: Semnal 
orar. Muzică variată m 8.15: Jurnalul ra- 
dio m 8.30: Inf, engleză m 8.45-9.30: Mu- 
zică m 9,30-9.45 (25.4 m.—16.8à m.) Inf 
franceză. 11.30-11.55 (25.4 m,—16.84 m.) 
Kmisiune arabă, 12-1415 (19.61 m.—16.84 
m.) 1?: Inf. olandeză m 12,15: Orch. sime 
fonică. (Mozart, Porrino) m 12.45: Inf, en- 
gleză m 13: Semnal orar m 13.20: Inter- 
mezzo-uri din opere. Paiate; La Wally, 
D-na Butterfly; Amicul Fritz; Adriana 
Lecouvreur; Romeo si Julietta m 193.45: 
Conf. m 14-14.15: Jurnalul radio e 1215 


(19.7 m.—25,51 m.—221.1 m.) 13: Semna; 
orar. Jurnalul radio m 13.15: Voci din pa- 
trie. Cântece florentine m 14: Jurnalul 


radio m 14.15: Rezultate politice m 14.35: 
Muzică variată m 14.45: Jurnalul radio 
m 15.45-16.15 (25.4 m.—16.84 m.) 15.45: Inf. 


engleză m 15.55: Inf, spaniolă m 16.5: Inf 
portugheză m 16.15-16.25; Emisiune agri- 
colă 16.30-18.10 (25.4 m.—16.84 m.) 16.30: 
Muzicá variatá. De Micheli, Barbieri, Cc- 
lani, Bill) m 16.50: Inf. franceză m 17: 
Jurnalul radio in italiană m 17.15: Actul 
I din Otello de Verdi m 17.10: Inf. engle- 
ză m 17.50: Conf. 18.15-20.30 (25.4 m.—19.91 
m.) 18.15: Jurnalul radio m 18.30: Muzică 
militară. Di Minietlo, Donizetti, Hespighi, 
Puccini, Wagner, Wolf-Ferari, Palombi). 
Selectiuni din operete m 20-20.30: Semnal 
orar, jurnalul radio. Plăci. 18.25*19 (31.15 
m—19.7 m.—25.51 m.) 15.25: Inf. turcă m 
1840: Inf. franceză m 1850: Inf, engleză 
m 19-19.58: Emisiune arabă. 20.15-20.25 
(31.15—19.7 m.—25.51 m.) Inf. germană m 
20.30-21.30 (31.18 m.—25.4 m.—16.84 m.— 
41.55 m.—19.7 m.—22131  m.—263.22 m.) 
20.30: Inf. maltezá m 20.40: Inf. epaniolă 
w 20.50: Inf. engleză m 21: Inf. franceză 
m 21.10: Inf. turcă m 21.20: Inf. bulgară. 
22-1 (31,15 m.—25.4 m1.—19.84 m.—41.55 m. 
—19.7 m.—221.1 m.—263.2 m.) 22: Inf. ro- 
mână m 22.10: Concert m 22.30: Inf. en- 
glezá m 22,45: Jurnalul radio. Concert m 
23.15: Inf. franceză m 23.30: Inf. sârbo- 
croată m 23.35: Inf. greacă m 23.40: Inf. 
portugheză m 23.50: Inf. spaniolă m 24: 
Program muzical, Sopran., Muzică va- 
riată (Nicolai, Amadei Ferraris). Inf. spa- 
niolă, engleză şi franceză. 


IUGOSLAVIA 


437.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 kHz. 

1345: Plăci m 1430: Ştiri de presă m 
14.50: Cântece m 15.40: Ştiri de presă m 
18.45: Discursuri m 19.05: Concert vioará, 


19.35: Plăci m 20.20: Ora Națiunii m 20.40: 
Melodii populare m 21; Operă la plăci. 
In pauză la 22.40; Ştiri de presă m 23.40: 
Ştiri de presă. 


(ASLOVACIA 


298.8 m. BRATISLAVA 13,5 kw. 

20.30; Actualiti(im20.40: Cântece popu- 
lare m 21: Scene radiofonice m 22: Con- 
cert din Teplica m 322.30: Solo instru- 
menta] m 23: Inf. m 23.15: Jazz m 24.0.20: 
Inf. germană şi franceză, 4 


(UNGARIA 


495 m. BUDAPESTA 120 Kw. 

13.10: Orch. Radio m 13.40: Jurnalul 
vorbit m 14.30; Orch. Poștei m 15.90: Jur- 
nalul vorbit m 17.15: Pentru tineret.-Inf, 
m 17.45: Jurnalul vorbit m 18: Inf. slova- 
cá si ruteană m 18.15: Duo clarinet si 
harpă m 18.45: Causerie m 19.15: Orch. de 
tigani Gaspar m 20.15: Jurnalul vorbit m 
20.25: Chestiuni internaţionale m 20.40: 
„Boema” operă de Puccini-Plăci m 22.40: 
Inf. ungară, slovacă şi ruteană m 23.10: 
Orch. Weidinger m 24: Inf. germană, ita- 
liani, engleză şi franceză m 0.20: Orch. ți- 
gani Kiss m 1.05; Jurnalu] vorbit. 


URODONAL 


25 VII 1940 


ROMANIA 


RADIO ROMÁNBSC PE UNDĂ SCURTĂ 
2,4 m. 
6.45: ORA DIMINEȚII. 
RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 
13.00: Ora; Jurnal cultural: Cota ape- 
lor Dunării şi a barei Sulina; Sfaturi gos- 
podáresti şi igienice; Note culturale si 
ublicafii; Ştiri artistice si culturale; 
pectacole; Radiofonice; Sport. 


13.15; Orchestra Petrică Moloi: Muzică 
românească: Flori de visin si Urme de 
scrum de Fernic; E mult de atunci si Sal- 
cám de vară; Douăzeci de toamne si Un 
cântec vechi; Romanta unui basm de An- 
ghel Midescu; Romanţă de C. Dumitrescu 
(solo violoncel: Mihai Mofoi); Parcă eri 
te-am văzut; Inimă pribeagă si Cine mi 
te-a scos în cale; Frumoasa mea cu ochii 
verzi de Manzatti si Dor pribeag. 

14.00: Radio-jurnal, 

15.30: Continuarea concertului Orche- 
strei Petrică Mo[oi: Despărţire de Basile 
Lupu; Mi-esti dragă de Leon si Baladă 
de Ionel Fernic; Ai plecat si scrisoarea; 
Inainte de moarte de Boulanger. De ar 
trece anii şi Mica conversaţie de Ochi 
Albi, 

15.00: Inștiințări. 

RADIO ROMÂNIA 

19.50: Radio-jurnal în limba maghiară. 
RADIO ROMANIA şi RADIO BUCUREŞTI 

20.00: Ora; 

BACH, de Gh. D. Mugur. 

29.15: Muzică de Bach (discuri): Ga- 
votă în sol minor (clavecin: Wanda Lan- 


dowska) ; Fantezie in do minor (clave- 
cin: Wanda Landowska); Sonata pentru 


vioară si pian în sol major (vioară: A- 
dolf Busch, pian: Rudolf Serkin); Prelu- 


diu şi fuga în re major şi Preludiu şi 
fuga în do diez major (pian: Wilhelm 
Kempff). 


20.40: Radio-jurnal (I). 

21.00: Muzică de Bach (discuri): Pre- 
ludiu in mi bemol minor; S'a împlinit 
din „Patimile după Sf. loan” (Orch. 
simf. din Filadelfia); Suita No. 2 în si 
minor orch, sim. din Amsterdam, -dirij. 
de Willem Mengelberg); Concert bràn- 
denburghez No. 5 în re major  (orch. 
filarm, din Berlin, dirij. de Melichar). 

99.00: Radio-jurnal (II) ; Sport. 

92.20: Jurnal pentru străinătate in lim- 
bile: germană, italiană, franceză şi en- 
sleză. 

22.40—93.30: Muzică de Bach (disc.): 
Fuga in mi bemol major; Arie din „Pa- 
timile după Sf. Matei” și Arioso (voce: 
Rosette Anday); Arie din „Patimile 


după Sf. Ioan”.(voce: Julius Patzak); 
Fragment din „Messa în si minor” (co- 
rul şi orch. simf. din Londra, dirij. de 
Albert Coates). 


GBULGARIA 


52.9 m. SOFIA 100 kw. 

12: Din filme sonore m 12.30: Causerie 
m 12.45: Concert de amiazá m 13.30: Inf. 
m 13.50: Muzică, uşoară si de dans m 
14,15; Anunţări m 14.20: Muzică uşoară 
şi de dans m 18.30: Muzică uşoară şi de 
dans m 19.45: Causerie m 20: Muzică 
populară m 20.30: Inf. m 20.50: Muzică 
uşoară m 21: Valsuri simfonice m 22: 
Cântece spaniole m 22.15: Anunţări m 
22.20: Muzică uşoară si de dans m 22.45: 
Inf. m 22.55: Inf. culturale in engleză m 
23.05: Dansuri. 


KSELVETIA 


SOTTENS 100 kw. 
19.50: Comunicate diverse m 19.55: In- 
termezzo m 20: Conf. m 20.10: Plăci m 20.20; 
Causerie m 20.40: Plăci m 20.50: Inf. m 21: 
Ecouri de aici şi de aiurea m 21.30: Cân- 
tece m 21.45: Sketch radiofonic m 22.05: In 
surdină m 22.15: Povestea quatorului de 
coarde m 22.50: Concert de orch, m 23.20; 


Inf. 

540 m. BEROMUNSTER 100 kw. 
20.30: Inf. m 20.40: Clopote m 20.45: Cân- 

tece m 21.30: Scenă radiofonică m 22.10: 

Concert sextetul radio m 23: Inf. m 23,10: 

Muzică nocturnă m 23.50; Programul ur- 

mător. i 


—— — 


Id GERMANIA 


TOATE POSTURILE GERMANE 


18.30: Cronica evenimentelor, 

19: Reportaj de pe front. i 

19.45: Cronica ziarelor politice si radio. 
fonicá. 

20.15: Concert de seară. 

20.50: Comentariu la situatia politici. 

21: Comentariu la comunicatul militar, 

22: Informatiuni. 

22.30: Concert distractiv, 

24: Informatiuni. 

0.15: Concert nocturn. 

1-2; Serviciul camaraderiei, 


SITALIA 


GRUPUL I 


(420 m.—419,8 m.—230,2 m.) 
20: Semnal orar. Eventuale comunica- 
te ale Societăţii Radio, Radio-jurnal. Co- 
municate m 20.30; Melodii si cântece, 


orch. m 20.30: Inf. franceză m 21,15: 
Trans. Germania, concert simfonic m 
22: Scenă radiofonică m 22.45: Jurnalul 


Muzică variată. 


radio m 23-24: 


14 


GRUPUL II 
(263,2 m.—221, m.) 


20: Semnal orar, Eventuale comunica- 
te ale Societátii de Radio m 20.30: Inf. 
maltezá m 20.40: Inf. spaniolă m 20.50: 
Inf. englezá m 21: Inf. francezá m 21.10: 
Inf. turcá m 21.20: Inf. bulgará m 21.30: 
Inf. sărbo-croată m 21.45: Inf. ungară m 


22.10: Concert, muzicá de camerá m 
2245: Jurnalul radio m 23.15: Inf. fran- 
ceză m 23.30: Inf. sárbo-eroatá m 93:35: 


Inf. greacá m 23.40: Inf. portughezá m 
23.50: Inf. spaniolá m 24-0.30: Muzicá va- 
riatá. 


ROMA (2 Ro) 


7.56-9.30 (31.15 m.—19.61 m.) 8: Semnal 
orar. Din opere. (Verdi, Bellini, Leonca- 
vallo, Puccini) m 8.15: Jurnalul radio m 
8.30: Inf. englezá m 8.45: Actul 2 din Or 
feu si Euridice de Gluck. 9.30-9.45 (25.4 
m.) Inf, francezá. 11.30—11.55 (25.4 m.— 
16.84 m.); Emisiune arabă. 12-14.15 (19.61 
1.—16.84 m.) 12: Inf. olandezá m 12.15: 
Tenor (Gluck, Cherubini, Schumann, Li- 
viabella). Bariton (Durante, Camangi, 
Gasco) m 12.45: Inf. engleză m 13: Semnal 
orar, Bul. cartierului general al armatei 
în germană, italiană, engleză, franceză 
spaniolă, portugheză, arabă m 13.20: Mu- 
zică variată m 13.45: Conf, în engleză m 
14: Jurnalul Tadio m 13.15: Semnal orar. 
Jurnalul radio m 13.15: Simfonii din 0- 
pere. (Paisiello, Rossini) m 13.20: Rezul- 
tate politice m 13.45: Din opere (Puccini) 
m 14: Jurnalul radio m 14.15: Conf. 14.25: 
Din opere de: Verdi, Zandonai, Puccini) 
m 1445-15: Jurnalul radio m 15.45-16.15 
(25.4 m.—16.84 m.) 15.45: Inf. engieză m 
15.55: Inf. spaniolá m 16.05: Inf. portughezá 
m 16.15: Comunicate agricole. 16.30-18.10 
(25.4 m.—16.84 m.) 16.30: Muzică militară 
m 16.50: Inf. franceză m 17: Jurnalul ra- 
dio m 17.15: Sopram (Giordano, Cotogni, 
Pick-Mangiagalli, Sadero, Sibelia). Muzi- 
cá clavecin. (Sacchini, Scarlatti, Galuppi. 
Pergolessi) m 17.40: Inf. engleză m 17.50: 
Inf. bengaleză m 18.15: Jurnalul radio m 
18.30: Selectiuni din Trubadurul de Ver- 
di m 20: Semnal orar, jurnalu] radio, co- 
municate m 18.25: Inf. turcă m 18.40: Inf. 
franceză m 18.50: Inf. engleză m 20.15: Inf. 
germană m 20.20: Inf. maltezá m 20.40: 
Inf. spaniolă m 20.50: Inf. engleză m 21: 
Inf. franceză m 21.10: Inf. turcă m 21.20: 
Inf. bulgará m 21.30-22 (25.4 m.—221.1 m.) 
21.30: Inf. sârbo-croată m 21.45: Inf. un- 
gară. 21.30-22 (41.55 m.—19.7 m.—221.1 m.) 
21.00: Inf. greacă, muzică variată, 21.33- 
21.57 (31.15 m.—19.61 m.) Inf. rusă. 22-1 
(25.4 m.—16.8 m.—41.55 m.—19.7 m.—221,1 
m.—263,2 m.) 92: Inf. română m 22.10: 
Concert m 22.30: Inf. englezá m 22.45: Jur- 
nalu] radio. Concert m 23.30: Inf. eârbo- 
croată m 23.35: Inf, greacă m 23.40: Inf. 
portugheză m 23.50: Inf. spaniolă m 24: 


Muzicá variatá. (Brahms, Grieg, Casella). 
In pauze, inf. spaniolă, inf. engleză şi 
franceză. 


FSIIUGOSLAVIA 


157.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 kHz. 

14: Cântece populare m 14.30: Stiri de 
presă m 14.50: Plăci m 15.40: Ştiri de pre- 
să m 18.5: Ora școlară m 19.30: Concert 
Orch. Radio m 20.20: Ora Natiunii m 20.40: 
Quator havaianá m 21: Humor m 22: Cân- 
tece populare m 22.40: Stiri de presă m 
23; Concert violoncel m 23.40: Ştiri de 
presă. 


I(ASLOVACIA 


298.8 m. BRATISLAVA 13,5 kw. 
19.45: Inf. germană m 20: Inf., semnal 
orar m 20.30: Actualităţi m 20.40: Re- 
creaţie muzicală m 21: Conf. m 21.30: 


Cântece slovace m 21.50: Conf. m 22.35: 
Muzică simfonică m 23: Inf. m 23.15: Mu- 
zică de ţigani m 24—0.30: Inf. germană 
si franceză, 


UNGARIA 


495 m. BUDAPESTA 120 Kw. 


13.10: Recital pian m 13.40: Jurnalul 
vorbit m 13.55: Recital vocal m 14.30: Or- 
chestră m 15.30: Jurnalul vorbit m 17.15: 
Pentru auditorii ruteni m 17.15: Jurnalul 
vorbit m 18: Inf. slovacă si ruteană m 
18.15; Orch. ţigani Vidak m 19: Causerie 
m 19.25: Orch. Radio m 20.15: Jurnalul 
vorbit m 21.10: Orch. „Concert? m 22.40: 
Inf. ungará, slovacá si ruteaná m 23.10: 
Orch. tigani Pertis m 24: Inf. germaná, 
italiană, engleză, franceză si esperantom 
0.25: Pláci-dans m 1.05: Jurnalul vorbit. 


v i Pa F M | EXT 


SR OMANIA 


RADIO ROMÂNESC PE UNDA SCURTĂ 
32,4 m, 


6.45: ORA DIMINEȚII. - 


RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 
13.00: Ora; Jurnal cultural: Cota ape- 
lor Dunării şi a barei Sulina; Sfaturi 
gospodărești şi igienice; Note culturale 
si. publicaţii; Ştiri artistice si culturale; 
Spectacole; Radiofonice; Sport. 

13.15: Ochestra Radio, dirij. de Ion 
Ghiga: Muzică românească: Garofița de 
Gh. Dinicu; Amintiri de peste Olt de P. 
Elinescu (solo flaut: Hr. Popescu); Flo- 
ricelele, potpuriu românesc de I. Pa- 
schill, 

14.00: Radio-jurnal. 


14.30; Continuarea concertului Orche- 
strei Radio: Elegie pentru flaut si orche- 
siră de coarde de P. Elinescu (solo flaut: 
Hr. Popescu); Divertisment rustic de 
Sabin Drăgoi. 

15.00: Inştiinţări. 

RADIO ROMÂNIA 
19.59: Radio-jurnal în limba maghiară. 


' N. Iorga — 


Í , 
RADIO ROMÂNIA si RADIO BUCUREŞTI 
20.00: Ora; 


Prof. Niculae Iorga: 

20.15: Suite de Grélry, Debussy, Fauré 
(discuri): Giga din „Suita de balet" de 
Grétry (Orch. Conservatorului, dirij. de 
Piero Coppola); Fragment din „Mică sui- 
tă” de Debussy (Orch, Gramofon, dirij. 
de Piero Coppola); Péléas si Mélisanda 
de Fauré (orch. din Berlin). 

20.40: Radio-jurnal (I). 


21.00: ,LUCIA DE LAMMERMOOR", 
operă în 3 acte de Donizetti (discuri) : 


DISTRIBUŢIA 
Lucia Mercedes Capsir 
Lord Asthon Enrico Molinari 
Edgar: Enzo de Muro Lomanto 
Lord Arthur Emilio Venturini 
Raimonde Salvatori Baccaloni 
Alisa Ida Manarini 


Corul si Orch. Operei Scala dirij. de 
Lorenzo Molajoli. 

După act. II (22.06—22.25) : 
Jurnal (II); Sport. 

23.02: Jurnal pentru străinătate în. lim- 
pn germană, italiană, franceză si en- 
gleză. 


BULGARIA 


352.9 m. SOFIA 100 kw. 

12: Muzică uşoară m 12.30: Causerie m 
12.45: Valsuri m 13.30: Muzică populară 
m 13.30: Inf. m 13.50: Muzică uşoară si 
de dans m 14.15: Anunţări m 14.20: Mu- 
zică uşoară si de dans m 18.30: Ora fami- 
liei m 19: Muzicá usoará si de dans m 
19.45: Causerie m 20: Recital pian m 
20.30: Inf. m 20.50: , Werther" operă de 
Massenet m 22.45: Inf. m 23: Dansuri. 


ERELVETIA 


SOTTENS 100 kw. 
19.55: Plăci m 20.10: Literatură celebră 
m 2020: Plăci m 20.30: Cronică m 20.40: 
Pláci m 20.50: Inf. m 21: Reportaj pentru 
soldati m 21.30: Cântece m 22: Piesă :de 
Paul Morand m 22.50; Causerie m 23.20: 


Inf. 
540 m. BERÓMUNSTER 100 kw. 
20: Opere pentru pian de Mendelssohn 
m 20.15: Agricultorul in August m 20.30: 
Inf. m 20.40: Dela trupă la patrie m 21.10: 
Muzică militară m *1.35: Povestiri m 
21.45: Plăci m 21.50: Lied-uri m 22.05: .Doc- 
torul minune m 22.40: Concert m 23; Inf. 
m 25.10: Conf. m 2325: Caueerie. 


id GERMANIA 


TOATE POSTURILE GERMANE 


18.30: Cronica evenimentelor, 

19: Reportaj de pe front, 

19.45: Cronica ziarelor politice şi radio- 
fonice. ig ^ PARADA 

20: Informatiuni. ! 3 

20.15: Concert de seară. 


Radio- 


Lă 


20.50: Comentariu la situaţia politică, 


21: Comentariu la comunicatul militar. 
24: Informaţiuni. 

22.30: Concert distractiv, 

24: Informaţiuni. 

0.15: Concert nocturn. 

1-2; Serviciul camaraderiei, 


FITALIA 


ECT C CP BNEPULI e I 
f420 m.—419,8 m.—230,2 m.) 

20: Semnal orar. Eventuale comunica- 
te ale Societăţii de Radio. Radio-jurnal. 
Comunicate m 20.30: Concert simfonic m 
21.20: Scenă radiofonică m 21.40: Melodii 
şi cântece m 22.15: Muzică variată m 
22.45: Jurnalul radio m 23-24: Muzică va- 


riată. 
GRUPUL II 
(263,2 m.—221,1 m.) 

20: Semnal orar. Eventuale comunica- 
te ale Societăţii de- Radio. Radio-jurnal 
m 20.30: Inf. malteză m 20.40: Inf. spa- 
niolá m 20.50: Inf. englezá m 21: Inf, fran. 
ceză m 21.10: Inf. turcă m 21.20: Inf. bui- 
gară m 21.30: Inf, sărbo-croată m | 21.45: 
Inf. ungară m 22.10: M^lodii si cântece, 
orch. m 23.15: Inf. francezá m 23.30: Inf. 
sărbo-croată m 4.35: Inf. greacă m 23.40: 
Inf. portugheză m 23.50: Inf. spaniolă m 


24-0.30: Plăci, muzică variată.  (Corto- 
passi, Ponchielli, Gasco, Rossini, Wag- 
ner). 


ROMA (2 Ro) 

7.56-9.30 (31.15 m.—16.61 m.) 8: Semnal 
orar. Concert m 8.15: Jurnalul radio m 
8.30: Inf. engleză m 8.45-9.30: Selecţiuni 
din operele (Costa, Lehar, Pietri). Mu- 
zică variată (De Falla, Bettinelli, D'Am- 
brosio). 9.30-9.45 (24.4 m.): Inf. francezá. 
11.30-11.55 (25.4 m.—16.8& m.) Emisiune 
arabă. 12-14.15 (19.61 m.—16.84 m.) 12: Inf. 
olandeză m 12.30: Duo pian m 12.45: Inf. 
englezá m 13: Semnal orar. Bul. cartieru- 
lui general al armatei in germaná, eu- 
glezá, franceză, spaniolă, portugheză şi 
arabă m 13.20: Muzică simfonică (Stra- 
winski, Respighi) m 14-14.15: Jurnalul 
radio, 13-15 (19.7 m.—25.51 m.-221.1 m.) 
13: Semnal crar. Jurnalul radio m 13.15: 
Sopran m 13.30: Conf. politică m — 13.45: 
Mezzo-sopran m 14: Jurnalul radio m 
14.15: Conf. m 1425: Muzică vioară (Co- 
relli, Pizetti, Paganini) m 14.45: Jurnalul 
radio m 15.45: Inf. engleză m 1555: Inf. 
spaniolá.m 16.5: Inf. portughezá m 16.15: 
Comunicate agricole m 16.30: Muzicá va- 
riatá m 16.50: Inf. francezá m 17: Jurna- 
lul radio m 17.15: Muzică variată m 18.15: 
Jurnalul radio m 18.30: Vioará (Fresco- 
baldi, Tartini, Beethoven, Isaye, Paga- 


SÂMBĂTĂ 


nini) Muzică variată (Suppé, Leonardi, 
Ranzato, Lehar, Mildiego). Orgá (Fresco- 
baldi, Pilati, Bach, Bossi) m  20-20.30: 
Semnal orar, jurnalul radio m 18.25: Inf. 
turcă m 18.40: Inf. franceză m 18.50: Inf. 
engleză m 19: Emisiune arabă m 20.15- 
8125: Inf. germană m 29.30-21.20; Ini. 
inalteză au 20.40: Inf. spaniolă m — 20,59: 
Inf. engleză m 21: Inf. franceză m 21.10: 
Inf. turcă m 21.20: Inf. bulgară m 21.30-22 
105.4 m.—263.2 m.) Inf. sàrbo-croată m 
4.65: Inf. ungară. 21.30-22 (4155 m.— 
tal m. Inf. greacă, muzică greacă m 
22-1: Inf. română m 22.10: Concert m 22.30: 
Inf. englezá m 22.45: Jurnalul radio-Con 
cert m 23.15: Inf. franceză m 23.90: Inf. 
sârbo-croată m 23.35: Inf. greacă m 23.40: 
Inf. portugheză m 23.50: Inf. spaniolă m 
24: Program muzical-pláci. In pauză, inf. 
spaniolă, engleză si franceză, 


Fs3IUSOSLAVIA 


437.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 kHz. 


13: Cântece populare m 13.45: Concert 
Orch, Radio m 1430: Stiri de presă m 
14.50: Romarie ruseşti m 15.40: Stiri de 


presă m 18.45: Cântece populare m 19: 
Discursuri m 1920: Muzică de dans m 
20.20: Ora Natiunii m 20.40: Cântece popu- 
lare m 21.20: Orch. Radio m 2240; Ştiri 
de presă m 23: Plăci m 23.40: Ştiri de 
presá, 


SLOVACIA 


298.8 m. BRATISLAVA 13.5 kw. 

19.45: Inf. germană m 20: Inf., semnal 
orar m 20.30: Actualități m. 20.40: Concert 
popular m 21.30: Scená radiofonică m 
22.30: Muzică de cameră m 23: Inf.m23.15: 
Program muzical m 24—0.30: Inf. germa- 
ná si francezá, 


UNGARIA 


495 m. BUDAPESTA 120 Kw. 


13.10: Orch. Radio m 1340: Jurnalul 
vorbit m 1430: Orch. Poliţiei m 5.30: 
Jurnalul vorbit m 17.15: Causerie m 17.45: 
Jurnalul vorbit m 18: Inf, slovacă si ru- 
teană m 18.15; Recital pian m 18.45: Cau- 
serie-pláci m 19.15: Muzică militară m 
20.15: Jurnalul vorbit m 20.25: Melodii 
ungare, orch. țigani Kurina m 21.10: 
„Haydn in Ungaria" causerie cu plăci m 
3240: Inf. ungară slovacă si ruteană m 
23.10: Plăci de dans m 2 4:Inf. germană, 
italianá, englezá si francezá m 0.20: Or- 
chestra de ţigani Farkas m 1.05: Jurnalul 
vorbit. 


27 VII 1940 


BROMANIA 


RADIO mec PE UNDĂ SCURTĂ 
32,4 m. 
"6.45: ORA DIMINEȚII. 
RADIO ROMÂNIA si RADIO BUCUREŞTI 
13.00: Ora; Jurnal cultural: Cota ape- 
lor Dunării şi a ^ barei Sulina; Sfaturi 
gospodărești şi igienice; Note culturale 
si publicatiuni; Ştiri artistice si cultu- 
rale; Spectacole; Radiofonice; Sport. 
13.15: Orchestra Grigoraş Dinicu: Ro- 
mante si Arii nationale; Comoara, vals 
de Strauss; Ce fericiţi am fi împreună 


si Am spus dorului, romantá de Cantea; 
La cules de cucuruz si O sârbă; Iti mai 
aduci aminte doamnă, romanţă de Fer- 
nic şi Mică conversație de Ochi-Albi; 
Lady Hamilton de C. Ionescu; Steluţa de 
Florescu; Mărită-te mândro cu bine si O 
horă. 

14.00: Radio-jurnal. 

14.30: Ioana Radu (voce) acomp. de 
taraf: Inimă cu venin mult; Când lampa 
singură s'a stins; Scrie-mi mamă despre 
sat; M'a îmbătrânit supărarea; N'am să 
trăesc cât pământul; Când o fi la moar- 
tea mea; Sá treci prin lume fără dor; 
Doina Oltului. 

15.00: Inştiinţări. 


„15 
Pa. 


RADIO ROMANIA 

19.59: Radio-jurnal in limba maghiară. 
RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 

20.00: Ora; 

Posta Radio. 

20.15: Muzică de Orgă (discuri): Mars 
din oratoriul ,Herakles" de Haendel 
orgá: Alfred Sillard); Preludiu si Fuga 
in sol minor de Buxtehude (orgă: Alfred 
Sittard); Toccata si Fuga in re minor de 
Bach (orgă: Fritz Heitmann); 

20.40: Radio-jurnal (1). 

21.00: Orchestra „Luceafărul: Inter- 
mezzo de Froehlich; Primăvara de Grieg; 
Flaşnela de Candiolo; Singurátate de 
Schebek; Sărbătoarea Cenusáresii; Mur- 
murul de primăverii de Sinding; Sere- 
nada din Amalfi de Becce; Marechiare de 
Tosti; Melodie de Caludi; Murmurul vân- 
tului de Jensen; Intermezzo de Rust; 
Nocturnàá de Liszt; Scrisoare către Manon 
de Gillet. 

22.00: Radio-jurnal (11). Sport. 

22.20: Jurnal pentru străinătate in lim- 
€ germană, italiană, franceză si en- 
gleza. 

22.40: Dansuri (discuri): Menuet de 
Ravel (vioară: Georg Kulenkampff); Po- 
loneza în do major de Herbert Jäger 
(pian: autorul); Bolero de Delibes (vo- 
ce: GalliCurci); Dans slav No. 2 de Dvo- 
rak-Kreisler* (vioară: Vasa Prihoda); 
Malaguena de Albeniz (violoncel: Mario 
Giucci). 

23.00—23.30: 
(discuri): 
bes (orch. 
Lawrence 
1 de Chopin; 
ca de Delibes; 


Dansuri pentru orchestră 
Pavană si Passepied de Deli- 
simf. din Londra, dirij. de 
Collingwood);  Poloneza No. 
Vals lent de Popy; Mazur- 
Polca Anei de Strauss 
(orch. filarm. din Viena, dirij. de Cle- 
mens Krauss); Romanticii, vals de Lan- 
ner; Dans slav No. 8 de Dvorak; Bolero 
de L ucchesi. 


CBULGARIA 


352.9 m. SOFIA 100 kw. 

Solo vocal si instrumenta] m 12.30: 
Concert de amiază m 12.55: Revistă eco- 
nomică internaţion: ală m 13: Continuarea 
concertului m 13.2%: Poşta Radio m 13.30: 
Inf. m 13.50: Muzică uşoară m 14.10: 
Dansuri m 14.25: Anunjüri m 14.30: Mu- 
zică populară m 18.30: Muzică uşoară si 
de Mais m 19: Ora lucrătorilor m 19.30: 
Jumătate oră muzică m 20: Quator man- 
doline m 20.30; Inf. m 20.50: Muzică u- 
soará m 21.30: Cántece corale m 22: Mu- 
zică uşoară si de dans m 22.15: Anuntári 
m 22.20: Muzică uşoară si de dans m 
22.45: Inf. m 22.55: Evenimentele săptă- 
mánii în franceză m 23.05: Muzică popu- 


K&ELV ETIA 


4434 m. SOTTENS 100 kw. 
19.55: Intermezzo m 20: Opere preferate m 
20.20: Sketch m 20.30: Plăci m 20.50: Inf, 
m 21: Ecouri de aici şi de aiurea m 21.30: 


Orch. 21.50: Cântece m 22.10: Causerie m 
22.30; Cabaret m 28: Muzică de dàns-pláci 
m 2320: Inf, 2 
540 m. BERÓMUNSTER 100 kw. 
20.15: Cronică m 20.30: Inf. m 20.40: E- 
misiune literară muzicală m 22: Concert 
m 2245: Muzică distractivă si de. dâns m 
23: Inf. a 23.10: Continuarea concertului 


ERMANI, 


TOATE POSTURILE GERMANE 


18.30: Cronica evenimentelor, 
19: Reportaj de pe front, 
1945: Cronica politică si a ziarelor, 
22: Informatiuni, 
20.15: Concert. 
20.50: Comentariu la situaţia politică. 
21: Comentariu la comunicatul militar, 
21.14: Muzică variată, 
22: Informaţiuni. 
22.15: Buletinul zilei, 
24: Intormaţiuni, 
0.15: Muzică variată, 
1-2: Serviciul camatadetriei, 


GRUPUL I 
(420 îm.—410,8 1n.—230,2 m.) 

20: Semnal orar. Eventuale comunica- 
te ale Soeietátii de Radio. Hadio-jurnal 
m 20.30: Inf. franceză în 20.30: Muzică din 
opere m 21.10: Concert muzică de eame- 
ră m 21.45: ,Conchiglia" 3 acte de Pu- 
. Bliace în 2245: Jurnalul radio & 28-24: 
Muzică variată. 

GRUPUL îi 
(263,4 m.—2213 n) 

20.30: Inf. maltezá i 20.10: Inf. spahio'á 
m 20.50: Inf, engleză B 21: Inf, lrancezá 
W 21.10: Inf. turcă în 21.20: Inf. bulgară 
& 21.20: Int. sărbo-croată & 21435: fni. 
Wigară & 2210: Concert simfonie în 
2245: Hadio-jurnal m 23.15: Inf. P"ance- 
ză m 2330: Inf. sárbo-croatá î 23.35: Inf. 
“teacă în 2340: Inf. portugheză în 23.00: 
nf. Spaniolă m 94-0.30: Plăci-cântece. 
(Gottráu Satta, Rolandi, Câhato, Huccio- 
hne, Yradier, Strauss). 

ROMA (2 Ro) 

2.56-8.30 (31.15 m.—19.81 mni) 8: Semnal 
orar. Muzică variată m 8.10: Jurnalul ra- 
dio & 8.30: Inf. engleză m 8.45-0.30: Din 
opere de Verdi. 9.30-9.45 (454 m.) Inf. 
franceză m 11.30: Emisiune arabă. iż- 
14.15 (19.64 m.—16.84 m.) 12: Inf. olande- 
ză m 12.15: Actul I din Adriana Lecou- 
vieur, de Cilea m 1245: Inf. englezü m 
13: Semnal orar m Bul. cartierului gene- 
val à! abmatei în germană, italiană, fran- 
ză, enklezí, spaniolă, portugheză şi &rà- 
bă m 13.20; Muzică de Busoni W 13.45: 
Inf. japoneză m 14: Jurnalul radio in ita- 
` liană m 13-15: Semnal orar, jurnalul ra- 


dio & 13.15: Din opere de: Mascagni, Puc- 
cini, Cilea) m 14: Jurnalul radio m 14.15: 
Actul I din Andrea Cheniei, de Giordano 
m 1445: Ju"nalul radio & 15.45: Inf, en- 
glez m 15.50: Inf, spaniolă m 10.5; Inf. 
portugheză m 10.15: Emisiune agricolă m 
16.30: Pian (Scarlatti, Pizzetti, Chopin, 
Casella), Quartet coarde (Donizetti, Pa- 
ganini) m 16.50: Inf. franceză m 17: Jur- 
nalul radio & 17.15: Muzică uşoară (Fru- 
staci, Bixio, Lehar, Olivieri, Costa) m 
17.40: Inf. engleză m 17.50; Inf. industaná 
m 1825: Inf. turcă m 18.40: Inf. franceză 
m 1850: Inf. engleză m 19: Emisiune ara- 
bă m 20.15: Inf. germană  & 20.0: Inf. 
malteză @ 20.40: Inf. spaniolă m 20.50: Inf. 
engleză m 21: Inf, franceză m 21.10: Inf. 
tureü @ 21.20: Inf. bulgará m 21.30: Inf. 
sárbo-eroatá m 21.45: Inf. ungară m 21.33: 
Inf. rusă & 22-1]: Idf, română m 22.10: 
Concert & 22.30: Inf. engleză i 22.45: Jur- 
nalul radio-Concert & 23.15: Inf, france- 
ză m 23.30: Int &àrbo-eroatá m 23.35: Inf. 
greacá m 23.40: Inf, portugheză m 23.50: 
Inf. spaniolă m 24: Program  muzical- 
muzică uşoară. In pauză, inf, spaniolă, 
engleză si franceză. : 


.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 kHz. 
14: Cântece populare m 14.30: Ştiri de 
presă m 1450: Plăci m 15.40: Inf. m 18.45: 
Melodii populare im 19; Discutsuri m 19.20: 


Plăci m 20.20: Ora Națiunii a 20.40: Cân- 
tece populare m 21.40: Fragmente din di- 
verse operete, orfch. Radio B 22.40: Stiri 
de presă m 23: Muzică dela un restau- 
rant m 23.40: Ştiri de presă m 23.30: Mu- 


KACLOVACIA 


208.8 m. BRATISLAVA 13,5 kw. 
20.30: Conf. m 20,15: Cântece populare 
m 21.15: Conf. m 21.30: Concert din Te- 


pilice & 22,30: Muzică de dans m 23: Inf. 
m 23.15: Muzică de ţigani m 24: Inf. ger- 
mană si francezá m 24.10— 0.30; 
de dans. 


Muzică 


tă 


495 m. BUDAPESTA 120 

13.10: Orch. de ţigani Buki m „40: 
Jurnalul vorbit & 1430: Plăci & 15.20: 
Jurnalul vorbit & 17.15: Povestiri m 17.45: 
Jurnalul vorbit & 18: Inf. slovacă si bü- 


w. 


teană & 1815: Cutia eu scrisori i 1845:- 


Orch. Ratio m 19.5: Reportaj m 20.15: 
Jurnalul vorbit m 20.25: Jazz Heihe- 
mann m 21.15: Piesă radiotonică m 22.40: 
Inf. ungarü, slovacă si ruteană m 23.10: 
Orch. țigani Farkas W 24: Inf, germahă, 
italiană, englezá si francez& 8 0.20: Plăci 
dans m 1.05: Jurnalul vorbit. 


28 VII 1910 


RADIO RO P À SCURTA 
. 92,4 m. 
6:45: ORA DIMINEȚII. 
RADIO ROMANIA si RADIO BUCUREŞTI 
9.30: ORA RELIGIOASĂ: 
I, — Clopote. 
II. — Slujba religioasă transmisă dela 
Sf. Patriarhie. 
11.30: ORA ARMATEI, 


13.00: Ora; Jurnal cullurat: Cota a- 


pelor Dunării și a barei Sulina; Sfaturi 
gospodărești si igienice; Note culturale 
culturale; 


si publicaţii; Ştiri artistice si 
Spectacole; hadiofonice; Sport, 

13.15: Orchestra: Vietor Predescu: In 
micul orășel si eră o zi ca toate celelalte 
— romanțe de Vasilescu; Intâlnire la Le- 
har; Am scris un cântec de dor-vals lent 
de Maximilian; Extaz de Ganne; Sima- 
randa si Foaie verde firul ierbii; Fasti- 
nație de Marcheti. 

14.00: Radio-jurnal. 

14.30: Continuărea concertului orche- 
strei Victor Predescu: Vals imperial de 
Strauss; De câte ori deschid fereastra şi 
Rămâi ori nu pleca; Meditaţie din ,, Thais" 
4e Massenet; Maria neichii Marie si Mâ- 
nå Gheorghe boii bine; Stefania de Czi- 
bulka: Ai plecat de Dendrino. 

15.00: Instüintari, 

RADIO ROMANIA 

19.50:  Radio-jurnal ` în limba ma- 
ghiară, i EEE 
RADIO ROMANIA si RADIO BUCUREŞTI 

20.00: Ora: Pr. Gh. Comana: Socoteli 
cu noi insine, — 

20.15: Emil Filip (voce): 

20.40: Radio-jurnal (1). 

21.00: Orchestra simfonică Radio di- 
rij. de Alfred Alessandrescu; voce: D-ra 
Lisette Dima: Selecţiuni din Bizet, Tho- 


mas, Delibes si Massé; Jocuri. de copii 
de Georges Bizet: a) M MI b) Pápusas e) 
Titirezul; d) Duet; e) Galop; Aria Fili- 
nei din , Mignon" de Ambroise Thomas 
(voce: Dra Lisette Dima); Uverlürá la 
»,Mignon" de Ambroise Thomas; Arie 
din ,Lakmé" de Delibes; (voce: D-ra 
Liselle Dima); Balet din ;Lakmé" de 
Delibes; Arie din „Nunta Jeanetei” de 
Massé (voce: D-ra Lisette Dima); Uver- 
tură la ,Raymond" : de Ambroise Tho- 


mas. 

22.00: Radio-jurnal (II); Rezultàtele 
sportive, 

22.20: Jurnal peniru străinătate in lim- 
bile: germană, italiană, franceză si eñ- 
gleză. 1 

22.40—23.30: Muzică văriată (discuri) : 
Selecliuni de valsuri de Chopin; Selec- 
tiuni de John Grook; Seleetiuni de fhelo- 
dii de Fraser-Simson; Ce viseazü florile 
— vals de Tranlateur; Cântec de leagăn 
de Rebikoff si la Capricciosa de Ries; 
Două melodii din „Cele trei valsuri” P 
Oscar Straus vote! Yvonne Printemps); 
Potpuriu de melodii de Kühneke, 


CURIERUL SPECTACOLELOR 


CINEMATOCRAFE : 
ARO: „Călătorie de nuntă în trei”, 
CAPITOL: „O dispariţie senzațională”. 
ELYSÉR: „Insula emigranților”, 
FEMINA: „Sau euhoseut si Sau iubit”. 
NISSA: „Hotel imperial" şi „Femei con- 
damnate", 
PALAS: ,Iuzii" $i „Honolulu”, 
RIALTO: „Visul unei prințese” şi „Sally, 
Mary si Irene", 
ROXY: „Cazù Jenny”. 
SELECT: „Vreau să-mi îhşel bărbatul”. 
TRIANON: „Paradisul vagabonzilor", 


— — 


an 


BIC 


== Montaj cu 3 lămpi pentru 


In seria aparalelor de baterie s'a a- 
eordat o atenție deosebità [olosirii posi- 
bilitülilor nouilor lămpi de a da o pu- 
lere muie ch un consum redus prin adl- 
jerite sisteme. 

E bine cunoscul faptul că selectivita- 
led unui aparat este sporită in dauna fi- 
deiității redării, iar — sensibililateu este 
direct legală de pulerea (amplificarea) 
tpatatului. 

E gren ca la un monluj cu un număr 
restrâns de lămpi să se poală echilibra 


perfect  toale oryanele componente in 
aş fel, incåt să se oblinà un apurut 
ideal. 


E greu, însă nu este imposibil. 

Mulțumită noilor tipuri de lămpi, — 
pentodele — se poate realiza un bun re- 
ceptor, capabil să dea p din mu- 
joritatea punctelor de vedere ale unui 
tehnician, Nu cred să existe un tehní- 
cidh care să nu slie ce se poale pretin- 
de unui aparat cu 3 lămpi. 

lămpile | pentode sunt concepute pe 
baza principiului că în electricitate cu- 
renții de acelug fel se resping, iar cei de 
[el contrar se atrag. Dacă inlr'o. lampă 
triodă se inlercalează inire grütarul de 
comandă și anodă o nouă sită conectală 
là un potențial poziliv [aţă de culodă şi 
grilă, electronii emiși de calodá și „mo- 
dulați” de grila de comundă vor fi alraşi 


IRCUIT 


12 


3 B. 


baterie, selectivitate sporită, 3 game şi consum redus — 


foarte mare pulere anoda. In acest chip, 
sa concepul si realizat prima lampă te- 
Irodà, străbuna pentodei de azi. 


© 
Se ponte realiza un bun montaj, echi- 
påndu-l cu etaje de amplificare, cel pu- 
jin in functiile de mare imporlanlă. O 
pentoda amplificatoare de înaşă frequen- 
ld va asigura seusibililaleu şi selectivi- 
talen receptorului, contribuind totodată şi 


A 


și la tăria audiției. O lampă pentodă în 
funcţia de delecloare audion (prin ča- 
racteristica grilei) va asigura puterea şi 
sensibilitatea, permițând lotodată şi un 


i 


| 


A 


Iti 


cu ò mare putere de sila pozilivă, insă == acordaj corect prin caputilalea de reüc- 


pe băâza prinelpiului inerției — ei nu se 
vor épfi pe uceastă sită ci 


[ie ce lucrează — Împreuhă cli bubinajul 


sirecurün- respectiv — ca un circuit oscilănt ce a: culete de 2 c. 


du-se prin spaţii, vor bombarda cu o justeazd acordul. 


La | 
a 


Finala este tot o lampă pentodá care 
livrează o energie suficientă actionárii 


unui difuzor cu paletă liberă, dând audi: 
tii de o putere indesluldtoare unei ca- 


mere mari sau chiar unui mic local. 
Print'un. sistem de negativare automatá 


a lămpii finale, consumul este simțitor 
redus, o baterie anodicü de bună calitate 


funclionánd 4—5 luni. 
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LISTA DE MATERIALE 

Un sasiu de fier aluminizat sau de a- 
luminium, 3 socluri pentru lămpi cu 
contacte laterale, 2 m. de cordon de ali- 


ii 


meâtare cu 4 fire, 4 bucse izolate, 2 be 
6 metri tub izolator, 
metri sârmă de conexiuni, oese de lipit, 


CE E SELECTIVITATEA? 


Prin. selectivitate . înțelegem . preciziu- 
nea cu care un aparat de radio poate 
despărți între ele două emisiuni lucrând 
pe lungimi de unde foarte apropiate. 

Aparatul, care este acordat pe lungi- 
mea de undă a unei stațiuni, trebue con- 
struit in asa fel, încât undele altor pos- 
turi să nu pătrundă într'insul, nici chiar 
alunci când acestea ar avea aproape a- 
ceiasi frecvență sau lungime! de undă. 

De gradul de selectivitate al recepltiei 
depinde-intr'o mare măsură câte pos- 
turi poate prinde un aparat. Deaceea, 
toate fabricile de recepliune radiofonice 
se străduesc să le mărească cát mai mult 
selectivitatea. 

Din punct de vedere tehnic, nu există 
nici o dificultate de a construi super-apa- 
rate cu orice selectivitate dorită. Totus 
nu pulem face uz de această posibilitale, 
întrucât selectivitatea este strâns legată 
de calitatea sunetului. Inlr'adevár, cali- 
tatea tonurilor suferă dacă depásim din- 
colo de o anumită măsură gradul de se- 
lectivitate al receptorului. 

Aparatul preia unde electrice, care 
au un anumit număr de vibratiuni. Pe- 
ste acest oscilaliuni. se suprapun vibra- 
tiuni, sonore. 


Dacă, de pildă, am acorda aparatul 
nostru pe unda de 500 de metri, aceasta 
insemneazá că receptorul e potrivit pen- 
tru 600.000 de oscilații pe secundă. Este 
însă sigur că aparatul nu ar putea lucra 
dacă ar prelua în realitate numai acest 


26 şuruburi de montaj, piulite, cositor, 
etc. 
Lămpi 


Tungsram KF3; Tungsram 


KF4; Tungsram KL5. 
Bobinaj: Kitul complet cu comutator, 


soi. de unde.. Emilătorul de radio a în- 
cărcat vibratiile sonore peste oscilaļiile 
de radio, Vibrațiile sonore merg până la 
29.000 pe secundă. Prin depunerea ace- 
stor vibrații sonore, frecventa undelor de 
radio este modijicală in asa fel, incát 


uneori se micsoreazd, iar alte ori se má- 
reste. In exemplul nostru, emițătorul cu 
300 metri lungime de undă (600.000 de 
oscilații pe secundă) ar radia toate osci- 
laliile cuprinse între 580.000 si 620.000 
pe secundá. 

Pentru reproducerea tonului plin al a- 
cestei stații, aparatul nostru ar trebui să 
poată prelua toate aceste oscilații, însă 
nici una mai mult sau mai putin. 

Din fericire insd, lucrul nu e cu pu- 
lintá în realitate. Lungimei de undă de 
200 metri îi corespunde frecvența. de 
1.590.000 vibrații. Lungimei de undă de 
500 metri îi corespund 600.000 de vibra- 
lii pe secundă. Rezultă deci că pentru 
radiodifuziunea obicinuilă, avem la dis- 
poziţie frecvențele cuprinse între 600.000 
si 1.500.000. Dacă fiecare post de emisie 
ar pretinde — peniru redarea deplină a 
sunetelor — 40.000 de vibrații, ca în 
exemplul nostru, am putea plasa pe scală 
numai 25.000 de posturi. In realitate însă 
avem peste 200 de stații de emisiune. 

Acest rezultat este obtinut prin două 
sisteme. Intâiu, numai stațiile puternice 
au un domeniu propriu de unde. Emilá- 
toarele slabe lucrează adesea mai multe 
împreună, pe aceiaşi undă comună. Al 


1 soc de înaltă frequentá cu 2000 spi- 
re, 1 şoc de joasă frequentá, 1 potentio- 
metru logaritmic de 0,5 Mohmi. 

Condensatori variabili: un agregat de 
2X470-c. logaritmici, cu scala respec- 


tip M. Anghel. 

Rezistente: WV 4000 ohmi, W2 10.000 
ohmi, WS1 0,3 M. ohmi, WS2 0,8 M.ohmi. 
WG2 1 Mohm, 


tivă, 1 condensator cu mică (prima ca- 
litate) de 500 cm. 

Condensatori fixi: CK 20 cm., CG2 
150 cm., CT 1000 cm., CG3 20.000 cm, 


doilea, chiar si undele unei stații puter- 
nice sunt despárlite între ele numai prin 
9000 de vibretiuni. Statia însă trebue să. 
lucreze cu un domeniu mai mare de frec- 
venită, dacă vrea să dea o imagine sonoră 
satisfăcătoare la recepție. ` r 


In descrierile de specialilate  pulem . 
cili că emilütorul radiazG o bandă de 
jrecvenlà. Se vorbeşte de o bandă îngustă 
sau mai largá si tot in aceeasi ordine de 
idei se afirmă că emițătorul radiază si- 
multan vibrații sonore mai mult sau mai 
putin diferite. i 

Dacă am construi un aparat excesiv 
de selectiv — lucru dealtfel posibil — el 
ar prelua o foarle îngustă fágic de unde, 
din toate câle le culege antena. Rezultă 
deci că un aparat hiperselecliv nu mai.. 
poale recepționa  oscilaliile extreme ale 
emisiunilor. Un asemenea aparat m'ar’ 
pulea' reda tonurile cele mai înalte. Si 
cum, pentru un bun timbru sonor e ne- 
voie de aceste tonuri secundare . înalie, 
ajungem la concluzia că, cu cát un apa- 
rat este mai selectiv, cu atât reproduce-: 
rea sonoră lasă mai mult de dorit. 

La marile aparate moderne avem posi- 
bililatea de a varia selectivitatea, prefe- 
rând, după voie, când o mai mare selec- 
livitate, (receptia multor stațiuni), când 
o acustică mai perfectă. 

In concluzie, este o erezie afirmarea 
după care calitatea unui aparat depinde 
numai de numărul stațiunilor pe care le 
recepționează. 


CS1 si CS2 0,1m F., CB 2mF. 

Aranjarea pieselor pe sasiu se va face 
in conformitate cu schema Nr. 2, 
in care se văd toate amănuntele nece- 
sare si dimensiunile sasiului. E recoman- 
dabil ca soclul lămpii KF4 să se facă pe 
nişte suporţi de cauciuc spongios si cu 
şuruburi cu saibe, iar lampa să fie aco- 
perită cu o cámase de pâslă. Aceste pre- 
vederi se iau ín mod special pentru 
lampa KF^, spre a se evita efectele mi- 
crofonice, foarte des intálnite la pentode 
pentru baterie folosite în funcție. de au- 
dion. Nu ne putem dispensa de această 
lampă — inlocuind-o cu o triodá — de- 
oarece e singurul tip care oferă caracte- 
ristici favorabile unei bune folosiri a tu- 
turor calităților. Tot peniru evitarea mi- 
crofoniei se recomandă  blindarea acus- 
lică a difuzorului de șasiu. Această blin- 
dare se poate face fie prin depărtarea 
difuzorului la o distanţă de 1—2 m., fie 
prin paravane de lemn acoperit cu pâslă 
sau plus, care să despartă cutia aparatu- 
lui în 2 părți: una pentru difuzor, una 
pentru șasiu, 1 ; 

REZULTATE 


Rezultatele obţinute cu acest ‘aparat 
sunt hotărite în mare măsură de situaţia 
locală, de instalația antenei, de sursa de 
alimentare. Antena ideală este de 20- me- 
trii, bine izolată si degajată. Bateria a- 
nodică va fi de 120 volti. | 

In condițiuni de recepție normale, a- 
cest aparat poale rivaliza cu un super cu 
^ lămpi, căci recepționează mulfumitor 
majoritatea emisiunilor europene, câte- 
va posturi orientale si — în condițiuni 
speciale — chiar 2—3 posturi transocea- 
nice. MIHAIL E. ANGHEL 


— KADIO si 
PORUMBEI! CALATORI 


Ce legătură poate exista între radio Si 
porumbeii călători? Aceşti curieri inari- 
pati servesc, fireşte şi ei ca undele her- 
iziene — pentru serviciul de comunicaţii, 
Dar nu aci se mărginesc raporturile între 
T. F. F. si porumbei. Puţini ştiu cá an- 
tenele constitue pentru mesagerii sbură- 
tori un obstacol foarte temut. Ziua, po- 
rumbelu] le observă greu, întrucât sboară 
în mare viteză, iar noaptea nu le mai ob- 
servá deloc. Din această cauză, in regiu- 
nea Flandra, unde colombofilia este foarte 
desvoltatá, acesti migratori au fost victi- 
mele antenelor de receptie. Asociatiile de 
crescátori de porumbei din Belgia $i nor- 
dul Frantei au rugat din aceastá cauzá 
pe radiofonisti să monteze din loc in loc, 
pe colectorii lor de unde, niste busoane 
care alcátuesc o orientare opticá foarte 
apreciată de păsări. 

Pe de altă parte, undele statiunilor de | 
emisie .pricinuesc perturbatiuni ciudate in 
sborul porumbeilor. Faptul fusese bănuit 
încă dinainte, însă a fost nevoie de o cer- 
cetare mai precisă pentru a le confirma. 

Acum câţiva ani, staţia de radiotelegra- 


Intr'un tub cilindric me- 
sagiul e fixat de aripa 
curierului 


x 


După un sbor de antre- 
nament ,posfarii" s'au 
întors la celulele ior 


fie din Bosse-Lande, la 15 km. de Nan- 
tes, a încercat o ciudată experiență cu 


a 


concursul autorităţii militare. S'a dat or- 
din să se lanseze 200 de porumbei sub o 
antenă, în timp ce staţia transmitea cu 
toată puterea undele întreţinute produse 
printr'un arc voltaic. Timp de trei minu- 
te cât a durat experienţa, păsările nu în- 
cetau să execute nişte ocoluri întinse în 
câmpul antenei, fără să se poată hotări să 
iasă de acolo, însă îndată ce emisiunea 
era, terminată, porumbeii fără să şovăias- 
că o clipă, s'au coborit drept, în direcţia 
cuiburilor lor. 

După zece zile experienţa a fost reluată 
la aceiaşi staţiune cu 200 porumbei selec- 
tionati. In 45 de secunde cei zece porum- 
bei eliberati inainte de inceputu] emisiu- 
nii, luară direcţia spre Nantes. Alţi zece 
porumbei, lansați sub antenă, în timp ce 
se emitea cu un curent de 80 de Amperi 
se îndepărtară deasemenea fără şovăială. 
Rstul trupei însă, liberat, pe când emiţă- 
torul lucra cu o putere de 200 de kw. $i 
un curent cu 180 de Amperi, se depărtă 
intâi la 100 de metri de piloni, apoi se re- 
întoarse daesupra pânzei de antenă şi în- 
sfârşit, după câteva minute, regăsi dru- 
mu] spre cuib. 

Din aceste experienţe rezultă că undele 


incontestabilă 
asupra facultăţii de orientare a porumbei- 
lor călători, şi că în orice caz aceste unde 


de radio exercilă o acţiune 


atenuiază sau chiar paralizează simţul 
lor de dirijare în văzduh, 

Primele experienţe în această privință 
au fost făcute în Spania, acum 16 ani. O 
lansare de porumbei a fost organizată a- 
tunci sub antena staţiei de T. F. F. din 
Paterna, lângă Valencia. In diferite  re- 
prize S'a notat că emisiunea a avut ca e- 
fect o ciudată perturbare a simțului di- 
recţiei, păsările devenind desorientate si 
rotindu-se pe loc. Peste doi ani încercă- 
rile au fost reluate în Ws loc sub con- 
trolu] armatei spaniole. £ S'au dat drumul 
porumbeilor în apropiereá stației de tele- 
grafie, la intervale de trei minute si in 
cursul emisiunii. Cát timp a durat emiei- 
unea — peste jumătate de oră — porum- 
beii descriau necontenit niste cercuri, ori- 
care ar fi fost lungimea de undă, care a 
fost dealtfel schimbată în cursul emisiu- 
nii. Câteva minute înainte de sfârşitul e- 
misiunii, porumbeii lansați se îndreptară 
spre cuibul lor fără nicio sováialá, 

Pionierii spanioli n'au fost singurii ca- 

Cm-— 
postar a adu 
destinație 


Porumbelul esagiul la 


au interesat de pri 
adio-ului asupra porumbeilor călători. h 
1926, 
cercetări 
variind totuși « 


blema fluențe 


radio-technicienii germani au 
asemánátoare la Kreutz 
ndiţiile impuse. Pr 
fiind lansați intrun punct dia 
opus cuiburilor lor, in raport 
ştaţia de emisie, postul se găsea în tra 
seul lor în sbor. S'a constatat că îndată 
ce ajung în preajma antenei, păsările pār 
desorientate şi rütácesc ca si cum nu-si 
mai pot regăsi direcţia spre cuibul lor. 
Nu puteau reintra în cuib decât atunci 
când drumul parcurs le scotea în afară 
de câmpul electromagnetic al emitátoru- 
lui. 

Generalul Ferrier, cunoscutul radic 
tehnician francez, pe atunci inspector ge 
nera] in serviciul transmisiunilor 
colombofiliej nationale franceze, fiind ti- 
nut in curent cu aceste rezultate de sa 
vantul Georges Lakhowsky, specializat in 
problemele de orientare si instinct la ani- 
male, hotări să încerce sj el o asemenea 
experientá la Turnul Eiffel. Incercárile 
făcute au dat rezultate nesigure ce tre 
buesc însă atribuite, pe deoparte puterii 
reduse folosite, iar pe de altă parte, inál- 


Martie 
acut 
nach, 
rumbeii 
metral 


şi al 


timei efective foarte mici a antenei, pre- 
cum si caracteristicei anormale de ra- 
diare. ¿ 

Ce putem deduce din aceste diferite 


constatări? Se pare că ființele viețuitoare 
sunt sensibile nu numai la acțiunea unde- 
lor artificiale de radiò, ci si la toate ra- 
diatiile naturale: unde cosmice, raze so- 
lare, radiații tehnice si atmosferice: A- 
ceste radiații nu sunt constante, ci suferă 
variații diurne si sezoniere considerabile, 

După teoria lui Lakhowsky e vorba de : 
inductiune electromagnetică a undelor a 
supra organelor de orientare la păsări 
Cele trei canale semicirculare din urechia 
internă s'ar comporta ca un soi de radio 
goniometru. 

In orice caz, pånă la o lámurire defini- 
tivă pe cale științifică, rămâne fapt sta- 
bilit că întfe simţul de orientare in sbor 
al păsărilor migratoare şi undele hertzie- 
ne ce străbat văzduhul, există o strânsă 
legătură. 


^b 


SECERĂTOARE URIAȘĂ 


Pe imensele ogoare din Kansas (Statele-Unite) se folosește o 
uriașă mașină de secerat, o adevărată perfecțiune technică sl 


care de-oparte asvârle grâul, iar de alta, — printr'un tub lung tă 
$ asemănător cu un tun — împrăștie fánul tăiat. 


CEL VAI MARE APARAT ROENTGEN 


Cea mai puternică instalație pentru tratamentul medical prin 
raze Roentgen, a fost de curând terminată la Berlin și montată 
intr'o mare clinică. 


x 
<- FOTOGRAFII LA INTUNERIC 


Grație razelor calorifice infraroșii, se poate fotografia obiecte 

chiar pe întuneric. In ilustrație vedem jos, un bust fotografiat 

la lumina normală prin procedeele obicinuite; sus: fotografia 

obținută la întuneric prin razele infrarosii emanate din două 
fiare de călcat încălzite. 


UN VAS CIUDAT 


La cursele de regate din Turin a fost încercat un nou model 
de vas rapid, bazat pe un principiu de construcție original, 
capabil să înainteze cu o viteză de 250 de klm. pe oră. 
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In chiar numărul trecut al prezentei pu. „Comisiunea Naţională de arte frumoase” 
blicatiuni, se. intercalase printre ecourile ra- din Argentina, a pus bazele unei şcoli de 
diofonice, furnizate de o casă de publicitate, crainici radiofonici, Aci vor fi primite per- 
următoarea însemnare : socnele înzestrate cu o dictiune naturală, 
clară si radiogenică — si cu o cunoaștere a 
raiurilor mai frecvente la radioposturi — ca 
şi a problemelor culturale desbátute la mi- 
rojon’ 


Mürturisim, am ji dorit ca acest prea scurt 
ecou” să ne fi apărut sub forma muli mai 
umpiă a unui articol, bogat în detalii si su- 
jestii, L-am fi tălmăcit cu grijă, grábiti, 
căci oriunde, problema unei școli de spea- 
keri radiofonici este nespus de crzátoare, 
cum se scrie in limbaj gazetaresc, 


Un astfel de reportaj ar fi cuprins o pri- 
nü parte de însemnări în marginea activi- 
tății speakerilor ajunși speckeri in. radiosta- 
țiuni, fără de nici o şcoală anume, cum e 
aceea din indepártata si însorita Argentină. 
Câte nu s'au spus si scris, dar mai ales, câte 
“a ccolit să se scrie despre bâlvbăelile scu 
lipsurile de cultură ale crainicilor de ambele 
genuri, despre stálcelile operate pe seama cu- 
vinteior din limbile streine! | Cát material 
pentru reportagii umoristice sau numai anec- 
dote, au furnizut vorbitorii dela microfon ! 

© 

O a doua parte a reportajului ar putea 
cuprinde aspecte insufletite din viata de de- 
dere a crainicilor, într'o școală de speg- 
radiofonici, Deprinderea principalelor 
graiuri universale, a marilor ramuri de ac- 
tivitate spirituală. Cred — de pildă — că e 
necesară o cát mai variată utilizare de cu- 
vinte, privind noui si cát mai diferite ma- 
terii de lucru si activitate umană, pentru de- 
prinderea rostirii combinațiilor mai dificile 
de silabe. O gimnastică a limbii așadar, Si 
cât de necesară! De neinchipuit ! 

Scootim cá o ramură de activitate a nouei 
scoli ar trebui să fie formarea unor incér- 
cati speakeri radioreporteri, Se simte pretu- 
tindeni lipsa lor, Sunt paseri rare cáci ori- 
cum, redioreportajul tine, întrun fel, de ta- 
tent 

Si talentul nu e o sămânță care cade, in- 
'otdeauna, pe pământul cel bun! 

E binevenită, la urma urmelor, şcoala de 
speakeri din Argentina ! De sar inmulti 
acest gen de şcoli! De dorit ar fi ca un bun 
— lot din «ctualii speakeri să fie trimişi la 
cursuri! 


(pian) 


Crainicu! degajat 


Crainicul. sfios 


N..P; 


p. C. SILVESTRI 
( pian) 


D-NA M CRETOIU 


ícrainica! 


UNDELE ELECTRICE SI VIATA 


Acţiunea fiziologică a undelor foarte 
scurte asupra omului — si în specia] a- 
supra micilor vietăţi — este un fapt bine 
cunoscut, sj astăzi a ajuns să fie utiliza- 
tă și în terapeutica medicală. Pe de altă 
"parte, mecanismul unor fenomene fizio- 
logice și sufleteşti destul de misterioase, 
care depășesc facultăţile celor cinci sim- 
turi fundamentale au sugerat — prin a- 
nalogia lor cu fenomenele radioelectrice 
— ipoteza unor unde speciale, -capabile 
de a fi emise şi recepționate direct de 
unele persoane sau animale. 

In această categorie trebue să cuprin- 
dem, atât asa zisele „forţe oculte”, la 
care ne-am obişnuit să raportăm. fenome- 
nele de telepatie, sugestiune, hipnotism, 
clarviziune, somnambulism, etc., cât şi 
anumite facultăţi speciale de simţuri, de 
care se bucură unele animale şi care lip- 
sese in general omului. 

Unii cercetători au emis ipoteza — fan- 
tastică în aparenţă — că organismul o- 
mului si al unor animale superioare, 
posedă un organ de simţuri propriu, ne- 
cunoscut încă bine şi care reacţionează 
la oscilatiile electrice în acelaş mod ca 
şi antena unui aparat de T. F. F. 


UNDELE ŞI SIMŢUL ORIENTĂRII 


Fiziologul francez Georges Lakhovsky, 
pe baza unui mare număr de cercetări şi 
experienţe, a ajuns ]a concluzia cá - in- 
sectele — in special furnicile si termite- 
le — sunt foarte sensibile la influența 
undelor hertziene. 


El a arătat, între altele, că un sistem 
de unde dirijate, lansate într'o regiune 
din văzduh, unde sbor porumbeii cálá- 
tori, poate perturba cu totul simţul di- 
rec(iei la aceste pasări. Porumbeii devin 
în acest caz atât de zápáci(i, încât cu tot 
simţul lor de orientare atât de înrădăci- 
nat, isi pierd drumu] lor. Rezultă deci 
că simţul de orientare la porumbei este 
influenţat de undele electrice. Printr'un 
fenomen analog s'ar putea explica sigu- 
ranța absolută cu care câinele vânătoru- 
lui găseşte vânatul la distanţe adesea 
destul de mari si însăși orientarea în 
drumul pe care câinele îl urmează la de- 
părtări imense, ajutat — zice-se — nu- 
mai de „simţul mirosului”. 

Deasemenea, ştie oricine că liliecii — 
aceste animale curioase, considerate în 
popor ca aducătoare de fericire — au da- 
rul de a se orienta noaptea printr'o reţea 
de sârmă oricât de deasă. 

Ipoteza că aceste animale posedă o 
antenă sau un alt organ, culegător de 
unde din văzduh, apare astfel ca foarte 
verosimilă. De-altfe] forma insás a tenta- 
culelor la fluturi şi la alte insecte, amin- 
teste intr'o mare măsură pe aceea a an- 
tenelor. 

Dar la oameni? Posedă oare şi omul 
un 077» enecial pentru captarea si even- 
tu»! 'a unor unde, asemănătoa- 
re cit velo i “rtziene? 


Un medic din Muenchen, dr. Oscar 


Raab, împreună cu fiul său, Wolfgang 
Raab, au întreprins în timpul din urmă 
o întreagă serie de cercetări, din care re- 
zultă cu certitudine că organismul ome- 
nesc funcţionează ca antenă. 

Una din experienţe este următoarea: la 
un aparat de recepţie se retrage. fişa de 
antenă introdusă în priza electrică (lich- 
tantenne) și se aplică pe o parte oarecare, 
a corpului, între degete, pe piept, în 
special între buzele  umezite.  Haut- 
parleurul continuá să redea muzica pu- 
ternic şi limpede. Fără contactul cu cor- 
pul, audiţia e nulă sau foarte slabă. 


„OMUL-ANTENĂ” 


E drept că se ştie de multă vreme că 
trupul omului funcţionează ca un con- 
densator. Aci însă avem aface cu un alt 
caz. Corpul funcţionează în experienţa 
descrisă ca antenă si nu ca un conden- 
sator. 

Ca o antenă, sau mai exact ca o bobină 
de şoc, întrucât permite trecerea unor a- 
numite lungimi de unde şi opreşte pe 
celelalte cum ar fi de exemplu cazul un- 
delor folosite de diatermie, care sunt pu- 
ternic atenuate. Explicaţia probabilă e 
că aceste unde ale aparatelor electrome- 
dicabile sunt absorbite în corp, pe când 
celelalte străbat libere mai departe. 


Dacă în aceiaşi experienţă adoptăm ca 
antenă, în locul corpului, un strat format 
din foite de staniol si aluminiu de dife- 
rite mărimi și-l punem în contact cu fișa 
„licht-antenei”, recepţia este cu atât mai 
slabă, cu cât sunt mai mici foiţele. Ime- 
diat ce se intercalează o parte a corpu- 
lui, audiţia redevine puternică si curată. 

Interesant este faptul că acordul obti- 
nut prin reglajul condensatorului pe 0 
lungime de undă determinată e conside- 
rabil modificat prin adoptarea „antenei- 
corp”. In locul unei anumite staţii de e- 
misiune, obţinem alta. Deci corpul nu 
amplifică numai în mod pasiv oscilatiile, 
ci produce un fenomen de rezonanță, în 
anumite cazuri. „Antena-Corp” şi „antena 
sârmă” n'au aceiaş frecvenţă proprie. E 
o dovadă că trupul nostru este străbătut 
incontinuu de unde electrice, pe care le 
transmite mai departe, nedeformate, su- 
punându-le totuşi unei selectiuni, prin 
rezonantá, 

In ceeace priveste rolu] corpului ome- 
nesc ca antenă emițătoare de unde hert- 
ziene, ideea a fost sugerată încă de acum 
câțiva ani, de un savant rus Lazarev, 
membru al Academiei de` Stiinte din 
Leningrad. Acesta susţinea că munca ce- 
rebrală dă loc la unde asemănătoare 
cu cele folosite în T.F.F. Pentru a verifi- 
ca această ipoteză, care furniza o expli- 
caţie interesantă pentru cazurile de co- 
municatii la distanţă între un creer si al- 
tul, substratul fenomenelor de sugestie, 
hipnotism și telepatie, un profesor ita- 
lian Cazzamali, a încercat în 1925 o ex- 
perienţă foarte interesantă. Iată în ce 
consta această experienţă: 


Mai multe persoane  ulíra-sensibile a- 
lese în special dintre mediumurile tele- 
patice şi hipnotice, erau închise pe rând 
intr'o cabină metalică, amenajată ca o 
„cușcă Faraday”, adică  impermidbilă 
pentru undele hertziehe din exteriorul ei, 

In interiorul cabinei. experimentatorul 
instalase un post receptor de radio -pen- 
tru unde scurte si observatorul primea 
mesagiile cu. ajutorul unei căști telefo- 
nice. Orice cauză de eroare era astfel eli- 
minată. Persoana supusă experienţei 'era 
adusă intr'o stare de hipnoză halucinato- 
rie şi în tot timpul cât avea viziuni, se 
putea percepe în receptorul telefonic, 
sgomote curioase de cascade, un tic-tac, 
părăeli, sunete muzicale, - care incetau 
toate, imediat ce mediumul se destepta 
din starea de transă, în care se găsta cu- 
fundat. După părerea experimentatorului 
toate aceste semnale in receptor erau 
datorite efectelor undelor emanate. din 
creerul subiectului hipnotizat. 

S'au adus unele critici foarte serioase 
acestor experienţe. Unii ` susțineau cá 
misterioasele sgomote auzite ar putea fi 
datorite unor defecta ale organelor pos- 
tului de recepţie. Pe de altă parte, ad- 
miţând chiar că izvoru] acestor sgomote 
ar fi insus organismul persoanei hipno- 
tizate, nimic nu  dovedeşte-că undele 
electromagnetice ar proveni din creer şi 
nu din alt organ, cum ar fi de ex. muş- 
chii. în stare de contracție. . Dealtfel, a- 
ceastă ultimă ipoteză a muschilor gene- 
ratori de unde pare a fi confirmată de 
unele recente experiențe’ in Statele-U- 
nite. Teoria ,cugetárii", producătoare de 


unde rímáne deci o presupunere  incá 

neverificatá, i 
O TEORIE SENZATIONALÁ 

Savantul francez, Lakhovsky,  despre 


care am vorbit mai sus, merge si mai 
departe in aceastá directie. In interesan- 
ta sa lucrare „Origina vieţii”, el expune 
o ipoteză foarte îndrăzneață. 

Lakhovsky presupune că fiecare celu- 
lí, alcătuind organismul viu, ar fi sediul 
unui curent de înaltă frecvenţă si că ra- 
diatiile celulei reprezintă baza tuturor 
fenomenelor vitale. Radiațiile întreţin 
astfel viaţa si sănătatea. Boala n'ar fi 
altceva — după această ipoteză — decât 
un dezechilibru oscilator al celulelor vii, 
datorit unei variaţii a câmpului cosmic. 
Aplicând teoria sa la tratamentul cance- 
rului, Lakhovsky a obţinut unele rezul- 
tate remarcabile. Remediu] propus de 
fiziologul francez, pentru prevenirea 
cancerului, constă în evitarea terenurilor 
conducătoare de unde cosmice capabile 
de a perturba câmpul radiaţiilor şi ale- 
gerea de preferinţă a locurilor şi a tere- 
nurilor impermiabile la aceste unde. - 

După cum se vede, nu numai energiile 
fizice tind să fie explicate astăzi prin 
mierări ondulatorii, ci însăs colo mai 
fundamentale procese fiziologice și psi- 
chologice se reduc la unde. 


PLAN 


FRANZ LISZT 


Luni 29 Iulie, la ora 21, vom asculta în 
cadrul ciclului „Figuri de compozitori” — 
după un cuvânt explicativ exemplificári 
muzicale la discuri din opera lui Franz 
Liszt, 

Franz Liszt a fost un virtuoz extraordinar, 
care a știut să extragă sonorități inedite din 
technica pianului .E drept cá talentul său a 
slujit mult în această direcție. Im timpul 
vieții sale însă, lumea se obisnuise să vadă 
într'însul numai un pianist, compozitor pen- 


LISZT 


tru piano deși în realitate el se clasează în- 
ire marii creatori ai muzicei simfonice, De- 
citfel în cadrul operelor lui pianistice — cu 
zcepfia „Parafrazelor” care nu sunt decât 
işte aranjamente — „Studiile de execuție 
*rgnscendentá", „Anii de pelerinaj”, „Sonata 
1 si-minor", cele două legende ale „Sf. 
Francise de Paul" și „Sft, Francisc de 
Assisi", rapsodiile reprezintă cu totul altceva 
decât o simplă virtuozitate. 


Inainte de a scrie poemul simfonie „Maze- 
ppa”, Liszt a cântat acest erou, numai cu 
ajutorul pianului, al patrulea din „Studiile” 
nai sus menţionate, Putem so luăm ca 
exemplu pentru aprecierea muzicală a a- 
cestor bucăți, atât de puternice accente cu- 
;rinde avântul său julgerdtor, Despre ma- 
rea „Sonată în si-minor”, dintr'o bucată — 

care un motiv conducător grandios creea- 

i prin multiple episoade, unitatea concepției 


. mu putem oare afirma că ea reinoeste 
“ră să contrazică, sonata clasică? La um 
asemenea 


„men mai atent, constatăm că, 

ratei clasice, ea e construită pe două teme 

:cipale, 

Unul din aspectele cele mai remarcabile 
ale acestor compoziții pianistice il constitue 
aracterul orchestra! pe care Liszt a știut să 
le imprime, El găseşte mijlocul să realizeze 
numai cu două mâini, trei până la patru 
planuri de sonorități distincte. Sub degetele 
iui, pianele par'că se multiplică şi se supra- 
pun. Diversele grupuri instrumentale ale or- 
chestrei sunt evocate, dacă nu prin timbre- 
le lor, cel puțin prin valorile lor relative, ca 
şi prin forma generală a desenelor corespun- 
zătoare. Astfel, la bogăția de gândire se a- 


daugă aceea a unui colorit, a cărui valoare 
pianul wo bănuise încă. 

Rapsodiile îndeosebi prezintă pentru moi 
un interes special, întrucât Liszt a folosit, 
alături de motive maghiare, multe melodii 


populare românești, Dealtfel în rapsodia sa 
română el ne-a dat primul mare ermplu de 
muzică populară românească, transpusă în 
jorma muzicei culte, foarte proprie pentru 
exploatarea comorilor folkloristice, 


G, F. HAENDEL 


Joi 1 August vom asculta la discuri selec- 
tiuni din lucrările celebrului compozitor ger- 
man, Haendel. 

Georg. Friedrich Haendel a fost marele 
contemporan al celuilalt geniu muzical ger- 
man J, S. Bach, cu care are de-altfel multă 
asemănare in ce privește caracterul ope- 
rei, In victa particulară însă ei se deosebesc 
jundamential, Bach era o fire modestă, ne- 
ambițios, multumindu-se cu puțin, omul că- 


flectă în primul rând sufletul său, Era un 
om impetuos, cu mânii teribile, violent, pasio. 
nat, dar cu o voință stăpânită, Si intr'ade- 
văr, compoziţiile lui înfățișează mari avân- 
turi de pasiune, intotdeauna canalizcte prin- 
tro voință stăpânită. Arta sa e impecabilă, 
forma riguros corectă, proporlia bine obser- 
vată, chiar si in cele mai împetuoase ela. 
nuri, atunci când emoția e aproape să is- 
bucneascá, Este o operă triumfátoare de jor- 
tă, sănălate si echilibru, Dacă Haendel are 
strălucirea, farmecul si puritatea senină @ 
italienilor el e lipsit în schimb, de langoarea 
si moliciunea lor, Caracterul său este esen- 
tial dominator, o trăsătură pe care o regă- 
sim in urmă numai la Gluck si Beethoven, 
cari de altjel au recunoscut amândoi inrudi- 
rea lor cu Haendel, 

Mai mult poate decât cele mai faimoase 
pasagii din oratorii, unele pagini din operele 
sale oglindesc bogăția firii sale si ne in- 
dreplülesc să credem că multe capod'opere 


HAENDEL 


minului şi fără legături cu viața mondenă. 


Haendel, dimpotrivă, căuta succese, gloria, 
relaţiile strălucite și averea, 
Imtrucât a trăit multă vreme în Anglia, 


Englezii l-au adoptat, socotindu-l ca un ge- 
niu national al lor, Oricât de german ar fi 
in jond si pe de altă parte, ori cát de adâncă 


ar fi influenta ce a suferit-o dela italieni, nu 
se poate tăgădui că in multe privințe Haendel 
n'a devenit englez, 

In primul rând este sigur că a imitat pe 
Purcell, Apoi s'a adaptat la gustul publicu- 
lui britanic, căutând să-i satisfacă erigen- 
tele în ceeace privește claritutea, seriozita- 
tea și o anumită magnificiență majestuoasă. 

Acestea nu sunt însă decât însușirile exte- 
rioare ale operei sale, Muzica lui Haendel re- 


ar fi scris pentru teatru acest om, dacă war 
fi jost aservit de moda — cu formula lip- 
sită de avânt — a $coalei napolitane, 


r 


POSTURI PE UNDE 
SCURTE 


(In fiecare zi) 


DAVENTRY COLONIAL 
30,96 m.—41,49 m.—49,59 m.) 


7.15: Inf, franceză m 7.45: Inf. norvegiană 
m 810: Anunţări m 8.15: Inf. engleză m 
8.30; Inf. italianăm8.45: Muzică sau conf, 
poloneză sau italiană m 7.57; Anunţări 
poloneze m 9: Inf. polonezá m 9.15; Pro- 
gram ce va fi anunțat m 10: Inf, 9310.15: 
Program ce va fi anunţat m 12.40; Anun- 
țări m 12.45; Program ce va fi anunțat 
m 13.15: Inf. franceză m 13.30: Inf. italia: 
ná m 13.45: Program ce va fi anunțat & 
14: Inf. olandeză m 14.15: Inf. portugheză 
m 1430. Inf. germană m 1445; Inf. spa: 
niolá m 15: Program ce va fi anuntat m 
16: Inf, cehă m 16.15: Inf, poloneză m 
16.30: Program ce va fi anunţat WB 17; 
Conf. m 17.15: Program ce va fi anunţat 
m 18: Inf. m 1852: Anunţări m 19; Inf. o- 
landezá, m 19.15; Inf, franceză m 19.30: 
Inf. norvegiană m 19.45; Inf. suedezá m 
20: Inf. englezá m 20.15: Inf. finlandezü 
m 20.25: Inf. greacă m 20.30: Inf. italiană 
m 2045: Muzică sau conf, italiană m 21; 
Inf. bulgará m 21.15: Inf. francezá m?1.30; 
Inf. polonezá m 21.45: Inf. cehá m 22; Inf. 
germană m 22.15; Inf. ungară m 22.30: Inf, 
română m 2245: Inf. sârbo-croată m 22; 
Inf. portugheză m 23: Inf. franceză m 
23.15: Inf. şi conf. germană m 23.40; Inf. 
daneză m 2345: Inf. italiană m 24: Inf. 
m 0.07: Inf, olandeză m 0.15: Inf, germa- 
nà m 0.30: Inf. spaniolăm 0.40: Inf, italia- 
nă m 120: Inf. norvegiană m 1.30: Inf. 
engleză m 145: Inf. franceză m 2: Inf. 
portugheză. m 2.15; Muzică sau conf. por- 
tugheză m- 2,30: Inf. engleză m 3: Inchi- 
derea emisiunii, 


GERMANI 


ZEESEN 


I) 7-17.40: (16,81 m.—16,89 m.—19,63 m.— 
19.74 m.—31,09 m.—31,38 m.) 

II) 17.40-23.25; (19,85 m.—25,49 m.—31,01 
m.—49,83 m.) 

I) 7: Anun[are, cântec popular german, 
7.10: Concert de dimineaţă m 8: Inf, m 
8.15: Met. m 8.30: Muzică distractivá m 
9: Inf. în limbi străine m 9.15: Muzică 
variată m 9.45: Reportagii în limbi străi- 
ne m 10: Muzică variată m 11: Ecoul Ger- 
maniei m 11.30: Inf. m 11.45: Emisiune în 
limbi străine m 12: Emisiune muzicală m 
13: Muzică distractivă m 14: Inf. în limbi 
străine m 14.15: Muzică distractivă m 15; 
Inf. m 16: Inf. în limbi străine m 10.15: 
Cronica evenimentelor m 16.30: Met., inf. 
în limbi străine m 17: Ecoul Germaniei m 
17.30: Muzică distractivă. 

II) 17.40: Anunţare, cântec popular ger- 
man m 18: Program variat m 19: Inf. in 
limbi străine m 19.20: plăci m 19.45: Inf.m 
20: Conf. si inf. în limbi străine m 21.15: 
Meteorul m 21.30: Ecoul Germaniei m 2%: 
Muzică distractivă m 2245: Reportagii tn 
limbi străine m 23: Inf. m 23.30: Inchide- 
rea emisiunii, 
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DUMINICĂ 


PROMANIA 


RADIO ROMANESC PE UNDA SCURTĂ 
32,4 m, 


6.45: ORA DIMINEȚII. 
RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREȘTI 

9.30: ORA RELIGIOASĂ: 

I. — Clopote. 

II. — Slujba religioasă transmisă dela 
Sf. Patriarhie, 

11.30: ORA ARMATEI, 

1. Semnalul orei; 

2. Cuvânt către ostaşi; 

3. Marş-Fanfara Regimentului 
darmi Pedeştri; 

4. „Gavrilă Corcodel zis şi Crede-Tot”, 
scenariu radiofonic în interpretarea ar- 
tistilor Teatrului Naţional. 

Distribuţia; Crainicul: C. Antoniu: Ga- 
vrilă Corcodel: I. Fintesteanu; bucăta- 
rul: P. Amigdali; Cuprinsu Stan: I. Da- 
cian; Niculae gură spartă: N. Atanasiu; 
Majorul; A, Mitric; Căpitanul: N. Bran- 
comir: Trimisii Dumneaei: Mos Ilie şi 


Jan- 


Poate-Tot: Dem. Psatta: Zâna Neagră 
și lăuta: Lily Carandino;  Damigeana: 
Marg. Dimitrescu; Dumneaei: orana 


Topa. 


5. Mars-Fanfara Regimentului Jan- 
darmi Pedeştri; 

6. Gazeta ostașilor; 

7. Semnalul. 

13.00: Ora; Jurnal cultural: Cota a- 
pelor Dunării și a barei Sulina; Sfaturi 


Note culturale 


gospodărești și igienice; 
culturale; 


şi publicaţii; Ştiri artistice şi 
Radiofonice; Sport; Spectacole. 
13.15; Orchestra Victor Predescu: In 


micul orăşel si era o zi ca toate celelalte 
— romante de Vasilescu; Intâlnire la Le- 
har; Am scris un cântec de dor-vals lent 
de Maximiliam; Extaz de Ganne; 
randa si Foaie verde firul ierbii; Fasci- 
nație de Marcheti. 


Sma- 


14.00: Radio-jurnal. 
14.30: Continuarea: concertului orche- 


strei Victor Predescu: Vals imperial de 
Strauss; De câte ori deschid fereastra și 


Rămâi o nu pleca; Meditaţie din „Thais” 
de Massenet; Maria neichii Marie și Mâ- 
nă Gheorghe boii bine; Ştefania de Czi- 
bulka; Ai plecat de Dendrino, 

15.00: Instiintádri, 

RADIO ROMÂNIA 

19.50:  Radio-jurnal în limba ma- 
ghiará, 

RADIO ROMÂNIA si RADIO BUCUREȘTI 

20.00: Ora: Pr. Gh. Comana: Socoteli 
cu noi înșine. 

20.15: Cântecele râurilor noastre — 
Emil Filip (voce): Măi Timise apă rece 
de Tiberiu Brediceanu; Peste Mureș 
peste râu de Tiberiu Brediceanu; Frun- 
zulitá foi de fag de T. Popescu; Sus pe 
malul Cernei de D. G. Kiriac; Câte mori 
sunt pe Buzău de S. Nicolescu: Murăş- 
Murăş apă lină de Emil Montia; Floarea 
Oltului de N. Dinicu; La noi sunt codrii 
verzi de brad de Const. Rădulescu. 

20.40: Radio-jurnal (1). 


28 VII 1940 


21.00: Orchestra simfonică Radio di- 
rij. de Alfred Alessandrescu; voce: D-ra 
Lisette Dima: Selecliuni din Bizet, Tho- 
mas, Delibes si Massé; Jocuri de copii 
de Georges Bizet: a) Mars; b) Pápusa; c) 
Titirezul; d) Duet; e) Galop; Aria Fili- 
nei din ,Mignon" de Ambroise Thomas 
(voce: D-ra Listtte Dima);  Uvertură la 
„Mignon” de Ambroise Thomas; Arie 
din ,Lakmé" de Delibes; (voce: D-ra 
Lisette Dima); Belet din ,Lakmé" de 
Delibes; Arie din „Nunta Jeanetei” de 
Massé (voce: D-ra Lisette Dima); Uver- 


tură la , Raymond" de Ambroise Tho- 
mas. 

22.00: Radio-jurnal (II); Rezultatele 
sportive. 


22.20: Jurnal pentru străinătate in lim- 
en- 


bile: germană, italiană, franceză şi 
gleză. 


Alessandrescu 


22.40—23.30: Muzică variată (discuri): 
Selectiuni de valsuri de Chopin;  Selec- 
tiuni de John Crook; Selecliuni de melo- 
dii de Fraser-Simson; Ce visează florile 
— vals de Tranlateur; Cântec de leagăn 
de Rebikoff si la Capricciosa de Ries; 
Două melodii din „Cele trei valsuri” de 
Oscar Straus voce: Yvonne Printemps); 
Potpuriu de melodii de Künneke, 


BULGARIA 


352.9 m. SOFIA 100 kw. 

7: Marş. Muzică uşoară m 7.30: Muzică 
populară m 8: Salut matinal. Inf, Calen- 
darul zilei m 8.15: Muzică uşoară m 9: Ser- 
viciu religios m 11.30: Concert m 12.40: 
Causerie m 12.55: Muzică populară m 
13.30: Inf. m 13.50: Muzică ușoară m 1425: 
Anunţări m 14.30: Muzică uşoară şi de 
dans m 17: Ora satului m 18:Ora copilului 
a 19: Muzică uşoară şi de dans m 20.30: 


MARCA MONDIALA 


cabilalii vadioțehice. 


Inf. m 20.50: Muzică uşoară m 21: Recital 
vioară m 21.30: Din opetete si filme sono- 
re m 22.15: Anuntári m 22.20: Muzică usóa- 
ră si de dans m 22.45; Inf. m 22:55:. Dan- 


suri. 
445,1 m. SOTTENS 100 kw. 
20.05: Plăci m Cinci minute de solida- 


ritate m 20.15; Plăci m 20.30: Campiona- 
tele de ciclism din Zuerich m 20.40: Du- 
minica sportivă m 20.50; Inf; m 21: Cor 


mixt m 2120: Poveste radiofonică m 
21.55: „Un amic al tineretului” piesă 
întrun act m 22.0: Muzică rusă, orch. 


Radio m 23: Plăci m 23.20: Inf. 
540 m. BEROMUNSTER 100 kw. 
19.20: Jumătate oră pentru discofili m 
19.55: Comunicate m 20: Tablouri si sce- 
mne din istoria creștinismului m 20.20: H. 
Erlebach: Uverturá-suitá in do-major m 
20.30: Inf. m 20.40: Reportaj sportivm20.45: 
Clopote m 20.50: Muzică Schrammel m 21; 
Piesă în dialect m 22: Muzică religioasă 
m 23: Inf. m 23.10: Poezii m 23.30: Pro- 
gramul următor, 


id GERMANIA 


TOATE POSTURILE GERMANE 


18.30: Cronica evenimentelor. 

19: Reportaj de pe front, 

- 19.45: Cronica ziarelor politice si radio. 
fonice. 

20: Informatiuni. 

20.15: Concert de seară. 

20.50: Comentariu la situaţia politică, 
21: Comentariu la comunicatul militar. 

24: Informatiuni, 

22.30: Concert distractiv, 

24: Informaţiuni. 

0.15: Concert nocturn. 

1.20: Serviciul camaraderiei, 


SITALIA 


GRUPUL I 
(420 m.—419,8 m.—230,2 m.) 

19: Inf. sportive m 19.15: Orch. coarde 
m 19.40: Inf. sportive m 20: Semnal orar, 
Eventuale comunicate ale Societăţii Ra- 
dio, Radio jurnal m 20.30: Rigoletto de 
Verdi. In pauză, conf. m 23: Jurnalul ra- 
dio m 23.15-24: Muzică variată. 


GRUPUL II 


(263,2 m.—221,1 m.) 
m 20: Semnal orar, Eventuale comunicate 
ale Societăţii de Radio. Radio jurnal m 
20.30: Melodii şi cântece, orch.m 21.15: E- 
misiune teatrală în 3 acte m 22.20: Mu- 
zică din operete, orch. m 23-23.15: Jurna- 


lu] radio. 
ROMA (2 Roy 
7.56-9.30: (31,15 m.— 19,61 m.) Orgá 
(Frescobaldi, Pilati, Bossi) m 8.15: Jurna 
lul radio m 8.30: Inf. engleză m 8.45-9.30; 


MARCA MONDIALA 


Concert simfonic.. Respighi: Fântâni din 
Roma: poem simfonie; Strauss: . „Don 
Juan”; Rossini; Introducere la „Wilhelm 
Tell".m 9.30-9.45: (25,4 m.). Inf." franceză 
€ 12-1415: (19,61 m.—16,84 m. 12: Trans. 
religioasă «m 12.45: Inf.. engleză m 13: 
Semnal orar, Bul. cartierului general al 
armatei in italianá, germaná, englezá, 
franceză, spaniolă, portugheză si ` arabă 
m 13.20: Orgă (Martini, Schumann, * Res- 
pighi). Muzică. variată m 14-14.05:. Jurna- 
lul. radio m 14.05-14.15: Muzică variată, 
Schubert: Serenadá; Ranzato: Gavotă; 
Paganini: Capriceio Nr. 5 m13-15: (79,7 
m.—25,51 m.—221,1 m.) m 13:. Semnal o- 
rar. Radio-jurnal m 13.15: Plăci, muzică 
simfonică, Respighi; Poem simfonic; De 
Sabata: ,Juventus" poem simfonic; Cer- 
tani: Poem simfonic m 13.30: Rezultate 
politice m 14.14.05: Radio-jurna] m. 15.40- 
16.15: (25.4 m.—16,84 m.) m 15.40: Inf. en- 
glezá m 15.55: Inf, spaniolá m 16.05-16.15: 
Inf. portugheză m 16.30-18.10: (25,4 m.— 
16,84 m.) m 16.30: Din opere de Verdi: 
„Aida”; „Don Carlos”; „Puterea destinu- 
lui": „Otello”; ,Falstaff" m 16.50: Inf. 
franceză m 17: Radio-jurnal în italiană m 
17.15: Din opere de Giordano, Puccini, Ci- 
lea, Mascagni m 17.40; Inf. engleză m 
17.55-18.10: Introducere si intermezzo-uri 
din opere. Mascagni: Cavaleria rustica- 
nă; Donizetti: „Favorita”; Wolf-Ferrari: 
Intermezzo; Rossini: „Domnul Bruschi- 
no" m 18.15-20.30: (25,4 m.—19,61 m.) Ww 
18.15: Jurnalul radio m 18.30: Muzică u- 
Soará. (Capitani, Fillippini, Rosini, Rai- 
mondo, Mario, Vacari, Bertini, Rastelli, 
Sciorilli, Calzia, Contini) m 19.10: Trans. 
specială pentru armată m 19.40: Inf, spor- 
tive m 20: Semnal orar, jurnalul radio, 
Plăci m 18.25-19: (31,15 m.—19, m.) m 
18.25: Inf. turcă m 18.35: Inf. franceză m 
18.45-19: Inf, englezá m 19-19.58: (31,15 m. 
19,7 m.—25,1 m.) Emisiune arabă m 
20.15-20.25: (31,15 m.—19,7 m.—25,51 m.). 
Inf. germană m 20.30-21.30: (31,15 m.— 
254 m.—16,8& m.—41.55 m.—19,7 m.— 
221,1 m.—263,2 m.) m 20.30: Inf. maltezá m 
20.30: Inf. spaniolá m 20.50: Inf. englezá m 
91: Inf. franceză m 21.10: Inf. turcă m 
21.20-21.30: Inf. bulgará m 21.30-22: (41,55 
m.—19,7 m.—221,1 m). m 21.30: Inf. grea- 
cá, Muzicá greacá, tenor, sopran m 21.33- 
21.57: (31,15 m.—19,61 m.). Inf. rusă m 22- 
1: (31,15 m.—25,4 m.— 16,84 m.—41,55 m.— 
19,7 m.—221.1 m.—263,2 m.) m 22: Inf. ro- 
mână e 22.10-23.15: Concert m 22,30: Inf. 
engleză m 22,45: Rado-jurnal m 23.15: Inf. 
franceză m 23.0: Inf. sărbo-croată m 
23.35: Inf. greacă, m 23.40: Inf. portugheză 
m 23.50: Inf. spjaniolă m 24: Program mu- 
zical. Plăci, muzică simfonică. Bocche- 
rini, Bach, Rossini. Inf, spaniolă m 0.30: 
Inf. englezám0.45-1: Inf. francezi 


IUGOSLAVIA 


437.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 kHz. 
15.40: Ştiri de presă m 16.55: Discursuri 
m 17.15 Emisiune populară m 19: Concert 
orch. suflátori militare m 20.20: Ora Na- 
țiunii m 20.40: Romante ruseşti m 21.20: 
Orch. Radio m 22.40: Stiri de presá m 23: 
Cântece populare m 23.40: Ştiri de presă 


SLOVACIA 


298.8 m. BRATISLAVA 13,5 kw. 

` 20: Inf. m 20.10: Ştiri politice străine 
w 20.25: Muzică de dans slovacă m 21: 
Pentru slovacii din străinătate m 22: 
Program muzical m 23: Inf. m 23.10: Nou- 
táti sportive m 23.15: Sport german m 
23.90: Muzică de dans. 


Radio trü 


Ce este sensibilitatea? 


Prin ,sensibilitatéa" unui receptor de ra. 
dio înțelegem însușirea acestuia de a reda 
în difuzor chiar si emisiunile posturilor inde- 
părtate sau foarte slabe, 

Intocmai ca şi selectivitatea, sensibilita- 
tea este adesea socotită în mod greșit ca sin- 
gura normă pentru a aprecia calitatea unui 
aparat de radio, In teorie, fireste, este foar- 
te-frumoas să ai la dispoziție un aparut care 
să-ți aducă cu aceiaș siguranță cutare mic 
post portughez sau, Londra. sau Parisul, In 
practică însă, lucrul este cu neputinţă. Acest 
rezultat nu -poate fi atins nici chiar dacă 
am folosi cele mai mari și mai moderne a- 
parate, í 


Amplijicarea undelor recepționate nu mai 
prezintă astăzi nicio greutate pentru tehnică, 
In general, putem întări oricât de mult os- 
cilațiile electrice. O asemenea măsură sin- 
gură nu folosește însă în acest caz, 

Se stie că numai stațiilor de emisiune 
mari și puternice le este rezervată o undă în 
exclusivitate, Toate micile emițătoare tre. 
bue să se mulțumească cu unde comune, 
Astfel, mai multe posturi de emisiune lu- 
crează pe aceiași undă. Iată dece o sensibi- 
litate prea mare a aparatului ar fi în prac- 
tică lipsită de importanță, 

Stația Sofia (Bulgaria), Valencia (Spania) 
precum $i trei posturi norvegiene lucrează pe 
aceiaș lungime de undă de 352,9 metri, De 
aci rezultă că dacă un receptor ar fi destul 
de sensibil ca să prindă aceste trei posturi 
el mar putea fi ultilizat în practică, întru- 
cât cinci stațiuni functioneazd simultan pe 
aceiaş undă, difuzând programe diferite, 

Pe de altă parte, din nefericire, în eter nu 
se găsesc numai undele electrice radiate de 
emițătoare, ci şi Joarte multe unde parazite, 
derivate din atmosferă sau pricinuite de mo- 
toare și aparate electrice. Aceste oscilații 
parazite au aceiaș frecvență ca și undele folo- 
site în radiodifuziune. Asa se explică “faptul 
că auzim un pocnet în difuzor, atunci când 
cineva întoarce întrerupătorul electric în lo- 
cuință, indiferent de lungimea de undă pe 
care am acordat aparatul nostru, Cauza € 
următoarea: In clipa când acfionám între- 
rupătorul de lumină, se produce o mică scân- 
teie electrică, In acelaș timp sunt imprástia- 
te unde cu acelaşi lungimi de undă ca cele 
folosite la radio, 

Oscilaţiile, pe care o antenă bună le cule- 
ge dela un emițător mai puternic sau mai 
apropiat, având, în general o putere mult 
mai mare decât aceia a diferitelor oscilații 
parazite, vom putea recepționa emisiunile 
în condiții bune și fără sgomote, 

Dacă însă în camera alăturată lucrează 
un aspirator electric sau dacă fulgerd in a- 
propiere, este limpede că nu mai putem as. 
culta nimic la radio, Oscilaţiile parazite ale 
aspiratorului electric sau fulgerului pătrund 
mai puternic in aparatul nostru decât osci- 
latiile venite dela stația de radiodifuziune, 
Aparatul nu face nicio deosebire intre unde- 
le de radio şi undele  perturbatoare, dacă 
au aceiași lungime. de undă, pe care e acor- 
dat aparatul, Receptorul nostru amplifică tot 
ce primeşte, IE” 5 

La fel se petrec ;lucrurile cu émifátorii 
foarte slabi sau îndepărtați. In acest caz, 
antena nu aduce în aparat decât o mică 
fractiune. din energia radiatd, Dacă aceste 
oscilații ale emifütorului sunt mai slabe de 
cát oscilatiile parazite, care există intotdeau- 
na și pretutindeni, orice recepție devine im- 
posibilă, Situația se aseamănă: cu aceea a 
unui orator, care nu reuşeşte. să se Jacă as- 


culte de publicul din sală, atâta vreme cât 
îl covárseste sgomotul unor persoane ce fac 
dezordine, Dacá oratorul are o voce puterni- 
că, el poate să acopere sgomotul intr'o oa- 
recare măsură. Tot astfel putem auzi emitá- 
torul puternic chiar si în cazul când există 
ocrecari perturbatiuni, Dimpotrivă, oratorul 
cu voce slabă — ca si emițătorul slab — rå- 
mån neauziti, La jel se petrec lucrurile când 
oratorul sau emițătorul se găsesc la o prea 
mare depărtare de ascultător. In acest caz 
e deajuns un cát de mic deranjament pen. 
tru a-i acoperi vocea. 

In concluzie: sensibilitatea, desi o calitate 
prețioasă la un aparat de radio, devine inu- 
tilă dacă depășește un anumit grad, întrucât 
aparatul amplifică nu numai emisiunile ra- 
diofonice, ci și sgomotele perturbatoare, 


Staţia elvețiană Sottens a inaugurat sub 
titlul „O jumătate de oră a femeii”, un 
nou ciclu de emisiune consacrat probleme- 
lor femenine și anume, artei culinare, ches- 
tiuni de cosmetică, modă, gospodărie, etc. 

© 


Posturile americane transmit regulat o 
emisiune intitulată „Indemn la lectură” in 
care, sub forma unui schimb de păreri între 
trei-patru cunoscute personalități — se des. 
bate în fața microfonului o analiză suges- 
tivă a cărților literare mai valoroase, 


Diferite secte NE, 8 din Statele-Unite 
ale Americii adresează credincioșilor - ape- 
luri prin radio, învitându-i să vie cât mai 
des la slujbele din biserici, 


© 
Şcoala politehnică din Madrid a introdus 
în- programul ei un curs special pentru for- 
marea. radiotehnicienilor, 


© 

60 de universități din America împreună 

cu General Electric Comp, au decis să diju- 

zeze la radio scene caracteristice din viața 
universitară, 


© 
In Italia s'a elaborat o lege privitoare la 
modul de instalare a antenelor comune în 
casele bloc, în asa jel, încât să fie satisfă- 
cute exigenţele tehnice si estetice, 


© 
In studio-ul de radio din Geheva s'a inau- 
gurat o asa numită oră a diletantului, prin 


care se perindă diferiţi amatori, muzicieni, 
urmând ca o 
comisiune specială să promoveze pe cei mai 


conferenţiari, imitatori, etc, 


valoroși, iar publicul auditor, prin - sufra- 
giile sale să contribue la premiarea vedete- 
lor favorite, 

Y © 


N,B.C, a transmis de curând concertul n- 
nei orchestre alcătuite din 12 


mentelor. poate fi variată într'o mare măsu- 


ră prin sirurile de filtre, ceeace permite o 
mare amploare si variație - în instrumentele 


orchestrale. 


instrumente 
muzicale electrice, Redarea sonoră a instru- 


ROMANIA 


RADIO ROMÂNESC PE UNDA SCURTĂ 


32,4 m. 

6.45: ORA DIMINEȚII. 

RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 

13.00: Ora: Jurnal cultural: Cota ape- 
lor Dunării si a barei Sulina; Sfaturi 
gospodăreşti şi igienice; Note culturale 
şi publicaţii; Ştiri artistice şi culturale; 
Radiofonice; Sport; Spectacole. 

13.15: Muzică germană din diferite ti- 
nuturi (discuri): Potpuriu de cântece 
müncheneze; Cântec popular; Cântec 
din Stiria (ţiteră); Melodie din Gar- 
misch ; Melodie din Tirol; Cântec 
popular; Cântec prusac;  Potpuriu de 
cântece vieneze; Jodler; Potpuriu de 
cântece de pe Rin. 

14.00: Radio-jurnal. 

14.30: Mari cântăreți. (discuri): Arie 
din „Cavaleria rusticană” de: Mascagni 
(voce: Enrico Caruso); Serenadă din 
„Don Juan" de Mozart (voce: Tita Ruf- 
fo); Moartea e o noapte liniştită, Therese 
si Dragostea mea e tânără de Brahms 
(voce: Lotte Lehmann); Arie din ,,Ata- 
cul morii” de Bruneau (voce: Georges 
Thill); Selectiuni de melodii frumoase 
(voce: Erna Sack); 

15.00: Instiintàri. 

RADIO ROMANIA: 

19.5): Radio-jurnal în limba maghiară. 
RADIO ROMÂNIA și RADIO: BUCUREŞTI 

20.00: Ora; 1 

Expresia durerii nationale, de Pan: M, 
Vizirescu, 


(discuri): 
de 


20.15: . Venetia: și Neapole 
Fragment din „Scene venețiene” 


de Tullio Serafin); Torna a 
(voce: Alfred Piccaver); Tarantella din 
„Veneţia şi Neapole” de Liszt (pian: Ka- 
rol Szreter); Marechiare, cântec napoli- 
tan de Tosti (voce: Tito Schipa); 
pole din suita „Impresii din Italia" de 
Charpentier (orch. simf. dirij. de autor); 

20.40: Radio-jurnal (I). 

21.00: Figuri de compozitori: 

I.. Cuvânt explicativ. 

II. Exemplificári muzicale 
Nocturnă (orch. sim.) ; Pe Rin, 
fluviu si Un lucru minunat, 
ce: Heinrich Schlusnus) ; 
trarea (pian: Walter Rehberg); Studiu 
de concert în fa minor (pian: Alexan- 
der Borowsky); Vino în vis, lied (voce: 
Heinrich Schlusnus); Concertul No. 1 în 


LISZT: 


(discuri) : 
frumosul 


Mancinelli (orch.-simf. din Milano, dirij. 
Suriento 


Nea- 


lieduri (vo- 
Sonetul lui Pe- 
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mi bemol major (pian: Walter Gieseking 
şi orch. filarm. din Londra, dirij de 
Henry Wood); Mefisto, vals (orch. simf. 
din Londra, dirij. de Albert Coates). 

22.00:. Radio-jurnal (11); Sport. 

22.20: Jurnal pentru străinătate in lim- 
bile: germaná, italianá, francezá si en- 
gleză. 

2.40: Const. Silvestri (pian): Compo- 
zi proprii: Sonatá pentru pian op. 19 
No. 2: a) Sostenuto, Allegro; b) Tempo 
di scherzo, 'sostenuto. 

23.00—23.30: Suite de balet de Ravel 
(discuri): Daphnis si Chloe de Ravel 
(orch. simf. din Boston, dirij. de Serge 
Kussevitscky); Mormântul lui Couperin 
de Ravel (orch. Conservatorului, dirij. de 
Piero Coppola). 


& BULGARIA 


352.9 m. SOFIA 100 kw. 

6.45: Mars. Salut matinal m 6.50: Gim- 
nasticá m 7.05: Mars m 7.15: Inf. m 7.30: 
Muzică populară m:7.40: Muzică uşoară 
m 7.55: Calendarul zilei 8 8: Muzică usoa- 
rá E a 12: Muzică uşoară m 12.30: Causerie 
m 12.45: Concert de amiază m 13.30: Inf. 
1350: Muzică uşoară si de dans m 14.15: 
Anunţări m 14.20: Dansuri m 18.30: Muzi- 
că ușoară si de dans m 19.45: Causerie m 
20: Càntece populare m 20.30: Inf. m 20.50: 
Muzică uşoară m 21: Concert simfonic m 
22,15: Anunţări- m 22.20: Muzică uşoară 
şi de dans m 22.45: Inf, m 22.55: Causerie 


in italianá m 23.05: Dansuri. 


443,31 m. SOTTENS 100 kw. 

20: Pláci m 20.05: Vacanţa in Elveţia m 
20.10: Plăci m 20.15: Reportaj radiofonice 
m 20.50: Inf. m 21: Varietăţi m 21.15: Mu- 
zicá:de divertisment, orch. Radio m 22: 
Emisiune comună pentru elve(ienii din 
străinătate m 29.45: Expunerea principa- 
lelor: evenimente elveţiene m 23;  Pro« 
gram variat-plăci m 23.20: Inf. 

540 m. BERÓMUNSTER 100 kw. 

19: Ora copiilor m 19.30: Vinzent van 
Gogh m 19.55: Comunicate m 20: Plăci m 
20.15: Pentru femeile lucrătoare m 20.30: 
Inf. -m 20.40: Plăci m 20.45: Reportaj m 
21.10:- Concert. Orch. Radio m 22: Emisiu- 
ne'pentru Elvetienii din străinătate m 23: 
Inf. m 23.10: Lied-uri elveţiene m 23.30: 
Programu] urmátor, 


As GERMANIA 


TOATE POSTURILE GERMANE 


18.30: Cronica evenimentelor, s! 


LA 


MARCA itn. 


19: Reportaj de pe frópt. 

20: Informatiuni. za 

20.15: Concert. 

21: Comentarii là comunicatul mii, 
22: Informaţiuni, 

22.30: Buletinul zilei. 

24: Informaţiuni. 

0.15: Concert nocturn, 

1-2: Serviciu! camaraderiel, 


FITALIA 


GRUPUL I 
(420 m.—419,8 m.—239,2 m.) 

19.15: Orch. m 19.45: Plăci, muzică de 
cameră m 20: Semnal orar. Evantuale 
comunicate ale Societăţii de Radio. Jur- 
nalul radio m 20.30: Selectiuni din ope- 
rete, orch. 21. 15: Concert duo pian m 
22.15: Trans. unei comedii m 23. Jurna- 
lul radio m 23.15-24: Muzică variată. 

GRUPUL Il 
(263,2 m.—221, m.) 

19: Muzicá de camerá m 19.30: Grupul 
de madrigale m 20: Semrnal orar, Even: 
tuale comunicate ale Societăţii de Radio. 
Radio jurnal m 20.30: Muzică variată m 
21.15: Scenă tadiofonică m 21.45: Otth. m 
22.30; Plăci, muzică variată m 23-23.15: 
Jurnalul radio. 

ROMA (2 Ro) 


9.30: (31,15m.—19,61m.) 8 8: Semnal orar 
Muzică variată (Monti, Dé Nardis 
Ranzato) m 8.30: Inf. engleză m 8.45-9.30: 
Cântece siciliane. Dansuri m  9.30.9.45: 
(25,4 m.). Inf. franceză m 11.30-11.55; 25,4 
m.—16,84 m.) Emisiune arabă m 12-14.15: 
(19,51 m.—16,84 m.) m 12: Inf. olandezá m 
12.15: Actul I din ,Sakuntala" de Alfano 
m 12.45: Inf. engleză m 13: Semna] orar, 
bul. cartierului general al armatei in ita- 
liană, germană. franceză, engleză, epa- 
niolă, portugheză şi arabă m 13.20: Mu- 
zică de R. Schumann é 13.45: Inf, chine- 
Ză m 14: Jurnalul radio m 13.15: (19,7 m.— 
25,51 m.—221,1 m.) m 13: Semnal orar. Ra- 
dio-jurnal m 13.15: Muzică variată m 13.30: 
Rezultate politice m 13.45: Muzică variată, 
m 14: Jurnalul radio m 14.15: Muzică va- 
riată m 14.45-15: Jurnalul radio m 15.40- 
16.15: (25.4 m.—16.84 m.) m 15.40: Inf, èn- 
gleză m 15.55: Inf. spaniolă m 16.05: Inf. 


portugheză m 16.15: Comunicate agricole 
m 16.30-18.10: (25,4 m.—16,84 m.) m 


16,30: 


Cântece şi dansuri táránesti. Becucci, Ĉu- 
ccuru, Migliavacca, Pierotti, Ruggero B 


dió în italian& m 17.15: 


Actul T si Îl din „Aida” de Verdi 
Semnal orar, jurnalul radio. 
18.25-19: 


Inf. engleză 


turcă m 21.20: Inf. 
(25,4 m.) m 21.30: 

m 21.45: 
21,55 m.—221, m.) m 21.30: Inf. 


Inf, 


a aw 22.1 
m 2245: Jurnalu] radio. 
23.15: Inf. francezá m 23.30: Inf. 
croată m 23.35: Inf. 


spaniolă, engleză, franceză. 


PEIIUGOSLAVIA 


437.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 kHz. 


13: Cântece populare m 13.45: Orch. Ra- 

Plăci 
Melodii 
populare m 19: Discursuri m 19.20: Orch. 
Radio & 20.20: Ora Națiunii m 20,40; Cân- 
radiofonică m 
23.40: 


dio m 14.30: Ştiri de presă m 14.50: 
m 15.40: Ştiri de presă m 18.45: 


tece popularem 21: Piesá 
2240: Stiri de pres& m 23: Pláci m 
Inf. 


KASLOVACIA 


"9988 m. BRATISLAVA 13,5 kw. 
20: Inf. m 20.9: Actualităţi m 20.40: 


Muzică vocală si de jazz m 21: Conf. m 
21.30: Plăci m 22.30: Conf. muzicală m 


23: Inf. m 23.15: Jazz ewing si hot m 24: 
Inf. in limba germană si franceză, 


TYROMANIA 


RADIO ROMÂNESC PE UNDA SCURTĂ 
32,4 m. 
6.45: ORA DIMINETII: 
RADIO ROMANIA si RADIO BUCURESTI 
'8.00: Orne Jerne! eoltere!* Fota ape- 


MANCA MONDIALA 


e. 


cal 
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lor Dunării si a baréi Sulina; Sfaturi 
gospodărești şi igienice; Note culturale 
si publicaţii; Ştiri artistice şi culturale; 
Radiofonice; Sport; Spectacole. 

13.15: Maria Lătăre(u (voce) şi Orche- 


stra țărănească loan hugină: La Jii mur- 


gule la Jii (voce Maria Lătărețu); Mân- 
dro ce pământ te tine (voce: Maria Lă- 
tárelu) ; Alunelu (taraf); Ce mai lună ce 
mai stele (voce: Maria Lătărețu); Doam- 
ce când m'am însurat (voce: Maria Lă- 
tărețu); Câte au fost frumoase în sat 
(voce: Maria Lătărețu); Bordeiasul ca la 
Gorj (taraf). 

13.35: Wurlitzer Orgel si 
(discuri): Visul nopţilor din Havai de 
Stahr şi Vals havaian de Winkler (Wur- 
litzer Orgel); 
(armonică); In lada pápusilor de Rich 
si Melodie de Schmidseder 
Orgel); Două polci de  Vossen (armo- 
nică), 

14.00: Radio-jurnal, 


armonică 


Ti-pi-tin, fox de Grever 


(Wurllitzer 


Porta amatorilor 


a 16.50: Inf. franceză m 17: Jurnalul ra-: 
Muzică variată. 
(Cardóni, Lehar, Lombardo, Vincis, Stra- 
us&) m 17.55: Inf. m 18.15-20.30: (254 m.— 
19,61 m.) m 18.15: Jurnalul radio @ 18.30: 
a 20: 
Plăci m 
(31,15 m.—19,7 m.— 25,51 m.) |] 
18.25: (31,15 m.—19,7 m.—25,51 m.) m 18.25: 
Inf. turcă m 18.35: Inf. franceză 8 18.45: 
20.15-21.30 : (31,15 m.—19,7 
m.— 25,51 m.). Inf. germană m 20.30-21.30: 
(31,15 m.—25,4 m.—16,84 m.—41,55 m.—19,7 
m.—221,1 m.—203,2 m.) m 20.30: Inf. mal- 
teză m 20.40: Inf. spaniolă m 20.50: Inf. 
engleză m 21: Inf. franceză m 21.10: Inf. 
bulgará m 21.30-22: 
sârbo-croată m 
Muzică greacă, tenor, bariton mW 
greacă 
m 21.45; Muzcá greacă, tenor, bariton W 
21.33-21.57: (31,15 m.—19,61 m.) Inf. rusă. 
22-1: (31,15 m.—25,4 ni.—10,8|  m.—19,7 
11.—221, m.—263,2 m.) m 22: Inf. romà- 

3 0: Concert m 22.30: Inf. engleză 
Voci danezo i 
sárbo- 
greacă m 23.40: Inf. 
portugheză m 23.50: Inf. spaniolă m 24: 
Program muzical. Actul III din Lucia di 
Lammermoor de Donizetti. In pauză, inf. 


11.029, N. D, 

Posed un aparat cu lămpi, pentru care piä- 
tesc taza de abonament, Pot folosi, pentru 
a economist curentul de alimentare, $i un 
aparat cu galenă ? 

Da, cu condiția ca să nu aveţi două antene, 
nici două instalaţii deosebite, ci să folosiţi in- 
trun singur loc si la aceiaş antenă, in mod 
alternativ: odată aparatul cu baterii si apoi 
când ascultați numai Bucureștii sau alt post 
apropiat, aparatul cu galenă, Dvs. nu mai 
trebue să plătiţi o altă taxă pentru aparatu] 
galenă, Aveţi doar dreptul să-l folosiți pe cel 
cu lămpi si vremelnic folosiți, in locul celui 
cu lămpi, pe acela cu cristal, spre a nu des- 
cărca prea repede acumulatorul si bateriile 
anodice, Niciodată nu veţi folosi in acelaș 
timp, ambele aparate. Nu e nevoe de nici 
o formalitate. Dacă situaţia ar fi inversă 
adică aţi avea autorizaţie pentru un apara 
galenă și ati folosi un aparat cu lămpi, à- 
tunci v-aţi face pasibil de amendă, 

11.030, C, RĂDULESCU-Buzău, 

Stau la țară şi vreau să-mi aleg un aparat 
foarte bun, 

Totodată ați limitat prețul aparatului là 
vreo 4500 lei. Cu acest pret, nu veţi reuși să 
achizitionati un aparat foarte bun, deoarece 
costul unui model cu un singur circuit acors 
dat, echipat cu trei lămpi, este cam atât. 
Afară de aceasta, modelu) cu un singur cir- 
cuit acordat, deşi are trei game de unde: 
scurte, medii, lungi, nu poate fi perfect sé- 
lectiv, Nu poate avea nici vorbitor perma- 
nentdynamic, căci costul acestuia este bini- 
şor peste o mie de lei; in costul de 4500 lei 
nu se cuprind nici bateriile, Selectivitatea pe 
care o doriţi dvs., nu poate fi atinsă nici de 
un aparat.cu două cireuite acordate, Aceste 
modele costă azi vreo 6500-7000 lei, âu un 
randament bun in gama undelor medii si 
lungi, însă nu se deosebesc in randament si 
selectivitate in ce privește gama undelor 
scurte, de un aparat monocirotiit, 

Ceeace v'ar satisface, nu ar putea fi de- 
cât o superheterodynă cu cel Putin patni, 
Sau cinci lămpi; costul unui aparat 
modern este peste zece mii de lei, 
Credem că acele modele cari vor sosi pentru 
sezonul 1940-41, superheterodyne cu 5 lămpi 
vor fi la un pret de aproximativ 14-15 mif 
lei, fárá baterii, La nici un caz, nu puteti 
pretinde unui aparat de 4500 lei ca sá vá 
facă aceleaşi servicii, cà si unul mai scump 
cu zece mii de lei; mai cu seamă azi când 
din cauza situatiei anormale in Europa, muls 
te posturi sunt jenate de emisiuni anume 
lansate in acest scop de acoperire, un aparat 
mic nu poate fi in stare să selectioneze emi- 
siunile suprapuse. Nici măcar cel mai mare 
şi cel mai bun, cel mai selectiv aparat nu 
poate separa două unde, cari sunt încălecate 
intenționat. 

11.031. IONESCU NICOLAE, Câmpina, 

Rog un montaj bun, cu selfuri cilindrice, 
pentru galend, 

Un montaj bun si simplu, usor realizabil, cu 
selfuri cilindrice, pentru galená, a fost pu- 
blicat sub denumirea de „Galena Premili- 
tará" in revista noastrá, Trimitánd un tim- 
bru de 7 lei întrun plic pe adresa revistei 
și arătând scopul, vi se va expedia acest nu- 
măr, „Galena Premilitară” funcţionează nu. 
mai în gama undelor medii, 

11.032, AMATOR, Deva, 

Am făcut diferite schimbări la aparatul 
meu. și nu mai merge ca mai înainte, 

Vă credem: întâi ati schimbat racordul re- 
telei in timpul funcționării, din care cauză 
sa clacat condensatorul de filtraj. L-aţi 
schimbat. Apoi ati schimbat și lampa finală, 
Noi credem cá ar fi cel mai nimerit să mer- 
geţi la un atelier condus de un specialist de 
radio autorizat, și să încercaţi acolo o nouă 
lampă finală, Dacă în orașul dvs, nu se gă- 
sesc piese și lămpi potrivite pentru aparate 
de genul celui ce-l posedati, trebue să vă 
adresati reprezentantei, Experiențele făcute in 
regim propriu sunt periculoase, deoarece.- nu 
știți precis ce faceţi la aparat, In schimb, 
suportati intregul risc $i toată răspunderea, 

11.033. BURCEA MARIN, Brăila, 

Rezultatele „Galehei România”, 
bune in locul unde receptionez? 

Credem că ati văzut articolul privitor la 
„9 montăje cu galenă”, Se poate intâmpla, 
ca in comuna dv, „Galena România”, fiind 


vor fi 


iam eoréct, instalată rezlementar și 
dig la punot să vă dea rezultate din 
elc hal bunc, 

E névoe să aveţi o antenă înaltă, bine izo- 
atā si dintr'un singur fir intreg, neinădit 
ung de 40-50 m. O bună priză cu pământul 
este ]a fel de importantă. 

11.034, KAISERMAN, Loco, 

Aparatul meu cu 3 lămpi la băterie const- 
mă prea mult. 

Nu ştiu ce  insemneazá „consumă prea? 
mult" căci dv, nu precizati despre ce fej de? 
tonsum este vorba: baterie sau acumtulator? 
In cazul consumului de acumulator, defeciul 
este la partea de incáizire a lümpilor si a 
beculetelor de scală, Ar trebui legat în serie” 
cu unul din firele ce coheciează acumulato- 
rul un ampermetru cu scala de 1 A. Cunos- 
când consumul normal, vá veti putea da 
imediat seama dacă aici există vreun defect, $ 

In cazul consutmu!ui anodic prea mare, 86 3 
rocedeazá la măsurare, intercalànd un mi- 

jámpermetru in circuitu] anodic, Dacă 
constată un consum exagerat, defecttil bros 
vine, fie din cauza negativării nepotiivite, 
dle din cauza unui condensator care are pier- 
eri. 


Dacă nu sunteţi echipat cu cele două in- 
strumente de măsurat, nu incercati să repa- 
ráii aparatul, căci nu aveţi sigiianta că i-i 
tr'adevár aparatul consumă prea mult, 


11,035, JURALIACU, Pred^al, 

Và sugăm să scri(i direct: D-lui Ing, Bocu, 
str. Regâlă 11 b, 

11.036. OCT. COCA, Călărași. 

Vedeţi răspunsul de mai sus, 

11.031. C, M,, Loco, 

Aparatul meu — de o marcă cu reputație 
mondială — nu mă muliumeste, 

Faptul cá nu are putere suficientă, dove- 
dete cà aparatul nu este în perfectă or- 
dine, Defectul poate proveni din lămpi. De- 
ducem aceasta din cele spuse de dv, cu pri. 
ma undelor scurte, Ar fi de dorit 


vire la 
să trimiteti aparatul direct la reprezentanta 
eherală, str. Luterană No, 6, București. Sun- 


m siguri cá la reprezentanță veți fi ser- 
vit de tehnicieni competenti tari vor înlătu= 
ra în mod definitiv defectul aparatului, 

11.037. LUPU COHN, Botoșani. 

Cu ce substanțe se poate încărca o bate- 
rie de buzunar? 

Pentru a repune in funcţiune o baterie de 
buzunar, nu se ER la o încărcare ci 
— dacă doriţi — la o regenerare. Pentru a- 
ceasta e necesar să înlocuiţi zincul baterisi, 
să reimprospütati piroluzita din süculetul 
elementului si să puneţi o nouă pastă de, 


clorură de amoniu cu amidon in cilindrul de] 


Zinc, Intrucát această operație este foarte 
costisitoare si anevoioasă, và sfătuim Să.. a- 
runcati bateriile uzate si să le înlocuiți cu 
altele noui, 

11.039, NICOLAE POPESCU, Loco, 

Ce folosite să dau lămpii americane 287 
întrun aparat 243-1? 

E greu să folosiți intrun aparat cu ALA si 
AZI lampa ce aveti, Rezultatele obţinute nu 
vă vor mulțumi si nu vor justifica costul u- 
nui transformator special, a bobinajelor spe- 
ciale, etc, Dácà totus doriţi neapărat s'o fo- 
lositi, montati-o că detectoare prin caracte- 
ristica plăcii, 

Pentru cealaltă întrebare 
str. Regală 11 b. 

11,040, GRIGORIU, Iași. 

Am 2 lămpi KC1 si una KIA. 
dati-mi o schemă, 

Cu transformator de joasă frecvenţă este 
montajul „TURNEU 3B", Acest aparat func- 
tioneazá cu tensiuni reduse si recepționează 
3 game de undă, având un bobinaj special, 
asa că blocul de bobine ce-l aveti, nu se 
potrivește. 

Fără transformator de joasă frecvenţă, au 
fost publicate o sumedenie de montaje, toate 
cu rezultate frumoase,  Trimeteti câte 5 lei 

tru fiecare revistă ce vă interesează, va- 
ori expediate in mărci postale, 


adresaţi-vă in 


Recoman- 


BON DE CONSULTAȚIE 
Nr. 619 


Valabi pentru o consultație tehni: 
în curs de a lună 
PI, 
ae A 


14,30 : Pera şi preludii de Ra:- 
n'cele, Pfitz ner Siegfried Wagner, 
É (diseuri) : U vseka le „Donna Diana” 


Yr ' Peznicek (orch. filarm. din Berlin); 
jU verlură la ,Fierarul din Marienburg” 
de Siegfried Wagner (Orch. Festivaluri- 
lor din Bayreuth, dirije de Heinz Tiel- 
jen); Preludii la actele 2 si 3 din le- 
gonda muzicală , Palestrina" de Pfitzner 
(Orch. Operei din Berlin dirij. de aulor). 


15.00: Insliintári. 
RADIO ROMANIA 
i 10,50; Radto- jurnal în limba maghiară. 


IR ADIO ROMANIA si RADIO BUCUREŞTI 
HUO: Ora; 
e Apt ain Romeí antice, de Prof. 
$A. h Herescu, 
3 29.15: D-ra Zina Săvescu (voce): Arii 
de operd: Arie din „Răpirea din Serai” 
de Mozart: Arie din „D-na Butterfly de 
Arie din ,Thais" de Massenet. 
Arie din Manon" de Massenel; Gavolă 
A din Manon" de Massenet. 
20.50: Hadio-jurnal (1) 


Puccini; 


^ 


| 21.00: Tara ín muzicá: Orchestra sim- 
fonică Radio, dirij. de Th. Rogalski: U- 
vertură Naţională moldavă de Flechten- 
tacher; Curtea de Argeș, suită de Pa- 
sehill: a) Pe valea Argeșului; b) La lu- 
cru; c) Viziunea lui Manole si Zidirea 
Anei; d) La mormântul domnitorilor; 
a) Spre Cetatea lui Negru Vodă; f) In 
n la joc;  Uvertură la ,Olteanca" de 
Caudella; Dansuri românești din toate 


regiunile de Brediceanu. 


URODONAL 


22.00: Aauto-jürnal (1); Sport. 
29.29: Jurnal pentru străinătate in lim- 


bile: germană, italiană, franceză si en- 
gleză. ` 

22.50: Gabriela Augustin (voce): Patru 
ode de Henri Regnier, muzică de Guy 


Ropartz. 
23.00: 
hoven (pian: 
23,25 23.40: 
nus (discuri): 


APPASSIONATA, sonată de Beet- 
Edwin Fischer-disc). 

Peřtile, Journet, Schlus- 
Cantonelá napolitană de 
Tagliaferri (voce: Aureliano Pertile); A- 
rie din „Thais? de Massenet (voce: Mar- 
cel Journet); Două lieduri de Liszt (vo- 


ce: Heinrich Schlusnus). 
352.9 m. SOFIA 100 kw. 
12: Din operete m 312.40: Causerie m 
112.55: Muzică populară m 13.28: Posta Ra- 


Inf m 13.50: Muzică usoará si 
15: Anuntüri mg 14.20: Dan- 
Ora familiei m 19: Muzică 
Causerie m 20: 
20.50: Muzică 
sopran m 


dio m 13.30: 
de dans m 14 
suri m 15.30: 
uşoară si de dans m 19.45: 
Cántece m 20.90: Inf. m 
usoarí m 21: Recital vocal, 
21.00: Trio re-minor op. 49 de Mendel- 
seohn m 22: Homante rusesti m 22.15: A- 
nunfári m 22.50: Muzică uşoară si de 
dans m 22.45: Inf. m 22.55: Evenimentele 


^ 


E = 
ani experiență. Laborator de i 
precizie cu instr. modernc H 
Reparații. Transformár:. ` 


1 1 Acord. RADIO-BARD!.. 


Calea Mesilor, 295 Tel. 2-99-44 ! 


SOTTENS 100 kw. 
30: Voci universitare m 20.10: Sonate 
sol-minor op. 22 de Schumann m 20.30: 
pe marginea actualitátii m 20.25: Plăci 
m 20.50: Inf. a 21: Ecouri de pretutin- 
deni m 21.30: „O gaură în perete” piesă 
in 4 acte n x1 Mirande si Gustave 
Quinson m 23.20: Inf. 

540 m. BIEHOMUNST ER 100 kw. 
19: Reportaj de călătorie m 19.20: Duet 
instrumental 8 19.45: Conf, m 19.55: Co- 
municate m 20: Cl. Debussy: X Nocturne 
No. 1 și No. 2 (plăci) m 20.15: Cronica 
mondială m 20.30; Inf. m 20.40: Clopote 
m 20.15: Opere de Chopin m 21.35: Concert 
cor masculin & 22: Reportaj m 23: Ini. » 


EIGERMANIA 


TOATE POSTURILE GERMANE 


18.30: Cronică evenimentelor. 
19: Reportaj de pe front, 
19. 45: Cronica politică si a ziarelor. 
22: Informatiuni. 
20.15: Concert. 
20.50: Comentariu la situaţia politică 
21: Comentariu la comunicatul militar. 
21.14: Muzică variată, 
22: Informatiuni. 
22.15: Buletinul zilei, 
24: Informaţiuni, 
0.15: Muzică variată. 
1-2; Serviciul camaraderiei, 


SPITAL IA 


GRUPUL I 


(420 m.—419,8 m.—230,2 m.) 

19.15: Concert, muzică de cameră. Conf, 
m 20: Semnal orar. Eventuale comuni- 
cate ale Societăţii de Radio. Jurnalul ra- 
dio m 20.30: Melodii si cántece, orch. m 
21.15: Concert simfonic vocal. In pauză, 
conf. m 23: Jurnalul radio m 2315-24: Mu- 
zică variată, 

GRUPUL II 
(263,2 m.—221,1 m.) 

19: Orch. m 19.30: Plăci-cântece şi me- 
lodii m 20: Semnal orar. Eventuále co- 
municate ale Societăţii de Radio. Radio 
jurnal m 20.30: Comedie intr'un act m 
21.15: Muzică variată. In pauză, scenă ra- 
diofonică m 22.15: Cântece şi melodie, 
orch. m 22.50: Plăci, muzică variată m 


3 443.1 m. 


ROMA (2 Ro) 


(31,15 m.—19,01 m.) m 8: Sem- 
Muzică variată, 
Jurnalul radio m8.30: 


7.56-9.30: 
nal orar. 
niz) m 8.15: 


(Liadow, Albe- 
Inf. en- 


RADIO-JURNALUL 


IN LIMBA ROMANA 


RADIO-EXPERIMENTAL (32,4m.) 

BUCUREŞTI ŞI RADIO ROMANIA 
(364,5m—1875m.) 

18.45: ZEESEN (31,38m.) 

18.45; DUNĂREA (325,4 m.) 

19:30: TIRANA (49,30m.) afará de Du- 

'minică. 

NICE (253m). 

ZEESEN (31.38m.) 

DUNAREA (325,4 m.) 
BUCUREŞTI $1 RADIO ROMÂNIA 

(364,5m—1875m.) 

BELGRAD (49,18m.) 
ROMA (2 RO) (16,84m, 
25,40m. 21,15m, 41,55m.) 
GRUPUL II italian 
221,1m.) 

BUCUREŞTI SI RADIO ROMÂNIA 
(364,5m—1875m) 

DUNĂREA (325.4 m.) 

ZEESEN (31,38m.) 

DAVENTRY (30,96m.—49.59 m.— 

41,49m.). 

NICE (253m.) 

MARSILIA (400m.) 

vpisa (31,38m.). 


6.45: 
14.00: 


20,00 
20.15: 
20.30: 
20.40: 


21.35: 
22.00: 19,70m, 


22.00: (263,2m.- 


22: 


29.15: 
22.15: 
22.30: 


22.45: 
22.45: 
23.00: 


IN LIMBA FRANCEZĂ 


7.15: DAVENTRY . (23,97m.—25,29m.— 
41, 


49m.) 
830: MOSCOVA: (25,77m.-16,18m.). 
9.30: ROMA (2 RO) (25,4m.) 
10.30: MOSCOVA (19,76m.) 
12 RADIO-VATICAN  (31,06m.) 
numai Duminicà 
13.15: DAVENTRY- (25.29m,— 41.49m.— 
13,97m.) 
13.25: MOSCOVA (20,38m.) 
13.45 ANKARA (31,7m.) 
Duminică 


MOSCOVA 

nica, 

ROMA (2 RO) (25,1-16,8m.) 

MOSCOVA (20,38m.) 

ROMA. (2RO)  (19,7m.-25,51m.) 

DAVENTRY: (49,59m .—30.96m.) 

—41,19m.) 

SOTTENS (443.1m.) 

MOSCOVA (19,35m.-25,62m.) 

ROMA -(2R0) (31.15m.—25,4m.— 
16.84m.) 

ANKARA. (31,7 m.—1648m.) 

RADIO-VATICAN (48.47m.) 
Miercuri şi Sâmbătă 

: GRUPUL Il italian (263,2-221,1m.) 

; FRANKFURT (251m.) 

: DAVENTRY (30.96m.—49.59m. — 
41,49m.) 

21.80: RUYSSELEDE (29,04m) 

.21.30: RADIO-VATICAN (19,84m.) 

Miercuri 

29.00: NEW-YORK (16,87m.) 

29.00: ZEESEN (31,38m.) 

22.15: COLONIA (456m.) 

22.15: STUTTGART (523m.) 

22.15: MADRID (30. d in cursul sáp- 

_tămânii 

"22. 15: LIPSCA (382,m.) 

22.15: FRANKFURT (251m.) 

99.15: LIPSCA- (382.2m.) 

29.20: BUCUREŞTI si RADIO ROMÁMIA 
(364,5m.—1875m.) 

22.35: TOKIO -(25,42m.-41,34m.) 

22.550: BELGRAD (49,18m.) 


16.00: (25m.) numai. Dumi- 
16.50: 
18.15: 
18.40: 
19.15: 


20.50: 
20.07: 
21: 


DUMINICĂ 28 IULIE 1940 


3, 15: POSTURILE GERMANE: 


E Concert 
de 

20. 30: GRUPUL I ITALIAN: ,Rigoletto" 
de Verdi, 

20.40: BELGRAD: wur rusesti, 

20.50: SOFIA: Muzică uşoară 

21: BUCUREȘTI: Din opere franceze, 
orch., canto. 

21: SOFIA: Concert vioară, 

21.20: BELGRAD: Concert orch, 

22: BEROMUNSTER: Muzică bisericeas- 
că veche și nouă, 
POSTURILE GERMANE: Muzică 


: Gr, II Italian: Din operete. 
: SOFIA: Muzică ușoară și de dans. 
: BUCUREȘTI: Muzică variată, 
: SOFIA: Muzică de dans, 
: Gr, I Italian: Muzică variată, 
: BELGRAD: Muzică de dans, 
0.15: POSTURILE GERMANE: Concert 
nocturn, 


LUNI 29 IULIE 1940 
^ 20,115; POSTURILE GERMANE: Concert 
e 


seară. 
20.15: BUCUREȘTI: Venetia şi Neapole in 
muzică, 

20.30: Gr, II italian: Orch., muzică de brio, 

20.50: SOFIA: Muzică ușoară, 

20.30: Gr, I ITALIAN: Din opere, 

21: SOFIA: Concert simfonic, 

21: BUCURESTI: Muzicá de Liszt, 

21.15: Gr, 1 ITALIAN: Duet pian, 

S. e POSTURILE GERMANE: Muzică 
varia 

22.20: SOFIA: Muzică uşoară si de dans. 
22.30: Gr, II ITALIAN: Muzică variată, 
22.40: BUCUREȘTI: Concert pian. 

23: BUCUREȘTI: Suite de balet de Ra- 


vel. 
23.05: SOFIA: Muzică de dans. 


22.55 SOFIA (352,9m.) 
23.00: DAVENTRY (30.96 m.—49,59 m.— 


41,49m.) 
MOSCOVA (1744-19,75-31,51-39,76- 


23.00: 
25,62-25m.) 

23.115: COLONIA (456m.) 

23.15: ROMA (2 RO) (31,15m.-25,4m.- 
16,84m.) 

23.15: GRUPUL II italian (263,2-221,1m.) 


23.15: STUTTGART (523m.) 

23.20 SOTTENS (443m.) 

23.30 OVIEDO 40m.) 

23. 30: MOSCOVA (31,15m.-25m.-25,6m.) 
BUDAPESTA (549,5m.) 

: CHUNG CHING-China (25,21m.) 

: MOSCOVA (31 25m.-25,62m.) 

5: ROMA (2 RO) (31.15m.-25,4m.- 


16,84m.) 
1.45: DAVENTRY (30,96m.—49,59m. — 
41,49m.) 


IN LIMBA GERMANĂ 
Åe ORE At B PU PT I RARUS E IE ET cmn m 
6: DAVENTRY (30,96m.— 49,59m.— 


41,49m 
6.30: (30,96m.—49,59m.— 


.) 

DAVENTRY 
41,49m.). 

6.30: MOSCOVA (25,77m). 


8: ZEESEN (16,89 m.—19,63m. — 
19,74m.) 

11.30: ZEESEN (16,89 m. — 19,63 m.— 
19,74m.) 

13.00: MOSCOVA (25m.) 

14.00: MOSCOVA (25m.) numai Dumi- 


nica. 
DAVENTRY (41,49m.—13,97m.— 


14.30 
25.29m. 

15 ZEESEN (16,89 m. — 19,63m. — 
19,74m.) 

15.30: DAVENTRY - (25,29m.—41,49m. — 
49,59m.). 


E 2310: BEROMUNSTER:  Lied-uri elve- 
ene, 

"0.18: POSTURILE GERMANE: Concert 
nocturn, 


MARTI 30 IULIE 1940 
20.15: POSTURILE GERMANE: Concert 
de seară. 
20.15: BUCUREȘTI: Arii din opere, 
20.50: SOFIA: Muzică ușoară, 


21: SOFIA: Concert sopran, 

21: BUCUREȘTII: „Ţara in muzică” 
(orch, Radio), 

21.10: BELGRAD: Quartet, 

=: pal Gr, I ITALIAN: Concert simfonic 
vocal, 

21,15: Gr, II ITALIAN: Orch., muzică de 
brio, 

21.30: SOFIA: Trio re-minor Mendel- 
ssohn, 

21.35: BEROMUNSTER: Cor masculin, 


22: SOFIA: Romante rusești, 
E Gr, II ITALIAN: Orch., muzică u- 


m. 15: POSTURILE GERMANE: Muzică 
variată, 

22.30: SOFIA: Muzică ușoară și de dans, 

22.50: Gr. II ITALIAN: Muzică variată, 

23: BELGRAD: Muzică varată. 

23: BUCUREȘTI: „Appasionata” sonată 
pian Beethoven, 

23.05: SOFIA: Muzică de dans 
23.10: BEROMUNSTER: Lied-uri 
Mahler, 

2315: GR, I ITALIAN: Muzică variată, 
23.25: BUCUREȘTI: Mari cântăreţi. 
0.15: POSTURILE GERMANE: Concert 
nocturn, 
MIERCURI 31 IULIE 1940 
POSTURILE GERMANE: Concert 


de 


20.15: 
seară, 


de 
2015: BUCURESTI: Arii din opere, 


20.15: SOFIA: Melodii spaniole, 
20.30: Gr, I ITALIAN: Concert simfonic, 


18.30: 
19.00: 


19.45: 
20.00: 


MOSCOVA (20,38m.) 
MOSCOVA (25m.) numai Dumi- 


nica. 

ZEESEN (31,01m.). 

TOATE POSTURILE GERMANE 

20:90: MOSCOVA (19,76m.-31,51m.) 

20.15: ROMA (9RO) (31,15m.—25,51m.), 

21: NEW-YORK (16,87m.) 

21.15: RUYSSELEDE (29,04m.). 

21.35: TOKIO (41,34m.-25,42m.).. 

22.00: LONDRA (251m.-373.). 

22.00: DAVENTRY  (25,53m.—31,32mi— 
30,96m.—49,59m.—41,49m.). 

22.00: LONDRA (261m.—373m.). 

22.90: TOATE POSTURILE GERMANE 

22.00: MOSCOVA (25,77m.) 

22.05: BELGRAD (49,18m.) 

2 : BUCUREŞTI SI RADIO ROMÂNIA 
(364,5 m.—1875 m.) 
ZEESEN (19,85 m, — 25,49 m, — 

31.01m.—49,83m.) 
BEROMUNSTER (539.6m.) 
: LONDRA (261m.-373m.). 
DAVENTRY (30,96m.—49,59m.— 
31,32m.—41,49m.). 
BUCURESTI SI RADIO ROMÁNIA 
(364,5 m.—1875 m.) 
: TOATE POSTURILE GERMANE 
: BUDAPESTA (549m.) 
: DAVENTRY (30,96m.—49,59m.— 


IN LIMBA ENGLEZĂ 


: DAVENTRY  (30,96-41,49-49,59m. 59m.) 
3: MOSCOVA (19,76m.-31,5m.) 
: ROMA (2RO) (31,15m.-19.61m) 
: ZEESEN (16,89m.-19,63m.-19,74m.- 
31,38m.) 
MOSCOVA (19,76m.). 
: DAVENTRY  (30,96-41,49-49,59m.) 
13.00: MOSCOVA (26,09m.-20,38m.-16,18 
m.). 


20.50: SOFIA: Muzică ușoară, 

21: SOFIA: „,„Paiaţe” de Leoncavallo, 

21: BELGRAD: Trans. Operă. 

21: BUCUREȘTI: Arii din opere (orch.). 
21.15: Gr. II ITALIAN: Concert Orch, 
2215: POSTURILE GERMANE:  Muzicá 


variată, . 
22.30: Gr. I ITALIAN: Orch. coarde, 
2240: BUCUREŞTI:  Sonată  la-minor 
Grieg (pian). 
2245: Gr, II ITALIAN: Muzică variată, 
E BUCUREȘTI: Quintet clarinet Mo- 
zart, 
23.15: GR. I ITALIAN: Muzivă variată. 
0.15: POSTURILE GERMANE: Concert 
nocturn, 


JOI 1 AUGUST 1940 

20.15: BUCUREȘTI: Muzică de Haendl, 

20.15: POSTURILE GERMANE: Concert 
de seară, 

20.50: SOFIA: Muzică ușoară, 

21: SOFIA: Balete simfonice. 

21: BUCUREȘTI: Muzică de Haendl, 

21.15: GR, II ITALIAN: Din opere, 

22: GR, II ITALIAN: Muzică de cameră. 

22: SOFIA: Cântece italiene, 

22,20: SOFIA: Muzică ușoară si de dans, 

22235: POSTURILE GERMANE:  Muzicá 
variată. 

22 40: BUCUREȘTI: Poeme simfonice. 
2245: GR, I ITALIAN: Concert coral. 
2245: GR. II ITALIAN: Muzică variată. 
23: BELGRAD: Muzicá variatá, 


23.05: SOFIA: Muzică de dans, 

23.15: GR. I ITALIAN: Muzică variată. 

0.15: POSTURILE GERMANE: Concert 
nocturn. 


VINERI 2 AUGUST 1940 


20: SOFIA; Recital vocal. 

20.15: BUCUREȘTI: Valsuri si Bolero" 
de Ravel 

20.15: POSTURILE GERMANE: Concert 
de seară, 


14.00: 


15.45: 
16.00: 


17.40: 
18.00: 
18.00: 
18.30; 
18.50: 
20.00: 
20.30: 
20.50: 


21.00: 
49,83m.) 
21.15: ANKARA (1684m.) 

22.00: LONDRA (391,1m.-449,1m.) 
22.00: MOSCOVA (19,76-31,51-25,62m.) 
22.20: BUCUREŞTI SI RADIO ROMANIA 

(364,5 m.—1875 m.) 
ROMA (9?RO) (31,15-25,4-16,84m.) 
GRUPUL II italian (263,2-221,1m.) 
BELGRAD: (49,19m.) 

MOSCOVA (19,76-31,51-29,76-25,62 
25m.) 

DAVENTRY  (30,96-41,49-49,59m.) 
BUDAPESTA (459m.) 

MOSCOVA  (1744m.-19,76m.-31,51 
m.—39,76m.). 

ROMA (2RO) (31,15m.-25,4m.- 
16,84m.-41,55m.-19,7m.) 

LONDRA (339,1m.-449,1m.) 
31,38m.) 


IN LIMBA ITALIANĂ 


8.00: MOSCOVA (19.76m.-31,51m.) 

8.15: ROMA (2RO) (31.15m.-19,61m.) 
8.30: DAVENTRY.  (30,96-41,49-49,59m.) 
8.50: MOSCOVA (19,76m.—31,51m.). 
13.30: DAVENTFEYX  (30,96-41,49-49,59m.) 


ZEESEN (16,89m.-19,63m.-19,74m.- 
31,38m.) 

ROMA (2 RO) (25,4m.—10,84m.) 
ZEESEN (16,89m.-19,63m.-19,74m.- 
31,38m.) 

ROMA (2RO) (25,4m.-16,84m.) 
DAVENTRY  (30,96-41,49-49,59m.) 
MOSCOVA (20,38m.) 

MOSCOVA (19.76—31,5m.) 

ROMA (2R0) (31,15-19,7-25,51m.) 
DAVENTRY  (30,96-41,49-49,59m.) 
MOSCOVA (19,76m.—31,51m). 
ROMA (2RO)  (31,15-25,4-19,61- 
41.55-19,7 m.) 


22.30: 
22.30: 
23.20: 
23.30: 


24.00: 
24.00: 
0.39: 
0.30: 


1.0: 


ZEESEN (19.85m.-25.19m.-31.01m. 


20,50: SOFIA: ,' Tosca" de Puccini, 

21.05: BUCUREȘTI: ,Manon Lescaut" dc 
Puccini, 

21.20: BELGRAD: Simfonia 9-a de Bee- 
thoven. 

21.30: GR, I ITALIAN: Concert simfonic. 

22: Gr, II ITALIAN: Orch., muzică ușoa- 


i 


POSTURILE GERMANE: Muzică 


GR. I ITALIAN: Orch. coarde, 

GR. II ITALIAN: Muzică variată, 
BEROMUNSTER: Muzică variată, 
GR. I ITALIAN: Muzică variată, 
POSTURI GERMANE: Concert noc- 


ră, 
22.15: 

variată, 
22.30: 
22.50: 
23.10: 
23.15: 
0.15: 

turn, 


SÂMBĂTĂ 3 AUGUST 1940 


i an. BUCUREȘTI: Serenade din opere 
italiane, 

es POSTURI GERMANE: Concert de 
seará, 

2040: BELGRAD: Romante rusești, 

20,50: SOFIA: Muzică ușoară, 

21: BUCUREŞTI: Orch, ,Luceafárul" 
muzică ușoară, 

21.30: SOFIA: Recital bas, 

22: BEROMUNSTER: Muzică variată. 

22:-SOFIA: Muzică uşoară si de dans. 

2215: POSTURI GERMANE: Muzică va- 
riată, 

2220: SOFIA: Muzică Lo si de dans, 

22.30: GR, I ITALIAN , muzică u- 
soará, 

22.30: GR, II ITALIAN: Concert coral, 
2240: BUCURESTI: Dela pavaná si sara- 
bandà la dansul de azi, 

23: BELGRAD: Concert Orch, 

23.10: BEROMUNSTER: Muzicá de dans. 

23.15: GR. I ITALIAN: Muzică variată, 

23.50: BELGRAD: Muzicá de dans, 

0.15: POSTURI GERMANE; Concert noc- 
turn, 


: MOSCOVA  (25m.) 
: ROMA (2 RO) (25,51m.), 
: ROMA (2RO) (25,51m.) 
ROMA (2RO) (25,4m.-16.84) 
: MOSCOVA (19,95m.) 
: DAVENTRY (30,96-41,49-49,59m.) 
MOSCOVA (25,17m.—19,95m.) 
20: BUCUREŞTI SI RADIO ROMANIA 
(364,5 m.—1875 m.) 3 
: GRUPUL I italian (420,8-491,8m.- 
230,2m.) 
: GRUPUL II italian (263,2-221,1m.) 
: BELGRAD (49,19m.) 
5: DAVENTRY (30,96-41,49-49,59m.) 
: BUDAPESTA ,(459m.) 
: MOSCOVA  (19,76m.-31,51m.-25,62 
m.-25m.). 
: DAVENTRY  (30,96-41,49-49,59m.) 
MOSCOVA (1741m.—25,62m.). 


CONFERINȚELE SĂPTĂMÂNII 


DUMINICĂ 28 IULIE 1940 
20; Socoteli cu noi înșine de Pr, G,- Co- 
mana, 
LUNI 29 IULIE 1940 
20: Expresia durerii naționale de Pan M. 
Vizirescu, 
MARTI 30 IULIE 1940 
20: Guvernământul | Romei antice 
Prof. N. I, Herescu, 
MIERCURI 31 IULIE 1940 
20: Romanitatea Dobrogei de Prof, Radu 
Vulpe. 


de 


JOI 1 AUGUST 1940 
20: Haendel de G. D. Mugur. 
VINERI 2 AUGUST 1940 
20: Personalitatea poporului român de Gr, 
Táusanu, 
SAMRATÀ 3 AUGUST 1940 
20: Posta Radio, 


SHENEGTADY (U. S. A) 
DAVENTRY (Ang.). 

. ZESSEN (Germ), 

. BANGKOK (Siam), 
RADIO-NATIONS (Elv.) 

. BUENOS-AIRES (Arg.). 

` DAVENTRY (Ang.), 

. PHOHI (Olanda), 

; PARIS-MONDIAT, 

. ZEESEN (Germ,), 

. HONG-KONG, 

. HICKSVILLE Hs S, A), 

. BUDAPESTA I 

19,56m. ZEESEN (Germ), 


19.57m, SHENECTADY (Ù, 8, A) : 
19.60m, DAVENTRY (Ang.). 
19.62m. BUENOS-AIRES. (Arg,), 
19.63m, ZEESEN (Germ), | 
19.66m. DAVENTRY (U, S, A), 
19.67m. MOSCOVA, 

19.68m, PARIS MO JAL, 
Aa » OHI ( HD: 

19 74m, EL (Us. A; 
1975m. HONG-KONG 

19.76m. DAVENTRY (Ang) 

197 VOTE 


SEAMLEBAECK 
1978m, EID (DA (City), 


) 
27.27m, BANDOENG (Java), 
2848m, KAIHOPU (Jap), 


28.93m, BURGOS ( ^ 
2899m, BUENOS-AIRES (Arg) 
29 04m, € ) 
2924m, BANDOENG (Java), 
2935m, MARAPICU (Braz,), 
30.48m, MADRID, 

3051m, HAVANA (Cuba), 
30,80m, LISABONA. 

30.80m, HAVANA (Cuba), 
30.98m. GUATEMALA, 

31.02m, BUCUREȘTI. 

31.06m, BUENOS-AIRES (Arg) 
31.09m, LISABONA, 

31.13m, ROMA. 

31.25m, MOSCOVA. 


OTIIA 


gleză m 8.45-9.30: Muzică trio. (Bach, Bee- 
thoven, Schubert) e 930-9.45: (254 m.). 
Inf. franceză m 11.30-11.55: (25,4 m.—16,84 
m.) Emisiune arabă m 12-14.15: (19,61 m. 
—19.84 m.) m 12: Inf. olandeză m 12.15: 
Muzică uşoară, (Marchetti, Di Lazzaro, 
Gualdi, Marchetti, Mascheroni, Ruceione, 
Redi Malatesta) m 12.45: Inf .englezà m13: 
Semnal orar. Bül, cartierul generaj al 
armatei, în italiană, germană, franceză, 
engleză, spaniolă portugheză si arabă m 
13.20: Cântece m 13.45: Conf, m 14-1415: 
Radio jurnal in italiană @ 13-15: (19,7 
m.—25,51 m.—221,1 m.) m 13: Seminal o- 
rar. Jurnalul radio 8 13.15: Muzică usoa- 
ră. (Caslar, Frustaci, Lehar,  Bracehi, 
Giuliani, Allieti Raimondo) m 13.30; Re- 
zultate politice m 14: Jurnalul radio m 
14.15: Conf, 1425: Muzică militară (Ma- 
nente Cortopassi, Cirenei, Napolitano) m 
14.45-15: Jurnalul tadios 15.40-16.15: (25,4 
m.—16,84 m.) m 15.45: Inf, engleză 8 15.55: 
Inf. spaniolă m 16.05: Inf. portugheză m 
16.15: Comunicate agricole m 16.30-18.10: 
(25,4 m.—16,84 m.) m 16230: Introducere 
din opere de: Cimarosa, Paisiello, Cheru- 
bini m 16.50: Inf, franceză m 17: Jurna- 
lu] radio in italiană & 17.15: Actu] I din 
Andrea Chenier de Giordano m 17.40: Inf, 
engleză m 17.55-18.10: Conf. engleză m 

18.15-20.30: (25,4 11.—19,01 ni) m 18.15: 
Jurnalul radio m 18.30: Coticeri simfonic 
Bach: Concert brandenburghez n Sol- 
major; Giuranna: Patria; Strauss: Don 
Quichotte; Petrassi: Concert pian si 
orch.: Muzică variată m 20-2030: Semnal 
orar. Jurnalul radio. Comunicate. Plăci 
m 18.25-19: (31,15 m.—19,7 m.—25,51 m.) & 
18.25: Inf. turcă m 18.35: Inf. franceză m 
1845-19: Inf. engleză m 1910.58: (31,15 


m.—19,7 m.—25,51 m.) Emisiune arabă m 
20.15-20.25: (31,15:—19,7 m.— 25,91 m.). Inf. 
germaná m 


20.30-21.30: (31,15 m.— 29,4 


IPROMANI 


RADIO ROMÂNESC PE UNDA SCURTĂ 
32,4 m. 

6.55: ORA DIMINEȚII. 

RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREȘTI 

13.00: Ora: Jurnal cultural: Cota ape- 
lor Dunării şi a barei Sulina; Sfaturi 
gospodărești si igienice; Note culturale 
și publicații; Știri artistice si culturale; 
Radiofonice; Sport; Spectacole: 

13.15: Orchestra Vasile Julea: Muzică 
românească: Arii naționale; Sufletu-mi 
plânge, vals de Zaman; Nu spune nu de 
Midescu; Mă suii pe dealul Cernii $i 
Bráuletu; La fereastra cu zorele si Lam- 
pa, romanţă; Două invárlite din Abrud; 
Noaptea-i a mea, vals de Nello Manzatti; 
Colea'n vale la fântână si Spune, spune 
mos bătrân; Bun rămas, cánlec popular 
de Popescu-Pepu;  Mândrele şi Busuio- 
cul, jocuri oltenesti. 

14.00: Radio-jurnal, 

14.30: Rodica Bujor (voce) si Orches- 
ira Vasile Julea: Cântece din Tara Oltu- 
i^i: Ce mi-e mie dragă pe lume; Mărie 
si Mărioară; La ciresul din pogoane; Mă 
înce dorul departe; Rustemul, joc ol- 
'"mese (Orch.);  Departe-i mândra cu 
«oul Fir-ai tu să fii Sibii; Deaiei pán'la 
ii indra mea. 

15.00: Instiintàri. 

RADIO ROMANIA 
19.59: Radio-jurnal în limba maghiară. 


dim 


- : 


m.—19,64 m.—41,55 m.—19,7 m.-—221,1 m=} 
263,2 m.) m 20.300: inf, maltezá m 20.40: 
Inf. spaniolă m 20,50: Inf. engleză 8 21: 
Inf. franceză @ 21.10: Inf, turcă m 21.20: 
Inf. bulgară sm 21.30-22: (25,4 n1-263,2 m.) 
m 21.20: Inf. sârbo-croată & 21.45-22: Inf. 
ungară & 21.33-21.57: (31,15 11.—19,01 m.). 
Inf. rusă m 22-1: (31,15 .—25,4 n1.—16,84 
1m.—41,55 m. 19,7 m.—221,1 ni.—203,2 m.) 
22: Inf. română m 22.10-27.15: Concert m 
23.20: Inf. engleză m 22.45: Jurnalul rta- 
dio m 23.15: Inf. franceză m 22.20: Inf. 
sârbo-croată m 23.35: Inf. greacă m 23.40: 
Inf. portugheză @ 23.50: Inf, spaniolă m 
24: Program muzical, orgă. (Bach, Haen- 
del Schubert, Pardini Vives, Rien- 
zi) In pauză inf, spaniolă, franceză si 


IUGOSLAVIA 


437.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 kHz 

13: Plăci m 14: Cântece populare m 
14.350: Stiri de presă m 14.50: Plăci m 15.40: 
Inf. m 18.45: Cântece populare & 19: Dis- 
cursuri m 19.20: Plăci îm 20.20: Ora Natiu- 
nii m 20.40: Concert coral m 21.10; Concert 
quaiod m 22: Cântece diverse @ 22,40: 
Știri de presă m 23: Plăci m 23.40: Știri 


de pres&, 


2988 m. BRATISLAVA 13,5 kw. 


20: Inf. m 20.30: Actualităţi m 20.40: 
Mie concert m 91.40: Scená radiofonică 
m ??: Muzică pe motive pentru copii m 
23: Inf. m 2345: Muzică de dana m 24: 
Inf. in limba germani si franceză. 


D; 


Sa ea 
SPLIT 


Infáptuiri artisiice la micro on 


"oe e b L9 a a 


Tin să vestesc, dintru'nceput, pe tviitorii 
cititori, că rândurile acestea nu tinteste să 
fireze un moment de istorie radiofofic-ar« 
tistică, Acest lucru să făcut, în chiar pa- 
ginile prezentului hebdomadar, ia timpul eu- 
venit iar auditorii radiofonici au putut jti- 
deca obiectivitatea sentintelor formulate @- 
tunci, 

In prezent, voim să desemnăm câteva mo- 
live de virtuozitate artistică, la microfon, In- 
cercarea noastră tine — așadar — de închi- 
puire numai, iar apropierile făcute — întâm._ 
plător — de cititori, cu persoane saw impre- 
jurări din viață, nu ar însemna decât o tod- 
nă à hazardului ! 


© 

Ce-ati spune de o temă dată unui scena- 
rist radiofonie, cu următoarele puține ele- 
mente: un personagiu de prim plan, un per- 
sonagiu de replică şi un decor sonor precis, 
să spunem: portul ? 

O piesă radiofonică, închipuită cu numai 
aceste elemente, iscălită de un radioscenarist 
incercat, ce posibilități de realizare artistică! 
Si fără ca să fie trecută acea graniță trê- 
buitoare a discuţiei în materie de decor $0- 
nor! ©, discretia în artă, cât de greu se 
poate stăpâni această unică putere! Să ñu 
spui prea mult, mai mult decât e nevoe ! Sd 
știi unde să te opresti! Să cunoşti cât anu- 
me trebue spus, pentru ca să fie de-ajuns! 

Mă gândesc la acea încercare — incunu- 
natá cu succes — a lui Cocteau: Vocea uma- 
nă, Un singur personagiu, intrun decor sån- 
geriu, lângă un aparat de telefon, Câtă vir- 
tuozitate in desfüsurarea temei, în gradarea 
acestui monolog întrerupt, in utilizarea tă- 
cerii, în pregătirea finalului dureros ! Acea- 


31 VII 1940 


RADIO ROMÂNIA si RADIO BUCUREŞTI 


20.00: Ora; 
Prof. Radu Vulpe: Romanitatea Dobro- 


gel. 
20.15: D-ra Maria Marinescu-Moreanu 


(voce): Arie din „Balul mascat” de Ver- 
Arie din 


E: NIAI Dalila" he aa Saéns, stă piesd—care la noi a fost jucată pe scenă 
20.30 : Ofchestra Radio, dirij. def s'a radiodiyuzat — aminteşte de concer- 
tele lui Paganini, pe o singură coardă de 

violină, 

© 

Un post italian a anunțat, cu ani în urmă, 
difuzarea unei radiopiesete : Casa pe roâte. 
Era vorba, fireşte, de o piesă de radio a că- 
rêi acțiune se desfăsura în cadrul unei ři- 
V Jules lote de cire, O idee care ne duce la un dat 


artistic necesar în materie de radio-artá, Dis. 
cretia — în ce privește decorul usor — potte 
Ji dusă la extrema limită, dacă se definește 
(nu intr'o prolegomene a speakerului !) în 
linii cât de putine, desenul decorului, între 
ale cărui trăsături, se vor misca si acționa 
personagiile, In cazul de fată, se stie, încă 
dela anunțarea radio-piesei, care e decorul 
pesei radiofonice: o rulotă de circ, Iată dece, 
titlul trebue să spună cât de mult, fig în lè- 
gătură cu decorul, Jie în legătură cu eroii. 

Din repertoriul radioteatral, difuzat la noi, 
insemnüm câteva asemenea titluri sugestive 
de radiopiese : Marinarul Smirniot, Calcar, 
Ion-Vodă, doar cu titlu de informatie, 

© 

Sunt atâtea de scris în marginea realisd- 
rilor artistice, pe o temă dificilă, deloc la 1n. 
demána aventurierilor în câmpul literaturii, 
fie chiar in scrisul pentru microfon ! 


Const, Bobescu; solo corn englez: Bârlea 
Rovin: Primăvara, nocturnă de Eugen 
Coca; Melodie de Bârlea Rovin. 
20.40: Radio-jurnal (1). 
21.00: Orchestra de concert 
dirij. de Const. Bobescu; voce: Mihail 
Arnáulu: Aria lui Renato din „Balul 
mascat” de Verdi (voce: Mihail Arnău- 
Iu); Balet din „Hosamunda” de Schu- 
bert; Aria lui Nilakanta din ,,Lakmé" de 
Delibes (voce: „Mihail Arnăulu): Balet 
din „Herodiada” de Massenet; Aria to- 
readorului din „Carmen” de Bizet (voce: 
Mihail Arnáutu); Farandola de Bizet. 


Radio, 


= 


22.00: Radio-jurnal (II). Sport. 

E 22.20: Jurnal pentru străinătate in 
limbile germană, italiană, franceză şi 
„engleză. 

22.40: Miron Şoarec (pian) si Serafim 
Antropov (violoncel): Sonata în la minor 
dé Grieg: a) Allegro agitato; b) Andante 
mólto tranquillo; c) Allegro. 

23.00—23.30: Quintet de clarinele de 
Mozart (discuri). 


BULGARIA 


3529 m. SOFIA 100 kw. 
13.50: Muzică uşoară si de dans 8 1415: 
Anuntüri m 1420: Dansuri m Muzică 
populară & 18.30: Ora copilului m 19.30: 
Muzică ușoară și de dans m 20: Causerie 
m 20.15: Melodii spaniole m 20.30: Inf. m 
20.50: Muzică uşoară B 21: „Paillasse” 
opelă de Leoncavallo m 22.5: Inf. m 


2255: Inf. esperanto m 23.05: Muzică 
populará, 
449.1 m. SOTTENS 100 kw. 


20.15: Oră distractivă m 20.50: Inf. m 21: 
Istoria naturală in cântece m 21.40: Piesă 
radiofonică intr'un act m 228910: Concert 
Schubert m 23.20: Inf. 

94U m. BEHÓMUNSTER 100 kw. 

19: Ora copiilor m 19.30: Opere violon- 
cel si pian m 1955: Comunicate m 20: 
Leonardo da Vinci m 20.20: Orfeo de 
Monteverdi (pláci) m 20.30: Inf. m 23: Inf, 
m 23.10. Trans. Basel m 23.30: Programul 
următor. 


A GERMANIA 


TOATE POSTURILE GERMANE 


18.00: Cronica evenimentelor. 

19: Reportagii de pe front. 

19.45: Conducerea actualului rázboiu 
naval. 

20: Informatiuni, 

20.15: Muzică distractivă. 

20.50: Comentarii asupra situației po- 
litice. 

21: Comentarii asupra 
militar. 

22. Informatiuni. 

22.15: Buletinul zilei, 

24: Informaţiuni. 

0.15: Muzică nocturnă. 

1-2: Serviciul camaraderlei, 


ZITALIA 


GRUPUL I 
(420 m.—419,8 m.—230,2 m.) 

19.15: Concert de orch. m 19.45: Pentru 
filatelişti m 20: Semnal orar. Eventuale 
comunicate ale Societăţii de Radio. Jur- 
nalu] radio m 20.30: Concert simfonic m 
21.15: Documentare radiofonică m 21.40: 
Revistă m 22.30: Orch., de coarde m 23: 
Jurnalul radio m 23.15-24: Muzică va- 


URODONAL 


GRUPUL II 


(283,2 m.—221,1 m.) 
19: Cor m 19.30: Plăci, muzică din ope- 
re m 20: Semnal orar. Eventuale comu- 
nicate ale Societăţii de Radio. Radio jur- 


comunicatului 


—— MÀ — a A i a — M —M— n € 


na] m 20.30: Cântece si melodii, orch, m 
21.15: Concert m 22; Muzică militară m 


ROMA (2 Ro) 


7.56-9.30: (31.15 m.—19,601 m.) m 8: Sèm- 
nal orar m 8-815: Muzică variată. (Pizzi- 
ni, De Micheli, Billi) m 8.15: Jurnalu] ra- 
dio m 8.30: Inf. engleză m 8.45: Muzică de 
Fr. Liszt. Nocturná No. 3; La campanel- 
la; Studiu in fa-minor; Rapsodie ungará. 
Muzică militară. (Rossini, Mulé, Franco, 
Escobar, Alessandro, Redi) m 9.30-9.45: 
(25,4 m.). m 11.30-11.55: (25,4 m.—16,84 m.). 
Emisiune arabă m 12-1415: (19,61 m.— 
16,84 m.) m 12: Inf. olandeză m 12.15: 
Concert simfonic. (Mozart, Schubert) m 
12.45: Inf.englezám 13: Semnal orar. Bul. 
cartierului genera] al armatei în italiană, 
germană, engeză, franceză, spaniolă, por- 
tugheză și arabă m 13.20: Din opere. 
Orch. simfohicá, sopran, tenor. (Boito 
Verdi, Giordano, Puccini). Introducere la 
opere de: (Paisiello, Rossini) m 13.35: 
Conf. m 14-14.15: Jurnalul radio m 13-15: 
(19,7 m.—25,51 m.—221,1 m.) m 13; Sem- 
nal orar, jurnalul radio m 13.15: Muzică 
de Franz Liszt m 13.3: Rezultate politice 
m 13.45: Cântece m 14.15: Conf. 8 1425: 
Duo citare, (Raimondo, Di Lazzaro, Oli- 
vieri, Tagliaferi, Derewitski) Plăci m 
14.45: Jurnalul radio @ 15.40: Inf, engleză 
m 1555: Inf. spaniolă m 16.05: Inf. portu- 
gheză m 16.15: Comunicate agricole 8 
16.30: Muzică variată. (Albeniz, Ranzato, 
Strauss) m 16.50: Inf. franceză a 17: Jur- 
nalu}? radio m 17.15: Muzică militară 
Marchesini, Paisiello, Respighi) m 17.40: 
Inf. engleză m 17.55: Selectiuni din ope- 
rete Lehar: Frasquita; Lombardo: Ma- 


dama di Tebe; Costa: Scugnizza: Pietri: 
Cimarosa m 18.15-20.30 (25,4 m.—19.601 m.) 
Plăci m 18.25-19: (21.15 m.—19,7 m.—25,51 
m 1815: Jurnalul radio m 18.30; Selectiu- 
ni din opereta Quartetul vagabond. Orch. 
Rossini, 
Weber) 


militară (Beethoven, Mascagni, 
Caravaglios, Marchesini, Verdi, 


I3 


m 20-20.30: Semma] orar, jurnalul radio. 

.. 18.25 (21.15 m.—19.7 m.—25.51 m.) 
m 1825. Inf. turcă m 1535. Inf. fran- 
ceză B 18.45: Inf. engleză m 19: Emisiune 
arabă m 20.15-20.25: (31,15  m.—19,7 ni.— 
25,51 m.). Inf. germană m 20.30: (31,15 m. 
—254 m.—16,84 m.—41,55 m.—19,7 n.— 
221,11—263,2 m.) m 20.30: Inf, mltèză m 
20.40: Inf. spaniolă m 20.50: Inf. engleză 
m 21: Inf franceză m 21.10: Inf. turcă m 
21.20: Inf, bulgară m 21.30: Inf. eârbâ- 
croată m 21.45: Inf. ungară m 21.30.22: 
(41,55 m.—19,7 m.—221,1 m.) m 21.30: Inf. 
greacă. Muzică greacă, tenor, baritón 8 
21.33.21.57: (31,415 m.—19,01 m.) m 22-1: 
(31,15 m.—25,  m.—16,4 m.—41,55 m= 
19,7 m.—221,1 m.—263,2 m.) e 22: Inf. ro- 
mână m 22.10: Concert m 2230: Inf. en- 
gleză m 22.15: Jurnalul radio m 23.15: Inf. 
franceză m 23.30: Inf. sárbo-croatá 823.35: 
Inf. greacă m 93.40: Inf. portugheză Ww 
23.50: Inf. spaniolă m 24: Program muzi- 


SASIUGOSLAVIA 


437.3 m, BELGRAD 20 kw. 686 kHz. 

13: Cântece populare m 13.45: Orch. Ra- 
dio m 1430: Stiri de presă m 1450: Cán- 
tece diverse 8 15.0: Ştiri de presă u 
1845: Discursuri m 19,05; Orch. Radio m 
20.20: Ora Natiunii m 20.40: Melodii popu- 
lare m 21: Operă-plăci. In pauză, ştiri de 
presă m 23.40: Inf. |, 


mei o oome a a n 


298.8 m. BRATISLAVA 13,5 kw. 

20: Inf. m 20.30: Actualități m 2040; 
Muzică de galon m 21: Sketch m 21.30: 
Concert 8 22.30: Sonată pentru violoncel 
si pian de Emile Trâpard m 23; Inf. m 
2315: Muzică nocturnă m 24: Inf. în 
limba german si francezá. 


1 VIII 1940 


ROMANIA 


RADIO ROMÂNESC PE UNDA SCURTĂ 
32,4 m. 

6.45: ORA DIMINETII. 

RADIO. ROMANIA si RADIO BUCURESTI 

13.00: Ora: Jurnal cultural: Cota ape- 
lor Dunării şi a barei Sulina; Sfaturi 
gospodărești $i igienice; Note culturale 
şi publicaţii; Ştiri artistice $i culturale; 
Radiofonice; Sport; Spectacole. 

13.15: Orchestra Victor Predescu : 
Mie-a dor, mi-e dor de tine si Ca să-ţi 
cânt dintr'o chitară, romanțe de Nello 
Manzatti; Floarea României, potpuriu de 
Paschill; Doină si De când sunt în oştă- 
sie, cântec românesc de Liliana Delescu; 
Vânt de seară de Manzatti și Nu mai 
plânge inimioară de Nicuşor Predescu; 
Poem de Liliana Delescu, 

14.00: Radio-jurnal. 

14.30: Continuarea concertului Orche- 
strei Victor Predescu: Vals din opereta 
„Sânge polonez” de Nedbal; Selectiuni 
din opereta „Floarea din Stambul” de 
Fall; Vals din opereta „(Gospodăria po- 
loneză” de Gilbert. 

15.00: Inştiinţări. 

RADIO ROMÂNIA 

19.50: Radio-jurnal în limba maghiară. 
RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 

20.00: Ora; 


HAENDEL, de Gh. D. Mugur. - 
20.15: Muzică de Haendel (discuri): 
Allemande si Courante (clavecin: Ru- 
dolph Dolmetsch); Te Deum (vioará); 


MARCA MONDIALA 


/ 


lii radiofonice. 


, 


a ^ 
Ca lila 


14 


Suita in re minor (pian: Edwin Fi- 
scher); Sonata pentru vioară in la ma- 
jor (vioară: Carl Flesch, pian: Felix 
Dyck). 

20.50: Radio-jurnal (I). 

21:90: Muzică de Haendel (discuri): 
Allegro din „Concertul pentru orgă No. 
1" (orgă: Alfred Siltard $i orch. filarm. 
din Berlin) ;. Adagio din „Concertul pen- 
tru orgă No. 4" (orgă: Alfred Sittard si 
orch. filarm., din Berlin); Arioso din 
„Cantata con | stromeli" (voce: Emmi 
Leisner); Finalul din „Concertul pentru 
clavecin si orchestră” (clavecin: Roes- 
gen-Champion si orch.  dirij. de Piero 
Coppola); Balet din ,Alcina" (Orch. 
filarmonica din Berlin); Arie din „Acis 
si Galateea” (voce: Waller Widdop) ; Mu- 


zica apei  (orch. simf. din Filadelfia, 
dirij. de Stokowski); Două coruri din 
„Messia”, 


23.00: Radio-jurnal (II) ; Sport. 

292.920: Jurnal pentru străinătate în lim- 
bile: germană, italiană, franceză si en- 
gleză. 

22.40—93.30: Poeme simfonice (disc.) : 
Vânătorul blestemat de Cesar Franck 
(Orch. Covent Garden, dirij. de Eugene 
Goossens); Vártelnita Omfalei de Saint- 
Saéns' (orch. filarm, din New-York, 
dirij. de Willem Mengelberg); Sărbătoa- 
re la Sevilla de Albeniz (orch. simf. din 
Filadelfia, dirij. de Leopold Stokow- 
ski); Martiriul Sf. Sebastian de De- 
bussy (orch. Conservatorului, dirij de 
Piero Coppola). 


BULGARIA 


352.9 m. SOFIA 100 kw. 

12: Din filme sonore m 12.30: Causerie 
m 12.45: Concert de amiazá m 13.28; Posta 
Radio m 13.30: Inf. m 13.50: Muzică usoa- 
ră si de dans m 1415: Anunţări m 14.20: 
Muzică uşoară m 12: Din filme sonore m 
12.30: Causerie m 12.45: Concert de amiazá 
m 13.28: Poșta Radio m 13.30: Inf. m 13.50; 
Muzică uşoară si de dans m 14.15: Anun- 
țări m 14.20: Muzică uşoară si de dans m 
m 18.30: Muzică ușoară si de dans m 19.45: 
Causerie m 20: Muzică populară m 20.30: 
Inf, m 20.50: Muzică ușoară m 21: Balete 
simfonice m 22: Cântece italiene m 22.15: 


Anunţări m 22.20: Muzică uşoară şi de 
dans m 22.45: Inf. m 22.55; Inf. italiană şi 


englezá m 23.05: Dansuri, 


443,1 m. SOTTENS 100 kw. 
20.15: Conf. juridică m 20.25: Program 
variat m 20.45: Intermezzo m 20.50: Inf. 
m 21: Ecouri de pretutindeni m 21.30: 
Evocatie deserere Ae a Muzică 
opulară elvețiană m 23.20: Inf. $ 
P340 m. BEROMUNSTER 100 kw. 
20.30: Inf. 20.40:: Program special de 1 
August m 23: Inf. m 23.10: Basel m23.30: 
Programul următor. 
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CEPT ARE M IRR PCS Stm A ORG DENIA 
TOATE POSTURILE GERMANE 


18.30: Cronica evenimentelor, 

19: Reportaj de pe front. 

19.45: Cronica ziarelor politice şi radio. 
fonică, 

20.15: Concert de seară. 

20.50: Comentariu la situaţia politică. 

21: Comentariu la comunicatul militar, 

22: Informaţiuni, 

22.30: Concert distractiv, 

24: Informatiuni, : 

0.15: Concert nocturn. PTS 

1-2: Serviciul camaraderiei, îi; 


FITALIA 
„Pe NM RI IAE AE 05 O ET ORI COE 
GRUPUL I 


(420 m.—419,8 m.—230,2 m.) 

19.15: Inf. m 19.20: Pláci, muzicá vese- 
li m 19.50: Muzică din opere-plăci m 20: 
Semnal orar. Eventuale comunicate ale 
Societăţii de Radio. Radio jurnalm 20.30: 
Comedie în 3 acte m 22: Concert muzical 
de.camerá m 22.40: Concert cora] m 23: 
Jurnalul radio m 2315-24: Muzică va- 


riatá, 
GRUPUL II 


: (263,2 m.—221,1 m.) 

19: Concert m 19.30: Scenă radiofonică 
m 20: Semnal orar. Eventuale comunica- 
te ale Societăţii de Radio. Radio jurnal 
m 20.30: Muzică variată m 21.15: Muzică 
din opere (plăci) m 22: Revistă m 22.45: 
Plăci, muzică variată m 23-23.15: Jurnalul 


radio, 
ROMA (2 Ro) 

7.56-930: (31,15 m.—19,61 m.) m 8: Sem- 
nal orar. Preludii din opere (Verdi, Wag- 
ner, Catalani, Puccini) m 8.15: Jurnalul 
radio m 8.30: Inf. englezá m 8.45: Actul 
2 din Gloria de Cilea, Introducere din o- 
pere de: Mozart, Paisiello, Lualdi) m 
9.30-9.45: (25.4 m.) m Inf. francezăm 11.30- 
11.55: (25,4 m.—16,84 m.). Emisiune arabă 
m 12-14.15: (19,61 m.— 16,84 m.) m 12: Inf. 
olandeză m 12.15: Sopran. (Marcello, 
Brahms, Tosti, Strauss). Pian (Chopin, 
Masetti, Casella) m 12.45: Inf. engleză m 
13: Semnal orar. Bul. cartierului general 
al armatei în italiană, germană, engleză, 
franceză, spaniolă, portugheză si arabă m 
13.20: Muzică variată m 13.45: Conf. - în 
engleză m14-14.15: Jurnalul radio m13-15: 
(19,7 m.—25,51 m.—221,1 m.) m 13: Sem- 
nal orar, jurnalul radio m 13.15: Plăci, 
muzică din opere. (Cimarosa, Rossini, Puc 
cini, Cilea, Wolf-Ferrari) m 13.30: Rezul- 
tate politice m 14: Jurnalul radio m 14.15: 
Conf, despre modă m 14.25: Plăci de dans 


Pu d me 


din opere. (Loreley, Gioconda, Nocturnă 
romantică) m 14.45-15: Jurnalul radio m 
15.40-16.15: (25,4 m.—16,84 m.) m 15.40: 
Inf. engleză m 15.55: Inf. spaniolă m16.05: 
Inf. portugheză m 16.15: Emisiune agri- 
colă m 16.30-18.10: (25,4 m.—16,84 m.) mw 
16.30: Orch. militară. (Rossini, Mulé:D'E- 
lia) m 16.50: Inf. franceză m 17: Jurna- 
lul radio m 17.15: Duo vocal. (Marcello, 
Bonocini, Grandi, Schumann). Muzică 
variatá, (Frontini, Mulé) m 17.40: Inf. en- 
glezá m 17.55: Inf. bengalezá m 18.15: Jur- 
nalul radio m 18.30: Trans, unei comedii 
în 3 acte. Din opere de Puccini m 20: 
semna] orar, jurnalul radio. Plăci m 
18.25-19: (31,15 m.—19,7 m.—2551 m.) m 
1825: Inf. turcă m 18.35: Inf. franceză m 


URODONAL 


* Curàtà rinichii 4 


1845: Inf. englezá m 20.15-20.25: (31,15 m. 
—19,7 m.—25,51 m.) Inf. germană m 20.30- 
21.30 (31,15 m.—25,4 m.—16,84 m.—41,55 
m.—19,7 m.— 221,1 m.—263,2 m.) m 20.30: 
Inf. maltezá m 20.30: Inf. spaniolă m20.50: 
Inf .englezá m 21: Inf. franceză m 21.10: 
Inf. turcá m 21.20: Inf. bulgará m 21.30: 
Inf. sârbo-croată m 21.45: Inf. ungară m 
21.30-22: (41,55 m.—19,7 m.—221,1 m.). Inf. 
greacă. Muzică greacă *m 21.33-21.57: 
(31,15 m.—19,61 m.) Inf. rusă m 22-1: (31,15 
m.—25,4 m.—16,84 m.—41,55 m.—19,7 m.— 
221,1 m.—263,2 m.) m 22: Inf. rpmámá m 
2240: Concert m 22.30: Inf. engleză m 
22.45: Jurnalul adio m 23.15: Inf. francezá 
m 23.30: Inf. sârbo-croată m 23.35: Inf, 
greacă m 23.40: Inf. portugheză m 23.50: 
Inf. spaniolă m 24: Program muzical. Mu- 
zică variată. In pauză, inf. spaniolă, 
franceză şi engleză. 


IUGOSLAVIA 


437.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 k 

13: Orch. Radio m 14: Cântece populare 
m 1430: Ştiri de presă m 1450: Plăci m 
15.40: Stiri de presă m 18.45: Ora școlară 
m 19.30: Orch., Radio m 20.20: Ora Națiunii 
m 20.40: Quator havaiană m 21: Humor 
m 22: Cântece populare m 22.40: Stiri de 
presă m 23: Plăci m 23.40; Ştiri de presă, 


SLOV. 


298.8 m. BRATISLAVA 13,5 kw. 


20: Inf. m 20.30: Actualităţi m 20.40: 
Concert popular m 21.30: Scená m 22.30: 
Muzică de cameră m 23: Inf. m 23.15: 
Muzică de ţigani m 24; Inf. în limba ger- 
mană si franceză. 


v i PN pa | l| ELS 


ROMANIA 


RADIO ROMÂNESC PE UNDA SCURTĂ 
324 m. 
6.45: ORA DIMINEȚII. 
RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 
13.00: Ora: Jurnal cultural: Cota ape- 
lor Dunării şi a barei Sulina; Sfaturi 
gospodărești şi igienice; Note culturale 
şi publicaţii; Ştiri artistice si culturale; 
Radiofonice; Sport; Spectacole. 
13.15; Tgrgful Ion Matache: Când toca 


la Radu-Vodá şi Tregyi printre zorele ; 


Dragostea ca la Teleorman si Teisenesti; 
Hora dela Câmpulung; Doina ardelenea- 


scă si Invârtita; Simianca-joc; Sârba a- 
mestecală; Bugeanu. 
13.40: Cântece italiene şi spaniole 


(discuri): Sevillana de Longas (voce: 

Tito Schipa); Melodie spaniolă de Mo- 

stazo (voce: Estrellita Castro si Miguel 

Ligero); Melodie italienească de Flaviis 

(voce: Enzo de Muro Lomanto); Fru- 

moasá Granada de Mignone (voce: Cris- | 
tina Maristany); Mai trist de Crescenzo 

(voce: Beniamino Gigli); Melodie de Be- 

nedict (voce: Galli-Curci), 

1490: Radio-jurnal, , J 


14.90: Muzică vieliezà (difetti): 
tele din Viena, vals de Ziehrer; Cântec 
vienez de Johann Strauss (voce: Erna 
Sack); In Prater infloresc din nou pom:i 
de Stolz; Cântec vienez de Dostal (voce: 
LiHie Claus); Potpuriu din operete vie- 
neze; Cântecul birjarului de Pick si Me- 
lodie de Lorenz (voce: Paul Hörbiger). 

15.00: Instiintàri, 

RADIO ROMÁNIA 

19.50: Radio-jurnal în limba maghiară. 
RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 

20.00: Ora; 

Gr. Tăușan: Personalitatea 
român. 


Fe: 


poporului 


Gr. Tăuşanu 


20.15: 
(discuri): Bolero de Ravel (orch. simf. 


Valsul şi  Boleroul de Ravel 


din Amsterdam,  dirij. de Willem Men- 
gelberg); Valsul de Ravel (Orch. La- 
moureux). 

20.45: Radio-jurnal (1). 

21.05: SEARA DE OPERĂ: „MANON 
LESCAUT”, operă în 4 acte de Puccini 
(discuri): 


DISTRIBUȚIA 


Manon Lescaut Maria Zamboni 
Cavalerul des Grieux Francesco Merli 
Un muzicant Ana Masetti-Bassi 
Lescaut Lorenzo Conati 
Geronte Attilio Bordonali 
Orchestra si Corul Operei Scala, dirij. de 
Lorenzo Molajoli 

După act. II (22.10—22.25): Radio-jur- 
nal (II); Sport. 

După act. Ill. (22.45—23.05): Jurnalul 
pentru străinătate în limbile: germană, i- 
taliană, franceză si engleză. 


BULGARIA 


352.9 m. SOFIA 100 kw. 

12: Muzică uşoară m 12.80: Causerie m 
1245: Mazurci si poloneze m 13: Muzică 
populará m 13.30: Inf. m 13.50: Muzicá u- 
şoară si de dans m 1415: Anunţări m 
14.20: Muzică uşoară si de dans m 18.30: 
Ora familiei m 19: Muzică uşoară si de 
dans m 19.45: Causerie m 20; Recital alto 
w 20.30: Inf. 20.50: ,,Tosca" operă de Pu- 
ccini, trans. Scala din Milano m 22.45: 


Inf. m 23: Dansuri. 
SOTTENS 100 kw. 


443,1 m. 


19.50: Comunicate diverse m 19.55: Mu- 
zică la plăci m 20.15: Micro-magazin m 
20.50: Inf. m 21: Reportaj militar m 21.30: 
Muzică variată m 22: Oră teatrală cu 
Ludmilla Pitoéff m 92.20; Melodii de 
autori elveţieni m 22.45: Concert orch. m 
23: Muzică swing m 23.20: Inf. 

540 m.. BERÓMUNSTER 100 kw. 

19: Plăci m 19.30: Causerie m 19.55: Co- 
municate m 20: Plăci m 20.30: Inf, m 
20.49: Clopote m 20.45: Muzică populară 
w 21.05: Causerie m 22: Buerich m 23; Inf. 
m 23.10: Plăci m 23.30: Programul urmă- 
tor, 


TREE e pt RS PN BR Y ENT A RT EU KEDE, 
TOATE POSTURILE GERMANE 
18.30: Cronica evenimentelor. 
19: Reportaj de pe front. 
19.45: Conferinţă din ciclul 

noastră aeriană”, 

20: Informatiuni, 

20.15: Muzică variată. 

20.50: Comentariu la situația politică. 

21: Comentariu la comunicatul militar, 

22: Informatiuni. 

23.90: Concert distractiv, 

24: Informaţiuni. 

0.15: Concert nocturn. 

1-2; Serviciul camaraderiei, 


FITALIA 


GRUPUL I 
(420 m.—419,8 m.—230,2 m.) 

19.15: Concerti de cameră .In pauză, 
conf. m 20; Semnal orar, Eventuale co- 
municate ale Societátii de Radio, Jurna- 
lu] radio m 20.30: Cântece si melodii, 
orch. m 21.30: Concert simfonie m 22,30: 
Orch. coarde m 23; Jurnalul radio m 23.15- 
24: Muzică variată. 

GRUPUL II 
(263,2 m.—221,1 m.) 

19: Quartet m 19.30: Cor. m 20: Semnal 
orar. Eventuale comunicate ale Socie- 
tátii de Radio. Radio jurnal m 20.30: Co- 
medie in 3 acte m 22: Càntece si melodie, 
orch, m 2250: Plăci, muzică variată m 
22-23.15: Jurnalul radio. 

ROMA (2 Po) 

7.55-9.30 (31,15 m.—19,61 m.) m $8: Sem- 
nal orar. Muzică variată. (Boccherini, 
Chopin, Strauss) m 8.15: Jurnalul radio 
m 8.30: Inf „engleză m 8.45930: Cántece 
din filme. Muzică variată m 9.30-9: (25,4 
m.) Inf. francezá m 11.30: Emisiune arabá 
12: Inf. olandeză m 12.15: Inf. m 12.30: 
Duo chitare m 1245: Inf. engleză m 13: 
semnal orar. Bul. cartierului general al 
armatei in italiană, germană, franceză, 
engleză, spaniolă, portugheză şi arabă m 
13.20: Concert (Marchesini, De Nardis, 
Borodin, Paganini) m 14: Jurnalul radio 
m 13-15: (19,7 m.—25,51 m. 221,1 m.) m 
13: Semnal orar, jurnalul radio m 13.15: 
Bas. (Conti, Giordani, Scarlatti, Denza) 
w 13.30: Rezultate politice m 13.45: Sopran 
(Monteverdi, Righi) m 14: Jurnalul radio 
m 14.15: Conf. m 1425: Vioară si pian. 


»Arma 


Paganini: Preludiu; Chopin; Nocturná in 


.. 48 
do diez-minor; Sirauss; Cântec; Sarasa- 
te: Zapateado m 14.15: Jurnalul radio m 
15.40: Inf. engleză m 1555; Inf. spaniolă 
m 16.05: Inf. portugheză m 16.15: Emisiu- 
ne agricolă m 16.30: Muzică varială m 
16.50: Inf. franceză m 17: Jurnalul radio 
m 17.15: Muzică variată m 17.40: Inf. en- 
glezá m 17.55-18.10: Pentru radio-amatori 
mi8.15: Jurnalul radio m 18.30; Muzică de 
camerá, Pian. Vivaldi: Adagio in re-mi- 
nor Beethoven: Sonatá in do-minor. So- 
pran. Quartet coarde (Corelli, Respighi, 
Malipiero) m 20-20.30: Semnal orar, Jur- 


nalul radio. Plăci m18,25-19: (31,15 m.— 
19,7 m.—21,15 m.) m 1525: Inf. turcă m 
18.35: Inf „franceză m 18.45-19: Inf. en- 


glezü m 20.15-20.25: (31,15 m.— 19,7 m.— 
25,51 m.) Inf. germană m 20.30-21.30: (21,15 
m.—25,4 m.—16,84 m.—41,55 m.—19,7 m.— 
22131 m.—263,2 m.) m 20.30: Inf. maltezá 
m 20.40: Inf. spaniolă m 20.50: Inf. engleză 
m 21: Inf. franceză m 21.10: Inf.turcá m 
21.20; Inf. bulgară m 21.30-22: (25.4 m.— 
2632 m.) m 71.30: Inf. sârbo-croată m 
21.45: Inf. ungară m 21.30-22: (41,55 m.— 
19,7 m.—221,1 m.) m 21.30: Inf, greacă m 
(sopran, bariton) m 21.33-21.57: (31,15 m. 
-—19,01 m.) Inf. rusă m 22-1: (31,15 m.— 
254 m.— 16,84 m.—41,55 m.—19,7 m.— 
221,1 m.—263,2 m.) m 22: Inf. română E 
9210: Concert m 22,10: Inf. engleză B 
22.45. Jurnalul radio m 23.15: Inf. france- 
ză m 23.30: Inf. sárbo-croatá m 23.35: Inf, 
greacă m 23.40: Inf. portugheză m 23.50: 
Inf. spaniolă m 24: Muzică la plăci (Ros- 
sini, Verdi, De Nardis, Verdi, Marchesini) 
In pauză inf. spaniolă, engleză si fran- 


PSIIUGOSLAVIA 


437.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 kHz. 

13: Cântece populare m 14: Orch, Radio 
m 1430: Stiri de presă m 14.50: Plăci Ww 
15.40; Stiri de presă m 18.45: Càntece 
populare m 19: Discursuri m 19.20: Pláci 
m 2020: Ora Națiunii m 20.40; Cântece 


populare m 21.20: Pláci. Beethoven: Sim- 
fonia 9-a m 22.40: Ştiri de presă " ză: 
Plăci m 23.40: Ştiri m 23: Plăci m 23.40: 


Ştiri de presă. 


SLOVACIA 


298.8 m. BRATISLAVA 13,5 kw. 

20: Inf. m 20.30: Actualităţi m 20.40: 
Melodii celebre m 21: Causerie m 22: Pro- 
gram muzical m 23: Inf. m 23.15: Muzică 
de dans slovacă m 24: Inf, în limba ger- 
mană si franceză. 


ROMANIA 


RADIO ROMÂNESC PE UNDA SCURTĂ 
32,4 m. 

6.45: ORA DIMINEȚII. 

RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 

13.00: Ora: Jurnal cultural: Cota ape- 
lor Dunării si a barei Sulina; Sfaturi 
gospodăreşti şi igienice; Note culturale 
şi publicaţii; Ştiri artistice si culturale; 
Radiofonice; Sport; Spectacole. 

13.15: Orchestra Petrică Moţoi: O sea- 
ră plăcută, potpuriu de muzică populară 
de Anatol Albin; Lăsaţi-mă să plâng, ro- 
manfá de Ernest Alexandrescu; Sti tu si 


P. Moţoi 


Bátránete haine grele; Dă-mi mâinile, De 
când ne-a aflat mulțimea şi Săbărelul; 
Romanţe vechi românești, 

14.00: Radio-jurnal. 

14.30: Alex. Grozujá (voce) si Orches- 


— 


E 


tra Petrică Moloi: Doina Motului de Vi-: 


du (voce: Alex, Grozujd); Ingheţată-i 
Dunărea de Kiriac (voce: Alex. Grozu- 
1d); La mijloc de codru des de Montia 


(voce: Alex, Grozulă); Uitare, romantà 
de Postupa; Dorurile mele de Serban 
(voce: Alex, Grozuţă); Ciobănaş dela 


miori de Kiriac (voce: Alex. Grozutà) ; 
Steluţa de Florescu (voce: Alex Grozu- 
1à); In micul orăşel, romantá de Vasiles- 
cu si Ursitoarea. 

15.00: Inştiinţări, 

RADIO ROMÂNIA 

19.50: | Radio-jurnal în 

ghiard, 


RADIO ROMANIA si RADIO BUCURESTI 

20.00: Posta Radio. 

20.15: Serenade din opere italiene: 
Petre Munteanu (voce) si D-na Marica 
Pessione (harpă) : Arie din opera „Eli- 
xirul dragostei” de Donizeiti; Serenadă 
din „Paiaţa” de Leoncavallo; Serenadă 
din ,Bárbierul din Sevilla" de Rossini; 
Serenadă din „Căsătoria secretă” de Ci- 
marosa; Arie din „Don Pasquale” de 
Donizetti; Serenadă din „Don Pasquale” 
de Donizetti. 

20.50: Radio-jurnal (I). 

21.00: Orchestra ,Luceafürul": 
de Komzak; Vals lent de Piquet; Lángà 
isvor de Candiolo; Melodie de Denza; 
Intermezzo de Dicker; Cántecul vioarei 
de Schebek; Solie de dragoste de Siede; 
Panis angelicus de César Franck; Sere- 
nadà de Caludi; Ca altădată de Popper; 
Santa Lucia, cántec napolitan de Mario, 

22.00: Radio-jurnal (11); Sport. 

22.20: Jurnal pentru străinălate în lim- 
bile: germană, italiană, franceză si en- 
gleză. 

22.40—23.30: Dela pavană si saraban- 
dă la dansul de azi (discuri): Pavană şi 
passepied de Delibes (orch. simf. din 
Londra); Gavotă de Bach (Orch. Conser- 
vatorului din Bruxelles, dirij. de Désiré 
Defauw); Sarabandá si tamburin de Ha- 
endel (orch. filarm. din Londra, dirij. 
de Thomas Beecham); Bourrée, rondeau, 
igá de Haendel (orch. filarm. din Lon- 
ts dirij. de Thomas Beecham); Castil- 
lane si Aubade din „Cidul” de Massenet 
(orch. simf, dirij. de Eugene Goossens); 


limba ma- 


Mars 


Mazurca de Delibes (orch. simf. din 
Londra, dirij de Eugene  Goossens); 
Cântece de dragoste, vals de Johann 


Strauss (Orch. filarm. din Viena, dirij. 
de Clemens Krauss); ‘Polca de Johann 
Strauss (orch. din Viena, dirij. de Cle- 
mens Krauss); Fox de Silver; Tango de 


Riesfeld si Passo doble de Marquina. 


BULGARI 


352.9 m. SOFIA 1 wW. 

12: Solo vocal si instrumental m Con- 
cert de amiază m 12.55: Revista economi- 
cá internationalá m 13; Continuarea con- 
certului m 13.28: Posta Radio m 13.30: Inf, 
m 13.50: Muzicá usoará m 14: Initiative de 
etat m 14.10: Dansuri m 1425: Anuntárj m 
1430: Muzică populară m 18.30: Muzică 


MARS MONDIALA 
T PHILIPS » 


Tif 
A 


cal dali padicfonice 


uşoătă şi de dans B 19; Ofa lucrătorilor 
m 19.30: Muzica satului m 20: Quator mañ- 
doline m 20.30; Inf. m 20.50: Muzică usoa- 
ră m 21.20: Recital vocal m 22: Muzică 
ușoară sj de dans m 2215: Anunţări m 
22.20: Muzică uşoară si de dans m 22.45: 
Inf. m 2255: Evenimentele săptămânii in 
franceză m 23.05: Muzică populară. 


ELVEŢIA 


31m. SOTTENS 100 kw. 
20: Conf. m 20.10: Program variat la 
plăci m 20.30: Sketch radiofonic m 20.40: 
Pláci m 20.50: Inf. m 21: Ecouri de pre- 
tutindeni m 21.30: Radio-cabaret m 22.10: 
Conf. m 22; Istoricul quartetului de 
coarde, cu  exemplificári muzicale m 
33.00: Muzică de dans m 23.20: Inf. 
540 m. BEROMUNSTER 100 kw. 
19: Părinţi si copii, conf. m 18.20: Lied- 
uri populare m 19.55: Comunicate m 20: 
Clopote- m 20.30: Inf, m 20.40: Sunete de 
clopote m 21.25; Reportaj m 22: Program 
muzical vesel m 23; Inf. m 23.10: Muzică 
distractivă şi de dans-plăci m 23.30: Pro- 
gramul următor. 


Id GERMANIA 


TOATE POSTURILE GERMANE 


18.30: Cronica evenimentelor, 

19: Reportagii de pe front. 

19.45: Conferinţă din ciclul: 
noastră”, 

20: Informaţiuni, 

20.15: Concert, 

20.50: Comentarii la situaţia politică. 

21; Comentarii la comunicalu! militar. 

22: Informa(1unti, 

22.15: Buletinul zilei. 

24: Informatiuni, 

0.15; Concert nocturn. 

1-2; Serviciul de càmaraderie, 


SITALI A 


GRUPUL I 


(420 m.—419,8 m.—230,2 m.) 

19.15: Cântece-plăci m 19.40: Ghid ra- 
diofonic şi turistic în italiană m 20: Sem- 
nal orar, Eventuale comunicate ale So- 
cietăţii de Radio. Radio jurnal m 20.30: 
Muzică variată m 22.30: Melodie si cânte- 
ce ,orch. m 23: Jurnalul radio m 23.15-24: 
Muzică variată, 

GRUPUL II 
(263,2 m.—221,1 m.) 

19: Orch. m 19.30: Plăci din operete m 
Semna] orar. Eventuale comunicate ale 
Societăţii de Radio, Radio jurnal m 20.30: 
Revistá m 21.15: Muzicá militará m 22.15: 
Scená radiofonică m 22.30: Cor m 23- 
23.15: Jurnalul radio. 


hos a 


CURIERUL SPECTACOLELOR 


ARO: „Femeia de ieri noapte”, 
CAPITOL: ,Sarpele". 

TRIANON: „Mătuşa din Canada”. 
REGAL: „Câștigătorul Derby-ului”. 
ROXY: „Procesul Mariei Lafarge". 


„Armata 


ELYSEE: „Nevestele şirete” şi „Para- 
da vedetelor”. 
SELECT; „Lupul singuratec la Paris”. 


PALAS BULEVARD: „Sudan” şi ,Ne- 
buniile tinereţii”. 


NISSA: „La răspântie” si „Adio d-le 
Chips". 

RIALTO: „Kentucky” si „Femei con- 
damnate”, 

e tre 


„Când femeea spune nu” 
şi „Spaima indienilor”, 


ROMA (2, Ro) 

7.56-9.30: (31,15 m.—19,61 m,) m 8: Sem- 
nal orar. Muzică variată, (Mancini, Zec- 
ca, Di Capua, Pagano, Sevacini) m 8.15: 
Jurnalul radio m 830: nf. engleză a 
8,45: Din opere de Bellini (Somnambula. 
Puritani, etc). Din opere de Puccini: 
(Manon Lescaut, Boema, Tosca, D-na 
Butterfly, Turandot) m 9.3019.45: (25,4 m.) 
Inf. franceză m11.30-11.55: (25,4 m.—16,84 
m.) Emisiune arabă e 12-14.15: (19,61 m. 
—16,84 m.) m 12: Inf. olandeză m 12.15: 
Selec(iuni din Walkiria de Wagner m 
12.45: Inf. engleză m 13: Semnal orar. 
Bul cartierului general al armatei în 
italiană, germană, engleză, franceză, 
spaniolă, portugheză şi arabă m 13.20: 
Orch. simfonică Radio, Respighi, Bolzoni 
m 13.45: Inf. japoneză m 14: Jurnalul ra- 
dio in italianám13-15: (19,7 m.—25,51 m.— 
221,1 m.) m 13: Semna] orar, jurnalul ra- 
dio m 13.15: Plăci, muzică din opere de: 
Verdi, Giordano.  Leoncavallo, Wagner, 
Catalani, Verdi, Ponchielli, Montemezzi) 
a 13.30: Rezultate politice m 14; Jurnalul 
radio m 14.15: Actul 3 din Manon Lescaut 
de Puccini m 14.45: Jurnalul radio 9. 
15.40: Inf. engleză m 15.55; Inf. spaniolă 
m 16.05 Inf. portugheză m 16.15; Comuni- 
cate agricole m 16.30: Muzică uşoară m 


'URODONAL | 


16.50: Inf. franceză m 17: Jurnalul radio 
în italiană m 17.15: Sopran  (Donaldy, 
Giuranna, Rachmaninoff, Gandino). Te- 
nor. (Cimarosa, Brahms, Franck, Recli) 
m 17.40: Inf. engleză m 18.15: Jurnalul 
radio m 18.30: Muzică variată m 20: Sem- 
nal orar, jurnalul radio. Plăci m 18.25-19: 
(31,15 m.—19,7 m.—25,51 m.) m 1825: Inf. 
turcă m 18.35: Inf. franceză m 1845: Inf. 
engleză m 20.15-20.25: (31,15 m.—19,7 m.— 
25.51 m.). Inf. germaná m 20.30: Inf. mal- 
teză m 20.40: Inf. spaniolă m 20.50: Inf. 
engleză m 21: Inf. franceză m 21.30: Inf. 
turcă m 21.20: Inf. bulgară m 21.30-22: 
41,55 m.—19,7 m.—221,1 m.) m 21.30: Inf, 
greacă m 21.45: Selecţiuni din Rigoletto 
de Verdi m 21.33-21.57: (31,15 m.—254 m. 
16,84 m.—41,55 m.—19,7 m.—221,1—263.2 
m.) m 22: Inf. română m 22.10: Concert M 
32.30: Inf. engleză m 22.55: Jurnalul ra- 
dio m 23.15: Inf. franceză m 23,30: Inf. 
sârbo-croată m 23.35: Inf, greacă m 23.40: 
Inf. portugheză m 2350: Inf. spaniolă m 
24: Program muzical. Plăci, muzică va- 
viată (Nicolai, Leoncavallo, Albanes, 
Buzzi-Peccia). In pauze. inf. spaniolă, 
engleză şi franceză. 


IUGOSLAVIA 


437.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 kHz. 
13: Orch. Radio m 14: Cântece populare 
m 14.30: Știri de presă m 14.50; Plăci m 
15.40: Ştiri de presă m 18.45: Melodii po- 
pulare m 19: Discursuri m 19.20: Plăci m 
20.20: Ora Națiunii m 20.40: Romante ru- 
sesti m 21.20: Cântece populare m 22.40: 
Stiri de presă m 29.50: Muzică de dans. 


SLOVACIA 


298.8 m. BRATISLAVA 13,5 kw. 

20; Inf. m 20.30: Actualităi m 20.45: 
Càntece slovace m 21.15: Conf. m 21.30: 
Concert m 22.5: Trans. unei comedii m 
23: Inf. m 23.15: Muzică de dans m' 24: 
Inf. în limba germană si franceză m 0.10: 
Eugène Suchon: suită baladicá, Concert, 


LES] 


„DISTANT 1 


Undele scurte nu se propagă cu aceias 
regularitate ca cele medii sau lungi, insá 
mulţumită Jor putem avea in miezul verii 
recepții neturburate de paraziți si tot- 
odată venind de departe, ceeace le face 
cu atât mai interesante, 

Auditiile radiofonice căpătate chiar în 
cască, cu antenă improvizată — suspen- 
dată, fie între pereţii unei camere, fie 
intre doi pomi — dau o mare satisfacţie 
amatorilor cari pot asculta ce se petrece 
in lumea largă, chiar atunci când sunt 
pe un pisc al Carpaţilor sau intro luntre 
pe valurile Mării Negre. Mulțumită con- 
sumului redus — 6 Ma si voltajului scá- 
zut — 45 volti — care sunt necesari func- 
tionürii acestui montaj, aparatul poale fi 
uşor purtat dintr'un loc intr'altul, ceeace 
prezintă un avantaj — atât economie — 
căt si practic, 


SCHEMA DE PRINCIPIU (fig. 1) 


Nu se poate concepe o schemă mai sim- 
plă decât aceea a montajului ,Distant 
| B". deoarece această schemă nu cu- 
prinde decât o simplă triodă Tungsram 
L 410 încălzită indirect, montată in func- 
tia de detectoare prin caracteristica gri- 
lei şi echipulă cu un circuit întăritor-se- 
lector (reacţia). 


Incálzirea limpii este de 4 vol(i şi se 
ia dintr'un mie acumulator. 

Grila primeşte un potenţial de înaltă 
frecvenţă care variază după frecvenţa şi 
modulaţia captată de antenă și.. 

Placa primeşte o tensiune de 45 de 
volti, livrati în mod constant de o mică 
baterie anodică, eventual improvizată din 
mai multe baterii mici, de buzunar. 

Pentru întărire, se foloseşte un „circuit 
de reacţie”, adică un sistem ce permite 
reîntoarcerea în bobinajul de acord a cu- 
renţilor de înaltă frecvenţă ce — în mod 
fata] — scapă nedetectaţi. 

Pentru acordarea aparatului la un a- 
numit punct de acrosaj — punct ce de- 
pinde de lampă, variind adesea chiar. de 
la o lampă la alta din acelaş tip — s'a 
prevăzut în circuitul antenei un trimer 
de 100 cm. In paralel cu bobinaju] se 
montează condensatorul variabil de a- 
cord, cu o capacitate de 150 cm., iar pen- 
tru reacţie, se folosește o capacitate va- 
riabilă de 250 cm., in serie cu una fixă 
de 1.000 cm. Condensatoru] de detecție 
are 100 cm., iar ce] care sunteazá casca, 
2000 cm. 

Condensatorul de acord si acela de 
reacţie, au dielectricul de aer si vor fi 
izolaţi ori cu calit, ori cu triolitul. 

Descărcarea grilei se face printr'o re- 
zistentá de 1,5 mO, care se fixeazá lg un 
potential convenabil cu ajutorul poten- 
tiometrului P, de 300 ohmi, 


BOBINAJUL 

La aparatele speciale pentru gama un- 
delor scurte, bobinajul joacă un rol foar- 
te important, Peniru cei cari doresc să 
şi-l confectioneze singuri, dám aci toate 
amănuntele necesare realizării corpurilor 
pentru gamele de 20 metri, 30 si 40 metri 
lungimi de undă, limita inferioară de 


lame 
fixe 


pinzând de lungimea antenei şi fiind în 
general, egală cu jumătatea limitei ma- 
xime, specificate mai sus. Bobinele sunt 
schimbătoare, evitându-se astfel cheltuia- 
la şi defectele inerente comutatorilor de 
unde, 


Lene 
mobile 


.*w 


Carcasa folosită este... un culot vechi 
de lampă cu 5 picioare pe care se fixează 
un tub de carton bachelizat, Asa dar, fără 
costisitoarele mandrine de calit, trolitul, 
quartz, ete. Inainte de a folosi culotul de 
lampă, e bine să-l curăţaţi si să-i luaţi 
lustrul, frecându-l cu hârtie emeri (smir- 
zhe! papier). 


oe me 


TOATE HOBINAJELE SE VOR FACE IN 


ACELAS SENS SI SE VOR CONECTA 
IDENTIC LA PICIORUSE 
Cu sârmă ceramică de 0,8 sau izolată 
cu email sau mătase, — tot de 0,5 — bg- 
binaji : 


B 


Ja 


———— € 


' 


Un bun prieten al meu, muzician bine- 
cunoscut, dornic a fi in pas cu vremea, şi-a 
cumpărat și el un aparat de radio. Cunos- 
când exigenţele sale, i-am recomandat un 
aparat despre a cărui redare fidelă și. muzi- 
cală nu mai există nici un fel de îndoială. 

Intr'adevăr, la salonul de demonstraţii a- 
micul meu, — să-i zicem d. X, — s'a arătat 
entuziasmat de claritatea si-muzicalitatea re- 
cepiiei, Nu e vorbă, îi indicasem un aparat 
echipat cu două difuzoare gemene, cu reacție 


negativă, cu -dispozii.u de relevare « sunete- 
lor foarte joase si foarte înalte — insfürsit 
îi recomandasem un aparat la care reprodu- 
cerea muzicală avea um relief şi un timbru 
cidoma cu acelea unei orchestre auzite di- 
rect într'o sală de spectacol. 

D,'X,d cumpărat aparatul respectiv, însă 
a avut o deziluzie. Acasă la amicul meu, ca- 
litátile acustice ale aparatului dispăruseră ca 
prin farmec. Un inginer dela firma  vànzá- 
toare a venit si a verificat instalația și apa- 
ratul, a mutat. aparatul întrun colţ al ca- 
merei, fără nici un rezultat! 

Imsfârşit, după câteva luni am reuşit să 
descoperim că pierderea calităților acustice 
se datora... mesei pe care stătea aparatul. 
Pe fundul casetei, fabrica fizase niște mici 
picioruse de cauciuc ce aveau rolul de a a- 
mortiea vibratiunile obiectului pe care se a- 
seazá aparatul. Másufa ce servea ca posta- 
ment aparatului nostru era prea micá si apa- 
ratu] se rezema, nu pe piciorușele de cau. 
ciuc, ci deadreptul pe .casetá, 

Imediat ce am pus aparatul pe o masă 
mai mare decât suprafața fundului cutiei, 
s'a întâmplat o minune: recepţia a dobândit 
o plasticitate desăvârșită, muzica a devenit 
pg minunată îmbiere de sueete armonioase, 


Gama de 20 metri: 
Acord: 10 spire 1/4. 


ecc 
3 spire? spire 


MUZICA 


L IHA BE 


iar vorba, părea de o naturalete perjectá, 
D, X. este azi foarte mulțumit de apara- 
tul lui de radio, 


B 


> 


In multe case si localuri publice, «cpara- 
tul nu se pune pe o masă, ci pe un suport 
special, Auditia dată de un difuzor de radio 
este  ,directionará" adică se împrăștie 
dintr'o singură parte si anume, in fata difu- 
zorului, Trebue deci să asezüm aparatul în 
așa fel, încât direcția de imprástiere să cu- 
prindă o cât mai mare parte a camerei 

Asezali difuzorul întrun colț al odăii, In 
acest chip sunetele se vor distribui in intrea- 
ga cumeră cu aceiag putere. 

Difuzorul — dacă este așezat ia o înălți- 
me mai mare de 1,80 m, — să fie puţin încli- 
nat înainte, E necesară această înclinaţie 
deoarece undele sonore sunt îndreptate spre 
planuri mai joase, mai accesibile urechii o- 
menesti, (fig, 1). 

In cazul că aveți un difuzor separat de cel 
al aparatului, construiți-vă un penou de re- 
zonantá, (fig, 2). 


Din lemn uscat, — indiferent esența — se 
face o placă și un suport, mai mari cu 50 
cm, decât diametru membranei difuzorului, 
Grosimea plăcii de rezonanță va ji de 10 
mm., iar grosimea suportului se lasă la bu- 
nul plac al tâmplarului, 

Fizați sub suport 4 piciorușe de cauciuc 
şi panoul este gata, Mai departe, aplicaţi in- 
dicafiunile de mai sus, 

Oricât de selectiv, sensibil și puternic ar 
fi un aparat, calitățile lui sunt nule dacă 
redarea nu este fidelă și muzicală, Folosind 
îndrumările de mai sus, veli reuşi cu sigu- 
ranfá să ameliorati în mare măsură calita- 
tea muzicală a recepțiilor radiofonice, 


Priza de antenă: 3 spire 1/2, 
Reacţie: 3 spire. 


WATTMETRUL 


„este un instrument foarte folositor, pe 
care il găsim in comerț ca model special 
pentru controlul «paratelor de radio, cu ga- 
ma de 0-150 waíi, Cadranul acestui watme- 
tru find circular, se pot ceti consumafii cu 
o exactitate de un wat, In atelierul de repa- 
rații watmetrul este foarte util si îl folosim 
în modul următor: 

La cele mai multe aparate, consumatia 
este cunoscută, căci jabricile (mai cu seamă 
cele germane) pun în dosul aparatului o 
emblemă cu firmă, tipul, seria $i consuma- 
tia, La aparatele de amator sau de construc- 
tor, consumalie poate fi calculată, din tota- 
lul curenților de placă, ecran şi încălzire, 

Dacă watmetrul arată exact | consumatia 
normală, atunci putem ji siguri că alimen- 
terea aparatului pus la verificare este. în 
regulă, Dejectul probabil este o lampă deve- 
nită surdă (lipsită de emisiune), un conden- 
sator întrerupt, o rezistență arsă etc, deci O 
întrerupere în orice caz, 


Când watmetrul indică o consumafie mult 
superioară celei normale, atunci poate fi 
cazul unui scurtcircuit in transformatoru] de 
rețea, Nu stăm mult la gânduri și repede 
scoatem lampa redresoare din soclul ei: dacă 
consumatia excesivă se menţine. tot trans- 
formatorul este de vină. In cazul când con- 
swmaiia se reduce la scoaterea lămpii redre- 
soare, atunci ori această lampă «re un scurt 
circuit sau alingere, or vreun condensator 
de filtraj este clacat, La aparatele de curent 
continuu poate fi vorba şi de o  scurtcircui- 
tare sau atingere la una dintre rezistenfele 
legate în serie cu filamentele lămpilor, 

In schimb, dacă instrumentul watmetru nu 
indică nici o consumatie, atunci întâi vom 
verifica siguranfele, şnurul (cordonul) de 
priză, apoi transfjormalorul de rețea care 
poute fi ars. Eventual poate ji vorba de 
întreruperea (arderea) unui șoc de fiütraj. 

Când din controlarea watajului rezultă o 
consumatie mult mai mică decât aceea nor- 
mală, atunci desigur fie una dintre lămpile 
aparatului, are un filament ars, fie o rezis- 
tență de serie cu filamente este distrusă (la 
aparatele de curent continuu). Va trebui să 
mai controlăm şi conexiunile de încălzire, 
conexiunile ecranelor şi plăcilor, 

In orice caz, o privire pe cadranul watme- 
trului ne indică cauza aprozimalivă a ne- 
funcţionării şi este o călăuză prețioasă, In 
lipsa acestui instrument de laborator, sün- 
tem nevoiți să așteptăm până ce piesele de- 
jecte se trădează prin încălzirea lor excesi- 
vă, putoare și fum, sau prin faptul că ele 
rămân reci si nepăsătoare. Watmetrul indie 
că la moment, deci scuteste aparatul de 
funcţionarea în condițiuni păgubitoare, 


Gama de 40 metri: 

Acord: 13 spire. 

Priza de antená: 4 spire. 

Reactie: 6 spire 1/2. 

Gama de 80 metri : 

Acord: 26 spire. 

Priza de antenă: 7 spire. 

Reacţia: 12 spire. 

Bobinajele trebuesc executate întocmai 
după schema de bobinaj. 


REZULTATELE 


Cu o bună antenă exterioară, putem 
recepționa majoritatea posturilor euro- 
pene $i cliiar mondiale, însă e necesar ca 
amatorul să se familiarizeze cu manipu- 
larea precisă a acordului si cu dozarea 
reacției până în imediata ap'o'i-re a 
punctului de acrosaj. — unde pule:ea e 
maximă — fără a-] depăşi, 


Omul a căutat întotdeauna să reducă 
la minimum distanţa si timpul si să co 
munice cu, semenii săi mai repede 
posibil. Trásura, trenul, automobilul, a- 
vionul, radio si în sfârșit televiziunea, nu 
sunt decât diferite forme pentru realiza 
vea acestui scop, pe care americanul, cu 
un singur cuvânt unic și caracteristic îl 
defineşte: viteză. 


cât 


In curtea pavilionului Comunicaţiilor 


dela Expoziţia mondială din New-York, 
putem vedea chiar o statuie a vitezei. 


această divinitate modernă. 
Din aceste reflexiuni ne trezeşte glasul 


difuzorului din sala de aşteptare a Ra- 
dio-City-ului care ne invită la primul 
tur pentru vizitarea studio-urilor de te- 


leviziune. Pe drum, prin diferitele ascen 
soare spre studio, călăuza se scuză, în 
numele societăţii, că abia acum, după 
multi ani de încercări ştiinţifice si prac- 
tice, ne poate conduce pentru a ne lămuri 
tainele televiziunii. După principiul ame- 
rican însă adaugă el— lucru tre- 
buie ne pară firesc, deoarece nu 
poate înfățișa nimic, înainte de a ajunge 
desăvârșit. Atâta vreme cât televiziunea 
se găsea in stare embrionară, pentru à 
nu-i renume! experiențele au de 
curs intro absolută discreţie. Astăzi însă, 
când rezultatele perfecte pot fi demon- 
strate sj vechile aparate ~de experienţă 
sunt depuse la inuzeu, când putem vorbi 
întradevăr despre o televiziune propriu 
zisă, accesul publicului este, nu numai 
îngăduit, ci chiar dorit. 


acest 


să se 


strica 


Intrăm în muzeul de televiziune, ceea 
ce dovedeste că, oricât de tânără este a- 
inventiune, are totuşi un trecut 
plin de probleme si frământări. Ne oprim 
o clipă în faţa portretului lui Berzelius 
care a descoperit seleniul si in fata lui 
Mav, inventatorul celulei fotoelectrice. Si 
unul si altul sunt socotiți ca primii pio- 
neri ai televiziunei. Călăuza ne demon- 
<trează cel mai vechi aparat (din 1884 
al lui Nipkow asa numitul „disc rota- 
tiv? u ajutorul căruia se descompune 
în puncte elementare. O vizi- 
] aparatului si pe 


coastă 


re se aseazá în fata 


ita ei se ivește un mie punet iluminat 
Acest punct sa miscă încet, întâi orizon- 
tal, descriing o linie pe fata ei, pe urmă 
miscă cu un rând mai jos, ca Să de- 
rie linia doua, si asa mai departe. 
Lumina reflectată. având diferite valori 
eticneazü în mod deosebit asupra unei 
lule fotoelectrice sj mai târziu odată 
lesvoltarea aparatului asupra a opt 


i la felul acesta. Intensitatea curen 
tului celulei, fiind direct proporţională cu 
luminei reflectate, rezultă că a 
impulsuri electrice pot fi transmise, 
fi» prin fir, fie prin unde, la aparatul de 


ecepti \cest aparat demodat îl zărim 
'elülalt colţ al muzeului. In principiu, 
e] constă dinti?un tub cu neon si un alt 
Nipkow. Discul dela receptor trebui 
& he t tatie sincronă cu discul dela 
tät Un tub cu neon fiind în legă 

pi Dute ot 


Mixerul de televiziune pentru combinarea 
sunetului cu imaginea 


Cântăreața româncă d-na Pia Igy, vizitând unul din studiourile de televiziune ale 


societății 
tură cu cel iluminatia 
gazului va fi impulsu 
rile primite. Privind acum tubu] cu neon, 
prin acest disc rotativ ne apare imaginea 
transmisă. Bineinteles, imaginile astfel 
transmise nu erau deloc clare sj in pri- 
mul rând nau putut fie transmise 
imagini mişcătoare, din cauza încetinelii 
aparatului care descompunea imaginea. 


fotoelectrici, 


proporţională cu 


să 


In sfârșit, mau fost transmise decât ima- 
gini cu puternice contraste luminoase. 
Aşa, de pidă, „Felix-cotoiul” al lui Walt 
Disney, binecunoscut de toţi copiii, a fost 
primu] actor de televiziune. I] vedem rå- 


americane N. B. C. 


zànd pe vechiul camarad tot aici in mu 
zeu. 

Călăuza ne explică acum aparatul mo- 
dern. „Ochiul electric" îndeplineste func 
tiuneca microfonului dela radio. Asa zisul 
„iconoseop” constă . dintr'un sistem de 
lentile care captează — ca şi aparatul fo- 
tografic — imaginea de transmis si o re- 
flectează pe un ecran, mozaicul iconosco 
pului, Mozaicul este sensibil la influenţa 
luminii, fiind constituit din câteva sute 
de mii de celule fotoelectrice. El e com- 
parabil cu placa fotograficá, cu deosebi- 
rea că aci efectul luminii ‘serveşte, nu 
pentru a produce schimbări chimice, ci 
schimbări electrice. Descompunerea ima- 
ginei, de pe mozaic este efectuată de in 
susi iconoscobul, care este în acelaş timp 


si un tub catodic. Cu ajutorul Taze- 
icr electronice, — asemenea aparatului 
Nipkow — se descompune imaginea în 


mai puţin de 1/30 dintro secundă, in 441 
de linii de pe mozaicul de 10 pe 13 cm. 
Pentru ca ockiu] să aibe impresia că vede 
imagini mișcătoare, este deajuns 
transmitem 24 de imagini pe secundi. 
lconoscopul satisface deci această 
rintá. 

Schimbările electrice ale iconoscopului 
sunt amplificate si difuzate cu ajutorul 
unor antene, gratie undelor metrice. Ace- 
ste unde pot fi captate la rândul lor de 
aparatul de recepţie. Inima aparatului de 
recepție este asa numitul „kinescop”. In 
principiu, nu e altceva decât un alt tub 
electronic care redă liniile descompuse 
ale imaginei, cu ajutorul razelor electro- 
nice. Aceste raze cad pe un ecran fluo- 


să-i 


co- 


rescent şi devin vizibile. Aparatele de 
cască sunt însă echipate cu o oglindă, 
unde se vede imaginea directă, fiindcă 


pe ecranul fluorescent imaginile apar in- x 
versate. 


pănă aci cu explicat(iiie, ghi 
1 mai vreu să ne încerce răbdarea Si 
'orfduce în studio-ul propriu zis. Este 
asemănător cu cele de radio, 
și glasul trebue transmis. lumi 
Reflectoa 
lumini pe 
se producă. 


studio 
trucat 
orbitoare. 
mii de 


trebue să 


natia sălii însă esti 
rele „Jupiter” 


unde actorii 


arunca 


lansa 


In fata acestei planse este aşezată ca 
m cu obiectivul, foarte asemănătoare 
u cam de cinematograf, dar care as- 
cun după cum ştim, iconoscopul. Pen. 


tiru moment nu are loc o transmisiune. 
Călăuza invită deci pe vizitatori să ia loc 
i obiectivului si să rostească câteva 
I In timp ce vizitatorii americani 
deloc sfiosi, rostesc câteva cuvinte, gesti- 
culànd în faţa obiectivului, ceilalți se a- 
sează in camera alăturată, in fata apa- 
ratelor de recepție. aparate nu 
sunt maj mari ca un receptor obicinuit 
de rad chiar toate accesoriile cu- 
noscute. Doar oglinda de pe capac e ceva 
iar semiluna sălii ni se pare neobi- 


Aceste 
O S] are 


nou, 
cinuita 

Deodată auzim vocea cunoscută a cá- 
lăuzei, prin, dituzorul aparatului unde 
| o clipă ciudată si emotio- 
figua lui apare în oglindă. Su 
râsul lui american ne linişteşte. Si cu o 
emoție de nedescris privim pentru prima 
„Vară în viaţa noastră un spectacol de te 


ascultăm 
nantà 


€ 


leviziune 

| După călăuză apar, rând pe rând, co- 
zii vizitatori in fata obiectivului. Ii re- 
bun astem bine, căci ecranul aparatului 
are o vreo 15X20 cm. Deodată 


marime de 
ran figura binecunoscută 
nostru de drum care, luân- 
dinţi, prima cu- 
radio-televiziune in limba en- 


se IVES- pe ec 
varăşului 
inima în rostește 


vântare di 


Tubul catodic, inima televizorului 


Manifestatie sub cerul liber transmisă prin 
televiziune 


pleză si pe urmă, cerànd voie audiioru- 
lui, exprimă şi câteva cuvinte în limba 
română. Aplauze frenetice si mulţumirei 
ghidului in fata obiectivului ii rs 
plata. in 

Lângă camera de observaţia se află ca 
bina de control, unde cei trei tehnicieni 

inginerul de sunete, inginerul de ima 
stau 


este 


gini si inginerul director de scená 
in fata aparatelor lor privind scena ca 
nu cumva să dea ceva Pentru a 
exemplifica rolul lor, inginerul de ima- 
gini abia atinge un buton si pe ecranul 
lui de observaţie apare imediat o ima- 
gine neclară, ruptă, liniată, etc. 

Trecem acum în sala rechizitelor. Ve 
dem străzi şi oraşe în miniatură, deci şi 
aici ca şi la cinematograf, trucajul joacă 
un mare rol. Peisagiile sunt reproduse în 
miniatură, obiectivul din apropiere însă 
redă lucrurile parcă în mărime naturală. 


Călăuza ne explică rolul diferitelor re 


greş. 


flectoare si misiunea inginerului de lu- 
mină, care în afară de controlul luminos 
mai trebue să ştie să aprecieze cum va 
apare fiecare culoare pe ecran. 
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Vechiul aparat de televiziune prevăzut cu 
t discul Nipkov 


m sfârşit, călăuza, pe baza tablourilor 
de pe perete, ne explică fazele transmi 
siunii si anume: scena de studio este cap- 
tată cu iconoscopul si transmisă la Ca- 
mera de control a studio-ului. De aci, pe 
un cablu specia] ceaxia] se transmite mai 
departe la Empire Stade Building, unde 
la etajul al 85-lea se află camera de con 
trol de transmisiune pe antenă. Antena 
se află pe vârtul acestui bloc imens, la o 
inălţime de vreo 415 metri. Din antenă 
razele hertziene sunt difuzate în văzduh. 
Fiind raze metrice ele se propagă, după 
cum se stie în linie dreaptă ca si cele 
de lumină. Hotarul de recepţie esto deci 
punctul, unde aceste raze ating orizontul 
vizibil care se află la vreo 80 de km. de 
antenă. r 

Pentru a putea deci populariza televi- 
ziunea, este necesară instalarea cât mai 
multor stațiuni de retransmisiune cu an 
tene înalte. 

La> plecare, călăuza ne 
brosurá din care mai aflăm date inte 
resante, Suntem astfel informati despre 
programele de televiziune, transmise din 
primăvara anului 1939 de societatea de 
radiodifuziune americană N. B. C. Aflăm 
deasemenea că un receptor popular de 
televiziune costă cam 100 de dolari (acest 
aparat cuprinzànd in timp 'si o 
superheterodynă cu 4+1 lămpi); că tele 
viziunea în culori nu este încă rezolvată, 
dar ă intens in această direc 
tie; că actorii de televiziune se fardau la 
inceput cu culori alb si negru, dar cá as 
tăzi se foloseste fard ca la cine 
matograf. In sfârșit, aflăm că deşi pen- 
iru retransmisiunea imaginilor este ne 
voie dé o lumină intensă, realizat 
totuși acum transmisiuni perfecte de sce 
ná, de pe'teren, 
sportive. 4 


inmáàneazá:o 


acelas 


se lucre: 


acelas 


s'au 


maj. ales evenimente 


Vizitând a doua zi una din cele mai 
mari galerli-ale orasului, nu m anr mirat 
deloe*càt de mult căutate sunt aparatele 


100-200 dolar 
la camera de observație, 


populare de parate" de 
monstrate zilnie 


din de radio n galeriei. 


ING. R. IOAN 


secţia 


13.94.30 
Protnl mhonamentelar: | an Lei 200 


len etti 


1 
i 


In Elveţia se folosesc emițătoare 
portative pe unde scurte, pentru 
as ni în orul alpiniștilor, 
în ri di idente în munți. 
- * + 

TT S. 


r 
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MEGAFONUL IN TRAMWAI SEFI DE E ORCHESTRA 


Tramwaiele din Berlin sunt echipate 
de curând cu microfoane şi di- 


S. EN iri pt L A M | G R o F O N 


giapp 


DIN CULISELE TELEVIZIUNE) 


Aparatul de captat imagini al televiziune 
germane înregistrând exercitii de dans ir 
cursul unei expoziții a florilor la „Turn 

de Radio" din Berlin. 


ORA COPIILOR 


posturile german Ora 


cátueste o atracție remarcab in 
ustratie un concert executat ie un 
grup de tineri artist 


VASILE JULEA 


SARPELE LA MICROFON 


O stație americană, în dorința d 

introduce o notă originală în program: 
ei, a servit auditorilor un origina! concert 
executat de un... şarpe în fata micro 
fonului 


O ORGĂ REMARCABILĂ 


Orga instalată în Domul din Passau 
este una din cele mai mari din 
ume. Ea reuneşte 208 registre re- 


partizate pe cinci instr;mente di- 


ferite care în ansamb! dau un 


efect artistic covârșitor VICTOR PREDESCU 


RADIO-ADEVERUL 


TELEVIZIUNE +. ȘTIINȚĂ PENTRU TOŢI” 


APLICAȚII 


RADIO ŞI RADIOTECHNICA 


Prin ,radio", lumea înţelege deobicei 
numai radiofonia sau cel mult $i radio- 
ielegrafia, radio fiind pentru ei sinonim 
eu T. F. F. Si totuşi sfera noţiunii de 
„radio” este incomparabil mai vastă, 
dacá acest termen serveste pentru a tra- 
duce, — cum este de altfel si logic, — 
domeniul de utilizare a radiostatiilor e- 
lectrice. Intr'adevür, aceste unde elec- 
iro-magnetice descoperite cel dintài de 
fizicianul german Hertz acum 40 de 
ani și denumite din această cauză 
„hertziene”, au fost aplicate întâia oară 
la transmisiunea fără fir, a semnalelor 
telegrafice la distanţă. 

Realizarea ulterioară a telefoniei fără 
fir, sau radiofoniei, tot prin unde her- 
tziene, a popularizat in  massele cele 
mai largi această inven(iune  epocală, 
desteptànd interesul muliimei asupra 
însuşirilor acestor „unde? misterioase 
şi. simulând zelul de cercetători ai nu- 
merosilor amatori-anonimi in vederea 
descoperirei diverselor utilizări posibile. 
Evident, radio-amatorii, în majoritate, 
constructori de montaje de recepție, 
şi-au exercitat in general spiritu] inven- 
tiv tot in direcția perfecționării dispo- 
zitivelor receptoare şi abia în ultimul 
timp, de când li s'a acordat si posibili- 
tatea unor emisiuni reduse pe unde 
ultra-scurte, au început să dea sugestii 
mai mult decàt ingenioase si in tehnica 
emisiunilor. Specialiştii in materie, a- 
nimati de zelul amatorilor cercetători 
şi înzestrați in plus cu o serioasă cultură 
şi disciplină stiintificá, au înţeles cá un- 
da hertziană, întocmai ca şi curentul e- 
lectric, reprezintă un vehicul extrem de 
preţios pentru transmisiunea nu numai 
a semnalelor telegrafice și telefonice, ci 
şi a oricărei alte acţiuni la distanţă. Pe 


de altă parte, minunatele însușiri ale 
lămpii cu trei electrozi, inima  radiofo- 


niei, utilizată în tripla ei calitate de ge- 
neratoare, detectoare si amplificatoare 
de oscilaţii electrice, au oferit imediat 
un vast câmp de aplicaţie în diferite do- 
menii știinţiiice și tehnice. Tot astfel, 
unele accesorii ale radiofoniei, cum ar fi 
de exemplu organul de reproducere muzi- 
cală, haut-parleur-ul, supus la o serie ne- 
încetată de perfecţionări din ce în ce mai 
reuşite, au fost împrumutate si in multe 
alte utilizări disincte de radiotonie, în 
care intervenţia avea un efect mai mar- 
cat de natură acustică, derivat din trans- 
formarea unei energii electrice. 

Toate metodele împrumutate din teh- 
nica transmisiunilor radiofonice, si adap- 
tate in diverse alte domenii de aplicaţie, 
împreună cu procedeele pentru utilizarea 
diferitelor radiaţii ale eterului, alcátuesc 
la un loc ceeace am putea denumi cu un 
termen general, câmpul  radiotechnicei, 
Considerată în această largă acceptiune, 
se vede limpede că radiotechnica. repre- 
zintă un domeniu în investigaţii şi apli- 
cajiuni extraordinar de vaste, radiofonia 


LE RADIOTEHNICEI 


nefiind decât una din ramurile ei. Apli- 
eatiile radiotechnicei sunt extrem de nu- 
meroase si variate pe toate tărâmurile. 
Gramofonul' electric, filmul sonor, tele- 


viziunea si telemecanica sunt desigur ce- 


le mai importante si mai cunoscute, 
MEGAFONUL 


Radiotechnica a făcut posibilă transmi- 
siunea acustică cu mare putere si la de- 
părtări considerabile, gratie utilizării u- 
nui ‘puternic amplificator legat cu un 
haut-parleur. Aceste dispozitive sunt 
foarte utilizate in occidentul Europei si 
mai ales în America, fie pentru a difuza, 
la o reuniune sub cerul liber, cuvåntările 
oratorilor, care altfel nu ar putea fi auzi- 
te destul de bine de toată lumea, fiè pen- 
tru a lansa o reclamă pe străzile sau pie- 
tile publice... 


AVIATIA SI MARINA 


Navigaţia maritimă si aeriană benefi- 
ciază de avantajul radiotehnicei nu nu- 
mai graţie comunicaţiilor care permit că- 
lătorilor să se orienteze și să rămână 


RADIO ȘI SURZII 


De când lampa cu trei electrozi permite 
amplificarea convenabilă a celor mai slabe 
impulsuri electrice, puterea telefonului a 
fost suficient de mărită, pentru a putea fo- 
losi chiar și persoanelor cu auzul greu, 

Aceste persoane pot auzi la cască emisiu- 
nile telefonice, radiofonice sau gramofonice, 
In unele săli de spectacole, se pun chiar la 
dispoziția surzilor căști telefonice, legate 
prin amplificatori cu lămpi, cu microfoane 
instalate pe scene, In chipul acesta, pot 
auzi destul de bine pe interpreti toti cei cu 
auzul greu, 

De curând, un inginer francez din Marsi- 
lia a recurs la un alt procedeu, tot atât de 
simplu, pentru a permite acestor infirmi să 
audă tot ceeace se vorbește şi se petrece în- 
ir'o odaie, 

Iată cum funcţionează dispozitivul: un 
haut-parleur. culege toate sunetele emise în- 
tro odae. Undele astfel concentrate actio- 
nează membrana sa și face să funcționeze 
motorul haut-parleurului ca generator de 
curenţi, In definitiv, este dispozitivul utili- 
zat de Graham Bell în primul sáu telefon: 
transmitátorul era atunci alcătuit  dntr'un 
organ identic cu receptorul. Se stie că acest 
transmitütor, prea puţin sensibil, a fost în- 
locuit mai târziu prin microfonul modern, 
Astăzi, graţie  amplijicatorilor cu lămpi, 
lipsa de sensibilitate nu mai constitue un 
obstacol. In cazul noului dispozitiv pentru 
surzi, curenții produși în bobinele haut-par- 
leur-ului sunt amplificati prin lămpi si a- 
jung la receptoarele telefonice, care le tra- 
duc din nou la vibratiuni sonore, 

Astfel, surdul cu casca pe ureche, aude 
perfect toate sunetele emise în camera în 
care se găseşte haut-parleurul şi chiar în 
camerele vecine, într'utât de sensibil e apa- 
ratul, 


mereu în legătură cu uscatul. Asa numi- 
tele faruri hertziene si sirenele radio elec- 
trice, prin dispozitivele lor de direcţie, 
fac posibilă orientarea vapoarelor chiar 
pe vreme de ceaţă, când acţiunea obiş- 
nuitelor -faruri luminoase rămâne ne- 
eficace. i 

ASTRONOMIA. METEOROLOGIA. 

Observațiile astronomice şi meteorolo- 
gice găsesc în procedeele radiotechnice 
un prețios concurs, graţie posibilităţii 
transmisiune exacte a orei, determinării 
precise a trecerei unui astru, măsurărei 
intensității de radiere a unei stele, etc. 
Prin studiul parazitilor atmosferici cu a- 
jutorul unui cadru de recepţie si exploa- 
tarea straturilor superioare ale văzduhu- 
lui graţie unui balon-sondă prevăzut cu 
instrumente automate de înregistrare ra- 
dielectricá, meteorologia dobândeşte in- 
formațiuni utile, relative mai ales la pre- 
determinarea furtunilor. 


MEDICINA 


In medicină, undele hertziene încep de- 
asemenea să joace un rol însemnat şi e 
probabil că alături de celelalte radiaţiuni 
ale eterului, ultraviolete, infrarosii, ro- 
entgen şi radium, aceste unde vor alcă- 
tui în scurtă vreme un mijloc modern de 
tratament al boalelor. Graţie radiotechni- 
cei s'au putut construi ceie mai delicate 
instrumente de examen medical, ca elec- 
tro-cardiograful, precum si aparatele cu- 
rative, cum ar fi de exemplu generatorii 
de curent de înaltă frecvenă, aplicaţi in 
timpul din urmă cu succes şi in trata- 
mentul arteriosclerozei 

Tot aci putem să cităm si curioasele re- 
zultate obţinute de savantul Lokhovsky 
în lucrările lui asupra efectelor biologice 
ale undelor foarte scurte. Deşi încercări- 
le sunt încă în curs în laborator, Sau pu- 
tut totuşi stabili o anumită acţiune bac- 
tericidă a acestor unde în multe boale, 
între care tuberculoza. Aceleaşi încercări 
se referă si la originea vieţii si e posibil 
ca viitorul apropiat. să ne aducă revela- 
țiuni senzaţionale. In afară de aplicații- 
le enumerate ale undelor electrice si al 
procedeelor radiotechnice, mai există 
încă multe alte domenii din cele mai ne- 
bănuite în care aceste aplicatiuni şi-au 
găsit loc, dând rezultate surprinzătoare. 
Astfel, un medic vienez a descoperit că 
laptele supus acţiunii undelor hertziene, 
poate fi conservat nealterat, vreme în- 
delungată. 


DIVERSE ALTE APLICAȚII 


Pe de altă parte, pe baza procedeelor 
radiotechnice sau construit dispozitive 
permiţând o cercetare dela suprafaţa so- 
lului,a naturei şi poziţiei exacte a unor 
zăcăminte miniere din interiorul lui şi 
tot aceste procedee au condus la instru- 
mente pentru studiul mişcărilor corpuri- 
lor animate de o foarte mare viteză, cum 
ar fi de ex. mişcarea proectilelor. Seria 
aplicaţiilor realizate şi a celor posibile 
încă este aproape interminabilă. 
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pe MAR INEA 


CRAMULUI 
MUZICAL 


GABRIEL FAURÉ 

Luni 5 August, la ora 21, în cadrul ciclu- 
lui „Figuri de compozitori” vom asculta, 
după un cuvânt explicativ,  exemplificári 
muzicale la discuri, din lucrările compozito- 
rului francez Gabriel Fauré, 

Când Gabriel Faure a murit în 1925 în 
vârstă de 80 ani, el avea reputația de a fi 
unul din cei mai mari şi respectaţi muzi- 
ciani din Franja, Această reputație nu depă- 
şeşte totuși hotarele patriei lui. Că poseda 
o adevărată genialitate, e evident pentru 
toți cei cari îi cunosc nenumăratele compo- 
ziții gi simpatizează cu spiritul muzicei 
jranceze, Ca elev al lui Saint-Saens, a în- 
vülat să respecte pe maeştrii clasici, Pe de 
altă parte însă, a fost încurajat să se inte- 
reseze de aproape de compozitorii contem- 
porani, De aci a rezultat faptul că stilul lui 
de compoziţie, — ca și în cazul lui Brahms 
— s'a bazat pe procedeele trecutului, Chiar 
în lucrările din tinerete, el manifestă o pu- 
ternică individualitate, caracteristică pentru 
maturitatea lui, Felw cum privește arta, 
ne-o spune el însuș în cuvintele următoare: 
„Oricare ar fi ramura ei spirituală (litera- 
tură, știință, artă), o educație fără studiul 
clasicilor nu poate fi complectă şi junda- 
mentală”, Până în 1909 — când a devenit 
cu totul surd — şi-a concentrat toate pute- 
rile cântând la orgă, învățând pe elevii săi 
(a fost directorul Conservatorului din Pa- 
ris) şi compunând, Ultimii 15 ani din viață 


ma făcut altceva decât să compună, cu toa- 
te că — după cum spune într'o scrisoare 
sfüsietoare — „Sunt sonorități din care nu 
auzi nimic, nimic... fie în muzica, mea, fie 
în a altora”. Ca profesor şi compozitor a 
influențat considerabil muzica modernă 
franceză, Printre elevii lui se numără: Ra. 
vel, Florent Schmitt; Koechlin $i Roger 
Ducasse. Aceste din urmă a  caracterizat 


odătă în chip fericit pe maestrul său prin 
următoarea formulă: „Mai profund sj mai 
misterios decât Saint-Saens, mai variat de- 
cât Lalo, mai spontan decât d'Indy, mai 
clasic decât Debussy și mai pasionat decât 
Chabrier, Gabriel Fauré este maestrul prin 
excelență al muzicei franceze, pildă desă- 
vârşită a artei noastre, oglindă perfectă a 
geniului nostru muzical”, 

Fauré «vea o mare putere la expresia li- 
rică, Muzica lui e bogată în melodii frumoa- 
se și magistrale, In afară de măestria mij- 
loacelor technice și armonice, tot ce œ scris 
e lucrat cu cea mai mare finețe si claritate 
de stil, 

„AIDA” OPERĂ DE VERDI 

Marţi 6 August la ora 20.15 se transmite 
prin discuri ,,Aida", operă în 4 acte de 
Verdi, 

„Aida” a fost scrisă pentru „Teatrul Nou” 
din Cairo, această lucrare fiind comandată 
de vice-regele Egiptului Ismail Pașa, care a 
acordat compozitorului, ca avans, o impor- 
tantă sumă de bani, după ce a fost de acord 
cu libretul operei. Premiera a avut loc ia 24 
Decembrie 1871. mult după ce opera a fost 
terminată. Costumele și decorurile fuseseră 
executate la Paris, iar livrarea lor a întâr- 
ziat din cauza asediului capitalei franceze, 

Libretul a fost scris în Italia de către 
Camille du Locle, după o temă a egiptolo- 
gului Mariette-Bet si tradus apoi în versuri 
italiene. 

Partitura este una din cele mai bine inspi- 
rate si desigur, cea mai teatrală din reperto. 
riul lui Verdi, Subiectul cuprinde un episod 
dramatic din istoria luptelor între Etiopeni 
si Egipteni, 

Muzica din „Aida”, desi impregnată pe 
aiocuri de exotism, are un caracter pur ita- 
lian, Domină melodia,  spiritualizatd însă 
prinir'o armonie savantü şi îmbogățită 
printr'o orchestrație extrem de colorată. 
Părţile frumoase sunt atât de numeroase, 
încât e greu de făcut o alegere. In actul I 
citám fermecătorul preludiu, care începe în 
pianissimo pe un duo de viori şi continuă 
printr'o fugă la patru violoncele; apoi Ro- 
Tanja lui Radames „Celeste Aida", de un 
lirism induiosdtor; trio-ul dramatic ce ur- 
mează, aria Aida si inovația adresată focu- 
lui. In actul II semnalăm: corul femeilor și 
duetul principeselor, apoi cdmirabilul final 
din tabloul 2, marșul triumfal, în care su- 
netele trompetelor se succed cu o impresio- 
nantă schimbare de ton, şi în încheiere se 
suprapun trei motive, In actul III cităm: 
veveria Aidei, acompaniată dulce de flautul 
$i oboiul, precum $i duetul ei cu Radames, 
In sfârşit în actul IV avem scena judecății 
și cântecul de agonie al celor doi amanți, 
cari părăsesc viața într'un soiu de beție, în 
timp ce în depărtare se aud cântecele şi 
dansurile preoteselor egiptene, 

R. WAGNER 

Seara de Joi 8 August este închinată mu- 
zicei genialului compozitor german Richard 
Wagner. 

După un cuvânt introductiv rostit de d, 
Gh. D. Mugur, vom asculta la plăci selec- 
țiuni din cele mai caracteristice lucrări ale 
maestrului dela Bayreuth, 

Richard Wagner s'a născut în 22 Mai 1813 
la Lipsca şi a murit în 13 Februarie 1883 la 
Veneţia. 

Fără a poseda talente extraordinare, Wa- 
gner e înclinat mai mult spre poezie, filozo- 
fie si — numai după ce a auzit pe Weber si 
Beethoven — își dă seama de vocația lui 
adevărată, 

In vârstă de 20 ani, după mai multe tu. 
cruri preliminare — o sonată, o simfonie, 
etc, — compune prima sa operă, „Zânele”, 
care este însă refuzată, In 1834 își începe 
cariera de șef de orchestră la Magdeburg. 
In acest oraş se căsătoreşte cu actrița Minna 


Planer, In 1836 îl găsim la Koenigsberg, iar 
în 1837 la Riga. Doi ani mai târziu, după 
închiderea teatrului din Riga, pleacă la Pa- 
ris, unde petrece irei ani în mare mizerie, 
In acest săstimp a scris uveriura la , Faust", 
precum si operele „ti cazi” si ,Vecol fanto- 
má", Grație mureiui succes obținut în 1842 
cu ,Rienzi", Wagner este angajat şef de 


R. WAGNER 


orchestră la Dresda, Aci isi creează repu- 
tatia de cel mai mare dirijor al timpului. El 
compune atunci  „Tannhauser”, ,Lohen- 
grin" în 1848, Participând la revoluție, e ne- 
voit să fugă din Franța si pleacă la Zuerich; 
unde scrie o serie de studii importante: „Ar- 
ta si revoluţia” (1849), „Opera de artă a 
viitorului” (1850), „Arta și clima" (1850), 
„Opera si drama" (1851). In 1853 apare li- 
bretul întreg al ,Inelului Nibelungilor”, 

In 1859 pleacă la Veneţia gi apoi la Lu- 
cerna, unde termină „Tristan și Isolda”, In 
1861, cu tot concursul împăratului Napo- 
leon al III-lea, nu reuşeşte să învingă Te- 
zistenta diverselor clanuri. Fiind amnis- 
tiat, se întoarce în Germania și compune 
opera „Maeștrii cântăreţi din Nuernberg”, 
In 1864, când era complect desorientat din 
pricina situației materiale, regele Ludovic 
al II-lea al Bavariei îi pune la  dispocijie 
mijloacele necesare pentru un trai comod, 
Sub direcția lui Buelow se reprezintă atunci 
la Muenchen „Tristan și Isolda”, în 1865. 
In 1869 Wagner se recăsătorește cu Cosima, 
fiica lui Franz Liszt, In 1863 se reprezintă 
pentru prima oară „Maeștrii cântăreți din 
Nuernberg”, Tetralogia este aproape termi- 
natá, In 1871 Wagner se mută la Bayreuth, 
unde construeste un teatru de operă model, 
In 1876 se reprezintă pentru prima oară 
„Inelul Nibelungilor” în acest nou local, In 
1882 se joacă opera mistică „Parsital”, 


Idealul lui Wagner a fost să creeze o ope- 
ră de artă, care să contopească celelalte 
forme artistice. Ca să lămurească subinfele- 
sul fiecărei fraze, pentru care a creat o vor- 
bire cântată, el introduce într'o măsură co- 
vârșitoare ,leitmotivul", un motiv pregnant 
care se repetă prelucrat sau desvoltat, ori- 
decâteori o altă situație este legată într'un 
fel sau altul, de prima, 

Astfel, Wagner reuşeşte să realizeze un 
simbolism de proporții impresionante, cu o 
considerabilă forță de expresie, 

A fost artistul care a reunit în persoana 
lui un muzician genial, un poet și un peda- 
gog, ale cărui proecte, extrem de importan- 
te, vor fi înfăptuite numai într'un viitor mai 
înțelept decât epoca noastră, 


POSTURI PE UNDE 
SCURTE 


Un fiecare zi) 


30,96 m.—41,49 m.—49,59 m.) 


5.55: Anunţări m 6: Inf. si conf. germane 
m 6.57: Anunţări în cehă m 7: Inf. cehă m 
7.15: Inf. franceză m 7.45: Inf. norvegiană 


m 8.10: Anunţări m 8.15: Inf. engleză mă 


8.30: Inf. italianăm8.45: Muzică sau conf. 
poloneză sau italiană m 7.57; Anunţări 
poloneze m 9: Inf. poloneză m 9.15: Pro- 
gram ce va fi anunţat m 10: Inf, 10.15: 
Program ce va fi anunţat m 12.40: Anun 
tári m 12.45: Program ce va fi anuntat 
m 13.15: Inf. franceză m 13.30: Inf. italia- 
nă m 13.45: Program ce va fi anunţat @ 
14: Inf. olandeză m 14.15: Inf. portugheză 
m 14.20: Inf. germană m 1445: Inf. spa- 
niolă m 15: Program ce va fi anunțat m 
16: Inf. cehă m 16.15: Inf. poloneză & 
16.30: Program ce và fi anunţat W 17: 
Conf. m 17.15: Program ce va fi anunţat 
m 18: Inf. m 18.52: Anuntüri m 19: Inf. o- 
landeză m 19.15: Inf. franceză m 19.30: 
Inf. norvegiană m 19.45: Inf. suedeză a 
20: Inf. engleză m 20.15: Inf. finlandeză 
m 20.25: Inf. greacă m 20.30: Inf. italiană 
m 2045: Muzică sau conf. italiană m 21: 
Inf. bulgară m 21.15: Inf. franceză m?1.30: 
Inf, polonezá m 21.45: Inf. cehá m 22: Inf. 
germană m 22.15: Inf. ungară m 22.30: Inf. 
română m 92245: Inf. sârbo-croată mm 22: 
Inf. portugheză m 23: Inf. franceză e 
93.15: Inf. si conf. germană m 23.40; Inf. 
danezá m 2345: Inf. italianá w 24: Inf. 
m 0.07: Inf. olandeză m 0.15: Inf. germa- 
nă m 0.30: Inf. spaniolăm 0.40: Inf. italia- 
nă m 120: Inf. norvegiană m 1.30; Inf. 
engleză m 1.45: Inf. franceză m 2: Inf. 
portugheză m 2.15: Muzică sau conf. por: 
tughezá m 2.30: Inf. engleză m 3: Inchi- 
derea emisiunii, 


id) GERMANIA 


ZEESEN 


I) 7-17.40: (16,81 m.—16,89 m.—19,63 m.— 
19.74 m.—31,09 m.—31,38 m.) 

Il) 17.40-23.25: (19,85 m.—25,49 m.—31,01 
m.—49,83 m.) 

D 7: Anuntare, cântec popular german, 
7.10: Concert de dimineatá m 8: Inf. m 
8.15: Met. m 8.30: Muzică distractivă m 
9: Inf. în limbi străine m 9.15: Muzică 
variată m 945: Reportagii în limbi străi- 
ne m 10; Muzică variată m 11: Ecoul Ger- 
maniei m 11.30: Inf. m 11.45: Emisiune in 
limbi străine m 12; Emisiune muzicală m 
13: Muzică distractivă m 14: Inf. în limbi 
străine m 14.15: Muzică distractivá m 15: 
Inf. æ 16: Inf. in limbi străine m 16.15: 
Cronica evenimentelor m 16.30: Met, inf. 
in limbi străine m 17: Ecoul Germaniei a 
17.30: Muzică distractivă. 

ID) 17.40: Anuntare, cântec popular ger- 
man s 18: Program variat m 19: Inf. in 
limbi străine m 19.20: Plăci m 19.45: Inf.m 
20: Conf si inf. in limbi străine m 21.15: 
Meteorul m 2130: Ecoul Germaniei m 22: 
Muzică distractivă m 22 45: Reportagii în 
limbi străine m 23: Inf. m 23.30: Inchide 
rea emisiunii. 


Emisiunile 


ET 


saptàmánii 


4 — |0 August 1940 


ROMANIA 


Havlu nUMAINESG Pr UNDA SCURTA 
32,4 m. 

6.45; ORA DIMINETII. 
RADIO ROMANIA si RADIO BUCURESTI 

9.30: ORA RELIGIOASA; 

I. — Clopote. 

II. — Siujba religioasă transmisă dela 
Sf. Patriarhie, 

11.30: ORA ARMATEI. 

11,30: ORA ARMATEI: 

I. — Semnalul de începere. 

II. — Cuvânt pentru ostași. 

III. — Marș-fanfară. 

IV. — „Tândală şi Păcală in conce- 
diu", scenariu radiofonic. 


URODONAL 
Combate Guta 
"DISTRIBUȚIA 


Păcală N. Nicolaide 
Tândală N. Gărdescu 
Gheorghe I. Dacian 
Hangiul At. Mitric 
Băiatul Mircea Psatta 


V. — Muzică românească (Orches- 
irele Julea, Predescu si Suchiici). 

VI. — C. Tănase: De vorbă cu ostașii. 

VII. — Muzică românească (Orch. Ju- 
lea, Predescu şi Suchici). 

II. — Semnalul. 

13.00: Ora: Jurnal cultural: Cota ape- 
lor Dunării si a barei Sulina; Sfaturi 
gospodărești şi igienice; Note culturale 
și publicaţii; Ştiri artistice si culturale; 
Radiofonice; Sport; Spectacole. 

13.15: Orchestra Grigoraş Dinicu : 
Două hore boeresti; Bal la Curte, vals de 
Lanner; Mioara, tango de Villnou; Mu- 
gur, mugurel şi O horă; Menuet de Beet- 
hoven; O romantíá din filmul „Zori de 
zi"; Poem de Fibich; Romante si Arii 
nationale. 

14.00: Radio-jurnal. 

14.30: Fanfara Regimentului de Jan- 
darmi pedesti, cond. de maior Albulescu: 
Deşieptarea, mars national de Gh. Io- 
nescu; Dă-mi inima ta, vals de Ivano- 
vici; Fantezie de Kling; Amintiri fru- 
moase, potpuriu național de maior Albu- 
lescu; Grivita, mars national de Ivano- 
VICI. 

15.10: Inştiinţări. 

RADIO ROMÂNIA 

19.50: Radio-jurnal în limba maghiară. 
RADIO ROMÂNIA și RADIO BUCUREŞTI 

26.00: Ora; 

Stejarul din Soroca, de D. lov. 

20.15: Marsuri si piese corale (disc.) 

20.50: Radio-jurnal (I). 

21.00: Selectiuni din Donizetti si Ros 
sini (discuri): Uverturá la „Don Pas 
quale" de Donizetti (orch. Operei Scala, 


;dirij. de Carlo Sabajno); Arie din „Elixi- 


4 VIII 1940 


rul dragostei” de Donizetti (voce: Tito 
Schipa); Uvertură la „Fiica regimentu- 
ni” de Donizetti (Orch, Operei Scala, 
dirij. de Gabriele Santini); Arie din 
„Fiica regimentului” de Donizetti (voce: 
Erna Berger); Sextet din „Lucia di Lam- 
mermoor" de Donizetti (voce:  Galli- 
Curci, Homer, Gigli, De Luca, Pinza, 
Bada); Uveriură la „Asediul Corintului" 
de Rossini (Orch. simf. din Milano); A- 
rie din ,,Bárbierul din Sevilla" de Ros- 
sini (voce: Riccardo Stracciari); Aria 
calomniei din ,,Bárbierul din Sevilla" de 
Rossini (voce: Vincenzo Bettoni); Aria 
Rosinei din „„Bărbierul din Sevilla" de 
Rossini (voce: Mercedes Capsir); Dansul 


D. Tov 


de Rossini (voce: Julius Patzak). 

22.00: Radio-jurnal (H); Rezultatele 
sportive. 

29.20: Jurnal pentru străinătate in lim- 
bile: germană, italiană, franceză si en- 
gleză. 

22.40—23.30: Cântece si Jocuri romá- 
nești (discuri): Hore din Budești si De 
nuntă; Jocul cel mare din Câmpulung; 
Măi, Fănică, măi; Doina din nai (nai: 
Fănică Luca); Brâuleţul; Hora oltenea- 
scă; La Ciolpan la crucea 'naltá (voce: 
Fănică Luca); De doi; Doina Jiului; 
Brâul sincanilor si Sârba vădenilor; Ha- 
tegana dela Abrud; Hai Ciuciu, ciuciu si 
Brâul. 


QRULGARIA 


E- - — Rt 
352.9 m. SOFIA 100 kw 

7: Mars m 7.10: Muzică uşoară m 7.30: 
Muzic? ( "arum Inf. 


* Salut marhet, 


Calendarul zilei m 8.15: Muzică uşoară 
W 9: Serviciul religios m 11.30; Concert 
m 12.40: Causerie m 12.55: Muzică popu- 
lară m 13.30: Inf. m 13.50: Muzică uşoară 
m 14.25: Anuntàri m 14.30: Muzică uşoară 
şi de dans m 17: Ora satului m 18: Ora 
capilului m 19: Muzică uşoară şi de dans 
m 20.80: Inf. m 20.50: Muzică uşoară m 
21: Concert Nr. 3 pentru vioará de Saint- 
Saens m 21.30: Din operete si filme so- 
nore m 22.15: Anuntári m 22.20:. Muzică 
usoarí si de dans m 22.45: Inf. m 22.55: 


ESELVETIA 


443,1 m. SOTTENS 100 kw. 

18.45: Pentru soldati m 19.45: Causerie 
religioasă m 20: Sonate pentru alto m 
20.25: Cinci minute solidaritate m 20.30: 
Duminica sportivă m 20.50: Inf. m 21: Dia- 
log m 21.15: Arii si duo-uri din opere m 
21.45: Concert de orch. m 22.050; Poeme m 
22.30: Muzică uşoară, orch. m 23: Muzică 
de dans m 23.20: Inf, 

540 m. BEROMUNSTER 100 kw. 

17.40: Plăci m 18: Emisiune pentru 
soldați m 19: Muzică m 19.39: Emisiune 
în dialect m 19.55: Comunicate m 20: Cor 
m 20.30: Inf. m 20.40: Reportaj sportiv m 


20.45: Clopote din patrie m 20.48; Conti- 
nuarea corului m 21.20: „Sora Henrie- 
tte" monolog dramatic m 22: Concert 


Orch. Radio m 23: Inf. m 23.10; Concert 
rgá m 23.30: Programul de mâine, 


- dei GERMANIA 


TOATE POSTURILE GERMANE 
18.30: Cronica evenimentelor, 
19: Reportagii de pe front. 
19.45: Conferinţă din ciclul: 

noastră”. 

20: Informatiuni. 

20.15: Concert, 

20.50: Comentarii la situaţia politică. 
21: Comentarii la comunicatu! militar, 
22: Informaţiuni. 

22.15: Concert. 

22.15: Buletinul zilei. 

24: Informatiuni, 

0.15: Concert nocturn. 

1-2: Serviciul de camaraderie, 


£ITALIA 


GRUPUL I 


(420,8 m.—491,8 m.—263,2 m. 

19.15: Orch. coarde m 19.40: Inf. sportive 
m 20: Semnal orar. — Eventuale comuni- 
cate ale Societăţii de Radio. — Radio- 
Piernal m 22.30 ,Traviata" operă in 3 ac- 
x «e Verdi. In pauzá, conf. — Inf, 
Pláci, muzicá variată m 23: Radio-jurnal 
m 23.15: Muzicá variatá. 

GRUPUL II 
(230,2 m.—221,1 m.) 

19.15: Cor m 19.40: Inf. sportive m 20. 
Semnal orar. — Eventuale comunicate 
ale Societăii de radio.— Radio-jurnal m 
20.30: Comedie in 3 acte m 22: Cântece şi 
melodie, orch m 22.50: Pláci, muzicá. va- 
riatá m 23-23.15: Jurnalul radio. 

ROMA (2, Ro) 

7.56—9.30 (31,15m. — 19,61 m.) Mu- 
zică religioasă.  (Perosi, Palestrina, la 
Vittoria) m 8.15: Jurnal radio în italia- 
nă m 8.30: Inf, engleză m 8.45: Orch. 
simfonică Giuranna: Nocturnă; Guarino: 
Poem simfonic; Muzică variată m 9.30— 
9.45 (25,4m). Inf. franceză m 12—14.15: 
Emisiune religioasă m 12,45: Inf. engleză 
m 13: Semnal orar. — Bul cartierului 


„Armata 


PETER 


j 


general al puterii armate in italianá, ger- 


mană, engleză, franceză, spaniolă, por- 
tugheză si arabă m 13.20: Orgă. Bach: 
Fantezie; Haendel: Aric; Bossi: „Ave 
Maria”; Pardini: Vis; Galletti: ,„Tocca- 
ta” m 11—14.05: Jurnal radio în italia- 
nă m 14,5—14.15: Muzică variată (Mar- 


chesini, Gasco) m 13—15 (17,7 m. — 25,5 
m.—221,1m.—230,2m.) 13: Semnal orar 
— Jurnalul radio m 13.15: Plăci, muzică 


simfonică. Rossini: „Italiana in Alger”; 
Franck: Poem simfonic; Rachmaninoff: 
Preludiu; Cherubini: „Anacreon”; Mos- 
solow: Cântec; Beethoven: Simfonie Nr. 
5 in do-minor; Certani: Legendă; Ca- 
sella: Dans m 13.30: Rezultate politice m 
13.45: Duo comic m 14: Jurnalul radio m 
15.40—16,15 (25,4 m. — 1684 m.) 15.40: 
Inf. engleză a 15.55: Inf. spaniolăm16.05: 
Zandonai m 16.50: Inf. franceză m 17: 
Inf. portugheză m 16.30: Din opere de 
Jurnalul radio m 17.15: Intermezzo-uri 
din opere: Mascagni, Wolf-Ferrari, Puc- 
cini, Giordano, Rocca. m 17.40: Inf. en- 
glezà m 17.55: Muzică variată. (Culotta, 
Strauss m 18.15—20.30: (25,4 m.— 19,61 m. 
18.15: Jurnal radio m 18.30: Cântece ac- 
tule. (Bertini, Marchetti, D'Anzi, Pugliase, 
Giuliani, Zambrelli, Mascheroni, Sciorilli) 
m 19.10: Inf. sportive m 20: Semna] orar, 


jurnalul radio—Plácim18.25—19 (31,15 m.— 


19,7 m.— 25,51m.) 1825: Inf. turcám18.35: 
Inf. franceză m 18.45: Inf. engleză m 20: 
Emisiune arabă m 20.30—21.30 (31,15 m.) 
—25,4m.—16.84m. — 41,55m. — 19,7 m. 
221,im. 263,2m. 20.30: Inf. malteză m 
20.10: Inf. spaniolà m 20.50: Inf. englezà 
m 21: Inf. franceză m 21.10: Inf. turcă m 
91.20: Inf. bulgară m 21.30—22 (25,4 m.— 
16,8&m. — 263,2) 21.30: Inf. sârbo-croa- 
tă m 21.45 —22: Inf. ungară m. 22 — 1 
(31,15m.—25,4 m. — 16,84 m. — 41,55 m. 
— 19,7 m. — 221,1 m. — 263,2 m. 22: Inf. 
românăm22.10: Concert m 22.30: Inf. en- 
gleză m 22.45: Inf. franceză m 23: Jurna- 
lul radio m 23.30: Inf. sârbo-crooată m 
23.35: Inf. greacă m 23.10: Inf. portughe- 
ză m 23.50: Inf. spaniolă m 24: Program 
muzical. — Muzicá simfonicá. In pauzá, 
inf. spaniolă, engleză si franceză. 


FRIUGOSLAVIA 


437.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 kHz. 

13: Plăci m 14: Cântece populare m 
14.30: Stiri de presă m 14.40: Plăci m 
15.40: Ştiri de presă m 16.55 Discursuri 
m 17.15; Emisiune populară m 19: Muzică 
de dans m 20.10: Ştiri de presă m 20.20: 
Ora Națiunii m 20.40: Cântece populare 
m 21.40: Orch. de suflátori m 22.40; Știri 
de presă m 23: Muzică dela un restau- 
rant Ww = 40: Ştiri de presă m 23.50; Mu- 
zică de dans. 


SLOVACIA 


298.8 m. BRATISLAVA 13,5 kw. 


1845: Inf. în germană m 20: Inf. m 
20.10: Ştiri politice străine m 20.205: Jazz 
m 21: Emisiune pentru slovacii din străi- 
nătate m 22: Concert din Teplice m 22.30: 
Cântece slovace m 23: Inf. m 25.10: Inf. 
sportive m 23.20: Compozitii pentru vioa- 
ră m 23.50: Muzică de ţigani. 


UNGARIA 


495 m. BUDAPESTA 120 Kw. 


9: Clopote. — Cântec national.—Pláci 
m 9.45: Jurnalul vorbit m 10: Serviciul 
religios unitar m 11: Serviciul religios 


m _ 


Instalarea domnului 
Gh. D. Mugur la Soc. 
de Radio-difuziune 


Sâmbătă 28 Iulie a avut loc, în prezența 
d-lui Nichifor Crainic, ministrul Propagan- 
dei Nationale, instalarea d-lui Gheorghe 
D. Mugur in functia de Președinte al Con- 
siliului de administrație al Societății de 
Radiodifuziune, 

In fața întregului nostru personal, adu. 
nat în studioul cel mare al Societăţii, d, 
director general Dan  Sărățeanu, salutànd 
pe d, ministru Nichifor Crainic, care este 
unul din luminătorii de seamă ai constiin- 
iei naționale in aceste vremuri, a crătat 
multumirea d-sale proprie si a întregului 
personal, de a «vea în fruntea Radiodifu- 
ziunii Române pe cel care o reprezintă și 
o slujeşte cu atâta devoțiune, pe d, G. D. 
Mugur. 


DISCURSUL D-LUI MINISTRU 
NICHIFOR CRAINIC 

D, ministru Nichifor Crainic a răspuns 
următoarele: 

Societatea de Radiodifuziune are din a- 
cest moment în fruntean Consiliului ei de 
Administraţie pe d. G. D. Mugur, a cărui 
compelință, a cărui pasiune şi a cărui tru- 
dă îndelungă printre dv, îl consacră sin- 
gure în acest post înalt de veghe și de co- 
mandá, 

Aveţi, stimate d-le Președinte şi iubite 
d-le Mugur, cinstea să urmați Excelenței 
Sale d-lui mareșal C. Flondor, care, impo- 
vărat mai mult ca oricând de obligațiile sale 
permanente, ne-a pus în situația de a-i 
primi cu adânc reget retragerea, de nimeni 
dorită. Oricât de scurtă ar jfi fost preten- 
ta Excelenței Sale în fruntea Radiodifuziu- 
nii, ea s'a întipărit nu numai în relaţiunile 
personale de o finețe si de o distincţie ta- 
ră, dar mai ales în acea nouă îndrumare 
a Radiodifuziunii româneşti întoarsă cu jfa- 
ta spre străinătatea, ce ne interesează atât 
de mult în această vreme. Pentru toate a- 
cestea, un cuvânt de. caldă recunoștință 
trimit de aici Excelenței Sale şi sunt sigur 
că acest cuvânt porneşte deopotrivă din ini. 
ma dv. a tuturor colaboratorilor, 

Domnule Preşedinte şi Domnilor, 

In viața  contimporană,  radiodifuziunea 
joacă un rol considerabil de informare, de 
instruire, de educaţie și de îndrumare e con- 
ştiinţei naționale, Rolul acesta e dublu, în- 
trucât ea e un imens glas al Statului către 
națiune și un puternic glas al naţiunii cà- 
tre celelalte popoare ale pământului, prie- 
tene sau meprietene, Problemele si confi. 
guralia vieții internaționale schimbându-se 
necontenit, iar interesele permanente ale 
românismului rămânând aceleași, funcţia în 
stat a radiodifuziunii cere o înțelegere. mlă- 
dioasă si vigilentă pentru a o adapta zilnic 
nevoilor născute din această confruntare de 
situații. 

Un program de emisiune tipic și facil e 
de neconceput în vremea de azi, Fiecare zi 
vine cu răutatea ei, — cum gice Evanghe- 
lia — şi fiecare răutate cere un leac și, 
deci, o încordare continuă de iuțeală si de 
adaptare. Când în lume domină pacea, si 
marile îngrijorări dispar din zare, radiodi- 
fuziunea poate fi şi o distracție, deşi eu nu 
m'am împăcat niciodată cu acea muzică 
languroasă care adoarme sufletele și le cù- 
fundd im visătorie desariá, Dar când în 
lume domină supremele  încordări epice, 
care îi zdrobesc fața veche pentru a-i alcă- 
tui una nouă, și când un popor ca al nos- 
tru e obligat la cuminfenie care scrüsneste 
din dinți, radiodifuziunea trebue să fie 
trâmbița care să toarne în ultima ureche 


din tard muzica virild care oțelește si cu- 
vântul legendarei noastre rezistențe cu care 
am spart veacurile potrivnice, 

Tara, care aşteaptă de la noi lămuriri și 
îndrumări, vrea în clipa de față un program 
de emisiune in care atenția să cadă covársi- 
tor asupra problemelor politice, care le do- 
mină pe toate celelaite, 

Totdeodată trebue să me adaptám zilnic 
la chestiunile vieții interne, la marile pro- 
bieme de organizare politică si socială, ce 
decurg din principiile reformatoare puse de 
Majestatea Sa Regele la temelia statului 
naționa!-totalitar. 

Iubite domnule Preşedinte, ca vechiu, ca 
modest și devotat colaborator,  cunoașteli, 
cum puțini altii cunosc, spiritul August din 
care izvorăsc aceste principii reformatoare, 
si sunt cu tărie încredințat că veţi jace 
din radiodifuziune un instrument de meto- 
dică si infocatá propagandă tocmai ca aces- 
te- principii să nu rămână un simplu păin- 
jenis ideologic plutind peste țară, ci să de- 
vină cât ma: repede carne din carnea ei şi 
viată din viața ei, 

Cu aceste nădejdii care, fiindcă vă cu- 
nosc bine, sunt pentru mine certitudini, và 
doresc spor la muncă, 

SANATATE! 


© 


Domnul Gh. D, Mugur, primit cu indelun. 
gate si călduroase ovatiuni, de către asis- 
tentă, a spus că ia «^t cu :^^*à credința de 
fiecare cuvânt al domn” 'ichifor Crai- 
mic, azi ministru al orien..... naționale, 

Domnul Preşedinte al Consiliului de Ad- 
ministratie face un scurt expvozeu al progra- 
mului său de lucru, stăruind asupra nevoii 
de a face din  Radiodifuciune agresiunea 
reală si activă a nației si  îndrumătoarea 
cinstită și permanentă a sufletului obstesc, 
îndeplinind prin această înobilare a In- 
stituției voința luminată a protectorului no- 
stru si a rolului august al binelui româ- 
nese, 


= 

POOL II 

E snc PRR A E ERU M i 
AMERICANISME 

O societate de radio americană a or- 
ganizat de curând un mare concurs prin- 
tre auditorii microfonului, acordând 
premii in valoare de 12.500 de dolari a- 
celora care vor găsi numele cel mai po- 
trivit pentru copilul unui crainic. Pre- 
miul I este de 5900 de dolari si al doilea 
de 1000 de dolari. 

© 
MIŞCAREA AUDITORILOR IN EUROPA 

In cursul primului trimestru al anului cu- 
rent, Olanda a înregistrat un spor de circa 
30,000 de auditori la radio, Numárul total al 
acestora fiind la 1 Aprilie de 1.476.915. 

In România, la această dată existau 
331,807 radiofonisti, în Jugoslavia 168.339; în 
Portugalia 91.220; în Irlanda 169,697; în 
Letonia 155,514; în Turcia 74.383; în Elveţia 
602.628, 


G 
IN SPANIA 

Posturile spaniole au inaugurat o se- 
rie de emisiuni destinate populației ru- 
rale, în care se vor desbate toate proble- 
mele in legătură cu agricultura şi creşte- 
rea vitelor. 

Scopul principal al acestor emisiuni 
este de a combate exodul pre oras, bazal 
pe o falsd ideie a comoditálii si usurin- 
lei vielei orășenești. Programele cuprind 
și o parle muzicală, coruri si cântece fă- 
rănești precum si tot felul de sfaturi şi 
îndrumări practice, etc. 


ASIGURATI-VA 
AUDITII 
PADIOFONICE JL 
IPEDDOSABILE Æ 
PRIN LAMPILE 
DE RADIO 


A e e 


catolic român m 12.15: Serviciul religios 
evanghelic m 13.30: Orch. „Concert” m 
14.05: Cronică m 14.45: Jurnalul vorbit 
m 15: Plăci m 16: Două causerii m 16.45: 
Quintet m 17.30: Causerie m 18: Inf. un- 
gará, slovacá si ruteaná m 18.15: Melodii 
ungare, orch. de ţigani m 19,15: Lectură 
m 19.50: Pláci. Melodii italiene m 20.15: 
Jurnalul vorbit m 20.25: Orch. „Bela 


Melles” m 20.55: Sport m 21: Causerie m 
21.25: Recital vioară m 21.50: Bursa m 
22: Scene vesele m 22.20: Recital vocal 
(pian, chitară, contrabas) m 22.40: 
ungară, slovacă si ruteană m 23.10: Or- 
chestra Chappy m 24: Inf. germană, ita- 
liană, engleză si franceză m 0.20: Orch. 
me Toki-Horvath m 1.05: Junalul vor- 
it. 


SK OMANIA 


RADIO ROMÂNESC PE UNDA SCURTA 
32,4 m. 

6.55: ORA DIMINETII. 

RADIO ROMANIA şi RADIO BUCUREȘTI 

13.00: Ora: Jurnal cultural: Cota ape- 
lor Dunării şi a barei Sulina; Sfaturi 
gospodăreşti şi igienice; Note culturale 
şi publicaţii; Ştiri artistice şi culturale; 
Radiofonice; Sport; Spectacole. 

13.15: Orchestra Fraţii Stănescu: A- 
dio clipe fericite, Se mărită Leana noa- 
stră şi Am o mândră mititicá; Cântec 
de adio de Tosti; Te rog să-mi scrii de 
m'ai iertat, romantá de Aurel Dumitres- 
cu şi Hora Junilor; Recitind scrisoarea 
Dvs. de Masson; Potpuriu românesc a- 
ranjat de Nicu Stănescu; Un înger îmi a- 
pare in vis, romanfá de Aurel Dumitres- 
cu; Doina si Cimpoiul. 

14.00: Radio-jurnal. 

14.30: Muzică variată uşoară (discuri): 
Tu si eu! potpuriu (voce: Rauta Waara 
si Peter Anders); Selectiuni din filmul 
„Stelele strălucesc” de Leux; Tango de 
Fernando Orlandis (voce: Autorul); 
Lied de Borchert (voce: Erna Sack); Me- 
lodie de Ritter; Porumbiţa de Yradier si 
Bolero de Serrano (voce: Rosita Ser- 
rano). 

15.00: Inştiinţări. 

RADIO ROMÁNIA 

19.59: Radio-jurnal în limba maghiară. 

RADIO ROMÂNIA si RADIO BUCUREŞTI 


20.00: Ora; 

Porunca ceasului de faţă de G-ral Pe- 
tre Georgescu, Comandant g-ral al Gărzi- 
lor Partidului Națiunii. 

20.15: D-ra Arta Florescu (voce): Ro- 
manie româneşti: Te duci, de Brossino; 
Te chiamă privighetoarea, de I. Roiu; 
Din alte vremi, de Strajan; Despărţire, 
de Cavadia; In ochii tăi, de Spirescu; 
Spune-mi de N. Ionescu; Crizanteme, de 
Sabin Drăgoi. 

20.40: Radio-jurnal (1). 


21.00: Figuri de compozitori: GA- 


BRIEL FAURE: 
I. Cuvánt explicativ. 
II. Exemplificări muzicale 
Două impromptu-uri (pian: 
Long); )După un 


(discuri): 
Marguerite 
Georges 


vis (voce: 


I5 VIII 1940 


Thill); si Leagánele (voce: Ninon Val- 
lin); Elegie (violoncel: Maurice Maré- 
chal); Baladă (pian: Marguerite Long si 
orch. dirijatá de Philippe Gaubert); Pé- 
ys si Mélisanda (orch. filarm. din Ber- 
in). 

22.00: Radio-jurnal (II); Sport. 

22.20: Jurnal pentru străinătate in lim- 
bile: germană, italiană, franceză şi en- 
gleză. 

22.40: Muzică de cameră — Quartetul 
Theodorescu : Al. Theodorescu-vioara 
I-a, I. Jelescu-vioara Il-a, Al. Rădulescu- 
violă si Z. Fotino-violoncel) : Quartet No. 
2 în la minor de Cugler. 


AL Theodorescu. 


23.05: Muzică de dans (discuri): Vals 
de Kalman şi Viaţa in Prater — vals de 
Translateur; Voiu astepta — slowfox de 
Olivieri (voce: Tino Rossi); Adio, băieţi 
— tango de Sanders si Secretul — tango 
de Hellmann; Boston de Lindsay; Tango 
de Meisel (voce: Lothar Róhrig); Polca 
si Vals de Steurs. 


£ BULGARIA 


302.99 m. SOFIA 100 kw. 

12 Muzică uşoară m 12.30: Causerie m 
12.45: Concert de amiază m 13.30: Inf. m 
13.50: Muzică uşoară şi de dans m 14.15: 
Anunţări m 1420: Dansuri m 18.30: Mu- 
zică ușoară si de dans m 19.45: Causerie 
m 20: Cântece populare m 20.30: Inf. m 
20.50: Muzică ușoară m 21: Concert sim- 
fonic m 22.15: Anunţări m 22.20: Muzică 
ușoară si de dans m 22.45: Inf. m 22.55: 
Causerie in engleză m 23.05: Dansuri. 


fac 


443,1 m. SOTTENS 100 kw. 
19.50: Comunicate diverse m 22.05: Va- 
can(a în Elveţia m 20.15: Reportaj radio- 
fonic m 20.50: Inf, m 21: Conf. m 21.15: 
Concert acordeon m 21.35: Concert cor 
mixt m 22: Emisiune comună pentru el- 
vetienii din străinătate m 23: Muzică de 
dans m 23.20: Inf, 
540 m. BERÓMUNSTER 100 kw 
19.50: Comunicate m 20; Plăci m 20.15: 
Pentru doamne m 20.20: Inf. m 20.40: 
Lied-uri vieneze m 21.25; Muzică de Jod- 
leri m 22: Emisiune pentru Elvetienii 
din străinătate m 23: Inf. m 23.10: Muzi- 


| SA 
Inf.$ 


Televiziunea 


Italia 


in 


Italia va avea în curând o staţiune emită- 
toare de televiziune. Vor fi lansate de aci 
fie evenimente in curs, directe, fie reluări 
de pelicule. 

Serviciul public italian de radioteleviziune 
va fi răspândit dela centrul Monte Mario, 
în toate centrele principale ale Italiei, 

Radioteleviziunea, de care se bucură aet 
publicul american, nu a cunoscut nici un 
progres în ultimii trei ani: ceeace s'a obți- 
nut în acest teren până la această epocă, 
a rămas în acelaș stadiu. Nici tehnicienii, 
nici publicul nu pot fi satisfăcuți fireşte, cu 
invențiunea televiziunei, dela care se aş- 
teaptă din ce în ce mai mult, Insăși prege- 
dintele Corporajiei de Radio a Americii, 
Sarnoff si comisarul federal pentru contro- 
lul transmisiunii emisiunilor de radio, nu se 
arată mulţumiţi de rezultatele tehnice ob- 
ținute până azi si nu aprobă  emtuziasmul 
acelora cari proclamă primatul si perfectiu- 
nea televiziunei americane, 

Imcercările, de  .!dă, de a  retransmite 
spectacole teatrale, de proză sau lirice, nu 
au fost de loc satisfăcătoare, 

Cele două stațiuni de transmisiuni de te. 
leviziune cari există în Statele Unite — 
foarte insuficiente pentru o populație de 
130 milioane de oameni — care au încercat 
transmisiunea prin televiziune a spectaco- 
lelor teatrale, în special a operilor lirice, nu 
au găsit simpatie în public, Dacă s'a ajuns 
la oarecare perfecțiune în televiziunile de 
comedie, pentru transmisiunile de operă nu 
s'a atins decât un rezultat mediocru. 


Care este neajunsul care trebueste indrep- 
tat ín actualul stadiu al televiziunii? 

Perfectiunea televiziunii depinde în spe- 
cial de proporțiunea cadrului pe care trans- 
misiunea este primită. Actualmente acesta 
este atât de redus, încât personagiile si ca- 
drul proectat sunt reduse la o  confuziune 
de figuri, cari nu pot ji distinse sau des- 
părțite între ele, O scenă de operă sau de 
dramă care prezintă deodată zece sua peste 
zece persoane nu mai este perceptibilă, a- 
tüt de mult trebuesc reduse proporţiile ei, 
Deci nu se mai știe cui îi aparține vocea 
auzită în acelaş timp. Valoarea spectacolu- 
lui vizual este pierdută cu totul nemaj rä- 
mânând decât acea radiofonică. 

Perfecţionarea cadrului care primește te- 
leviziunea este deci o primă condiţie a unei 


„ bune transmisiuni, dacă televiziunea nu poa- 


te fi primită decât pe fondul uşor conver 
al actualului tub catodic, adică a unui tub 
care oferă deabea un ecran de 15 pe 15 sau de 
20 de cm. aceste dimensiuni sunt prea re- 
duse pentru proiecțiunea evenimentelor sau 
japtelor colective, Numai programe in cari 
cele 2.3 personagii din primul plan au im- 
portanță pot da oarecare satisfacție, 


Tehnicienii studiază deci mijlocul de a 


! construi tuburi catodice de o mai mare am- 


ploare și mai ales mijlocul de a  proecta 
imaginea tubului catodic pe un ecran des- 
tul de mare, urmând principiul cinemato- 
grafiet, 


C- vu! ieleviziunzi, mai ales pentru proec- 
ë + destinate pubiicuiui va trebui să fie 
E- C2 puțin un metru pătrat sau de 175 cm, 
pe m, şi 25 cm. El va putea primi pe acest 
ecran proiecțiunea unui spectacol în care fi- 
gurile vor fi bine distinse, se vor putea des- 
lusi mişcările şi se va înțelege cine cântă 
sau vorbește, 

Greutatea de aci înainte nu ar mai ji 
atât de ordin tehnic, cât de ordin economic, 


ar atinge un preț atât de mare încât ferici- 
ţii cari s'ar putea bucura de binefacerile te- 
leviziunii ar fi întradevăr foarte puțin nu- 
merosi, 

Acest cadran ar fi însă de o netăgăduit 
utilitate in sălile publice, Astfel s'a si in- 
cercat retransmiterea proiectiunilor de 
tubul catodic pe ecranele cinematografice. 
Erprienjele au dat rezultate destul de sa. 
tisțăcătoare și vor trece fără îndoială, în 
curând, în câmpul practic. De sigur că nu 
va trece multă vreme si televiziunea ne va 
deveni tot atât de familiará ca si radioul, 


RADIO ATEN 


Din primăvara anului 1938 Grecia posedă 
în capitala ei o stație de emisiune proprie, 
care şi-a început emisiunile regulate la 21 
Mai 1938, după ce — cu câteva săptămâni 
înainte — lansase ca emisiune inaugurală, 
un mesaj adresat pe calea undelor, poporului 
grec, de suveranul său, 

Stația Radio-Atena depinde de Secretaria- 
tul de stat pentru presă și turism. Puterea 
de emisiune este de 15 kw., iar lungimea de 
undă 499 metri. Postul funcționează dela 
ora 7,40 dimineața la 1 noaptea. In fiecare 
Duminică la ora 8 dimineața se transmite 
slujba religioasă dela catedrala din Atena. 
Știrile de presă sunt difuzate de şase ori pe 
zi. In fiecare săptămână are loc de trei ori 
„Ora organizației nationale a tineretului”, de 
trei ori „Ora copiilor”, odată „Ora turismu- 
lui”, de două ori „Ora agricultorului”, de trei 
ori „Ora pentru lucrători”, de două ori „Ora 
| femeii" si odată „Ora higienei", 

Din vara anului 1939 programul stației Ra- 
dio-Atena este publicat în mod regulat și în 
limba franceză, pentru a satisface pe nume- 
roșii prieteni ai Greciei. 

In aicătuirea programului, partea muzicală 


Mai i 


ca culturii germane m 23.30: Programul 
următor, 


sIGERMANIA 


TOATE POSTURILE GERMANE 


18.30: Cronica evenimentelor, 
19: Reportaj de pe front, 

20: Informatiuni. 

20.15: Concert. 

21: Comentarii la comunicatul militar. 
22: Informaţiuni. 

22.15: Concert. 

22.30: Buletinul zilei. 

24: Informaţiuni. 

0.15: Concert nocturn. 

1-2: Serviciu! camaraderiei. 


FLTALI/ 


GRUPUL 1 


(420,8 m.—491,8 m.—263,2 m.) 
19.15: Orch. m 19.45: Plăci, muzică de 
cameră m 20: Semnal orar. Eventuale co- 
municate. — Radio-jurnal m 20.30: Selec- 
țiuni din operete m 21.15: Concert pian. 
In pauză, conf. m 22.15: Comedie întrun 
act m 23: Jurnalul radio m 23.15: Muzică 


variată, 
GRUPUL II 


(230,2 m.—221,1 m.) 

19: Quartet m 19.30: Grupul de madri- 
gale m, 20: Semnal orar. — Eventuale co- 
municate ale Societăţii de Radio. — Ra- 
dio-jurnal m 20.30: Concert m 21.20: Scená 
radiofonică m 21.30: Melodii si cântece, 
orch. m 20.20: Inf. m 22.30: Plăci, muzică 
variată m 23: Jurnalul radio. 


ROMA (2. Ro) 
7.56 — 9.30 (31,16 m. — 1961 m) 8: 


Semnal orar. — Muzică variată. (rerra- 
ris, Frontini, De Micheli, Rapalo) m 8.15: 
Jurnalul radio m 8.30: Inf. englezăm8.45: 
Cântece populare m 9.39 — 9.45 (25,4 m.) 
Inf. franceză m 11.30 — 11.55: Emisiune 
arabă m 12—14.15 (19.61 m. — 16,84 m.). 
12: Inf. olandeză m 12.15: Din „Aida” 
de Verdi m 12.45: Inf. engleză m 13: 
Semnal orar. — Bul.- cartierului general 
al puterii armate în italiană, germană, 
engleză, franceză, spaniolă, portugheză 
si arabă m 13.20: Sopran (Bellini, Doni- 
zetti, Marinozzi). — Bariton (Paisiello, 


ca 


reprezintă 75%, din durata emisiunii şi din Caccini, Durante, Respighi) m 13.45: Inf. 


totalul emisiunilor muzicale 4% sunt ocu- 
pate cu muzică uşoară, 

Partea vorbită se bucură deasemenea de 
o deosebită solicitudine, Bineinteles, se folo- 
sește in primul rând un serviciu de trans- 
misiuni propriu, pentru principalele eveni- 
mente artistice, politice, sociale, etc. 

Oamenii de stat din Grecia isi dau toată 
osteneala să popularizeze cât mai mult ra- 
diodifuziunea în fara lor, in care scop s'au 
luat o serie de măsuri corespunzătoare, 

AstJel, autoritățile încurajează importul re- 
ceptoarelor populare eftine, iar de curând s'a 
elaborat o dispoziție prin care se stipulează 
că trei sferturi din numărul aparatelor im- 
portate trebue să aibe un pref mai mic de 
2500 de drahme si numai un sfert poate de- 
pási această cifră modestă, 

După cum vedem. se urmăreşte desfacerea 
aparatelor radiofonice la un pref ușor acce- 
sibil marei mulțimi, 

Tazele de radio sunt deasemenea eşalo- 
nate, după valoarea aparatului, 

Direc(iunea stației Radio-Atena poate să 
fie devlin mulțumită cu rezultatele obținute 
până în prezent, întrucât numărul auditori- 
lor crește din zi în zi și promite să urmeze 
mereu această ascensiune îmbucurătoare, 


chineză m 14: Jurnalul radio 13.15: (19,7 
m. — 25,5 m.) Semnal orar, Jurnalul ra- 
dio. Muzicá variatá m 13.30: Stiri po- 
litice m 13.45: Muzică variată m 14: Jur- 
nalul radio m 14.15: Muzică variată m 
14.45: Inf. portugheză m 16.15 16.25 
(25,4 m. — 16,84 m. Comunicate agricole 
m 16.30: Orch. modernă m 16.50: Inf. 
franceze m 17: Jurnalul radio în italiană 
m 17.15: Cântece genoveze si venetienem 
17.40: Inf. engleză m 17.55 — 18.10: Inf. 
iraniană m 18.15 — 20.30 (25,4 m.—19,61 
m.) 18.15: Jurnalul radio m 18.30: Actul 
I din „Aurul Rinului” de R. Wagner m 
20: Semnal orar, jurnalul radio. — Plăci 
m 18.25 — 19 (31,15m. — 19,7m. — 25,51 
m.), 1825: Inf. turcă m 18.35: Inf. fran- 
ceză m 18.45: Inf. engleză m 31.15— 290.25 
31.15 m. 19,7m. — 25,1m.) Inf. germană 
m 20.30 — 21,30 (31,15 m. — 254 m. 
16,8£m. — 41,55m. — 19,7 m. —221,1 m. 
263,2m) 20.30: Inf. malteză m 20.40: Inf. 
spaniolă m 20.50: Inf. engleză m 21: Inf. 
francezá m 21.10: Inf. turcá m 21.20: Inf. 
bulgară m 21.30: Inf. sârbo-croatăm21.45: 
Inf. ungară m 21.30 — 22 (31,15 m.—41,55 
m, — 19,7 m. — 221, m.) 21.30: Inf. grea- 


că m 2145: Muzică greacă, tenor m 22-41 


— 


ani experienţă. Laborator de 
precizie cu instr. moderne. 
Reparații. Transformári. 
RADIO-BARDIZ 


Tel. 2-99-44 


Acord. 
Calea Mosilor, 295 


(31,15m — 254m — 16,8&m, — 41,55 m. 
(31,15m — 25,4m. — 16,84m. — 41,55m. 
19,72m. 221,1m. — 263,2m.) 22: Inf. romá- 
ná m 22.10: Concert m 22.30: Inf. englezá 
m 22.45: Inf. franceză m 23: Jurnalul ra: 
dio. — Voci daneze m 23.30: Inf. sárbo- 
croată m 23.35: Inf. greacă m 23.40: Inf. 
portugheză m 23.50: Inf. spaniolă m 24: 
Actul 3 din „Fedora” de Giordano. In 
nauzá, fnf. spaniolă. — Inf. engleză, inf. 


franceză. 


EXIUGOSLAVIA 


:37.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 kHz. 

13: Cântece populare m 13.45: Orch. 
Radio m 1430: Ştiri de presă m 14.50: 
Plăci m 15.40: Știri de presă m 18.45: Me- 
lodii populare m 19: Discursuri m 19.20; 
Cântece diverse m 19.50; Plăci m 20.10: 
Stiri de presă m 20.20: Ora Natiunii m 
20.40: Cântece populare m 21.10: Piesă 
radiofonică m 22.10: Arii diverse m 22.40: 
Ştiri de presă m 23: Quator bulgar m 
23.40: Ştiri de presă. 


SLOVACIA 


298.8 m. BRATISLAVA 13,5 kw. 

19.45: Inf. în germană m 20: Inf. m 20.30; 
Actualităţi m 20.40: Muzică de dans m 21: 
Scenă radiofonică m 22.30: Program mu- 
zical m 23: Inf. m 23.15: Muzică de dans 
m 24: Inf. in germană si franceză. 


URODONAL 


UNGARIA 


495 m. BUDAPESTA 120 Kw, 


13.10: Orch. de ţigani m 13.40: Jurna- 
lul vorbit m 14.30: Concert muzică mili- 
tară m 15.30: Jurnalul vorbit m 17.15: 
Causerie m 17.45: Inf. m 18: Inf. slovacă 
si ruteaná m 18.15: Causerie in esperan- 
to m 18.35: Melodii ungare m 19: Conf. m 
19.30: Orch. Weidinger m 20.15: Jurna- 
lul vorbit m 20.25: Inf. m 20.40: Pláci.— 
„Paiaţe” de Leoncavallo, trans. Scale 
din Milano. m 22: Causerie m 22.40: Jur- 
nalul vorbit. Inf. slovacă si ruteană m 
23.10: Quator. Schubert: Quator re-mò 
nor; Liszt Angelus m 24: Inf. germaná, 
italiană, engleză, franceză si esperanto m 
0.25: Plăci-muzică de dans m 1.05: Jur- 
nalul vorbit. 


RADIO-JURNALUL 


IN LIMBA ROMANA 


45: RADIO-EXPERIMENTAL (32,4m.) 
„00; BUCUREŞTI ŞI RADIO ROMÂNIA 
(364,5m—1875m.) 

45: ZEESEN. (31,38m.—25,31m.). 

18.45: DUNĂREA (325,4 m.) 

: TIRANA (49,30m.) afară de Du- 

minicà. 

: NICE (253m). 

5: ZEESEN (31,38m.—25.31m.). 

20.30: DUNAREA (325,4 m.) 

20.40: BUCURESTI SI 'R ADIO ROMÁNIA 
(364,5m—1875m.) 

21.35: BELGRAD (49,18m.) 

22: BUCUREŞTI SI RADIO ROMÂNIA 
(364,5m—1875m) 

22.15: DUNAREA (325.4 m.) 

: ZEESEN (31,38m.—25,31m.). 
22.20: ROMA (2 RO) (16,84 m, 31,15 m., 
19.70m. 25,40m. 21,15m. 41,55m). 
: GRUPUL II italian  (263,2m. 

221,1m.) 

22.30: DAVENTRY (30,96m.—49.59 m.— 
41,49m.). 

23,00: ZEESEN (31,38m.—25,31m.). 


IN LIMBA FRANCEZĂ 
(23,97m 


7.15: DAVENTRY 5,29m.— 
41,49m.) 
840: MOSCOVA (25,77m.-16,18m.). 
9.30: ROMA (2 RO) (25,4m.). 
10.80: MOSCOVA (19,76m.) 
12 RADIO-VATICAN (31,06m.) 
numai Duminică 
13.15: DAVENTRY (25.20m,— 41.49m.— 
13,97ni.) 
13,95: MOSCOVA: (26,09m). 
13.45 ANKARA (31,7m.). 
Duminică 
16.00: MOSCOVA (25m.) numai Dumi- 
nica. 
16.50: ROMA (2 RO) (25,4-16,8m.), 
18.15: MOSCOVA (20,38m.) 
18.40: ROMA (2RO) (19,7m.-25,51m.) 
19.15: DAVENTRY. (49,59m.—30.96m.) 
—41,19m.) 
20.50: SOTTENS (443.1m.) 
20.07: MOSCOVA (19,35m.-25,62m.) 
21: ROMA (2RO) (31.15m.—25,4m.— 
16.84m.) 
: MOSCOVA (19,76m.—31,51m.). 
21: ANKARA (31,7 m.—16^48m.) 
21: RADIO-VATICAN (48.47m.). 
Miercuri şi Sâmbătă 
: GRUPUL Il italian (263,2-221,1m.) 
21.15: FRANKFURT (251m.) 
: DAVENTRY (30.96m.—49.59m. — 
41,49m.) 
: RUYSSELEDE (29,04m) 
21.30: RADIO-VATICAN (19,84m.) 
Miercuri 
22.00: NEW-YORK (16,87m.) 
22.00: ZEESEN (31,38m.) 
223.15: COLONIA (456m.) 
5: STUTTGART (523m.) 
5: MADRID (30.43m.) în cursul săp- 
tămânii 
22.15: LIPSCA (382,m.) 
22.15: LIPSCA (382.2m.) 
22.90: BUCUREȘTI şi RADIO ROMÁAMIA 
(361,5m.—1875m.) 
22.35: TOKIO (25,42m.-41,34m.) 
22.45: ZEESEN (19,56m.). 
22.55: BELGRAD (49,18m.) 
22.55 SOFIA (352,9m.) 
23.00: DAVENTRY (30.96 m,—49,59 m.— 
41,49m.) 
23.00: MOSCOVA (1744-19,75-31,51-39,76- 
25,62-25m.) 
23.15: COLONIA (456m.) 
23.15: ROMA (2 RO) (31,15m.-25,4m.- 
16,84m.) 


DUMINECĂ 4 AUGUST 1940 


20.15: POSTURILE GERMANE: Concert 
de seară, 

20.25: BUDAPESTA: Concert de orchestră, 

20,50: SOFIA: Muzică ușoară, 

21: BUCUREȘTI: Muzică de Donizetti şi 
Rossini. 

21: SOFIA: Concert Nr, 3 vioară, orch, 
de Saint-Saens.. 

21.25: BUDAPESTA: Concert vioară, 

21.30: SOFIA: Din operete si filme  so- 
nore, 

2130: GR, I, ITALIAN:  ,Traviata" de 
Verdi, 

22: BEROMUNSTER: Concert de orch. 

2220: BUDAPESTA: Recital] vocal cu trio 
instrumental, 


23.05: Pene Muzică, de dans, 
23,05: SOFIA: Muzică de dans, 

23.30: GR, II ITALIAN: Muzică variată, 
0.15: GR, I ITALIAN; Muzică variată, 


MARȚI 6 AUGUST 1940 


20:- SOFIA: Concert sopran. 

20.15: POSTURILE GERMANE: Concert 
de seară, 

20.15: BUCURESTI: „Aida” de Verdi, 

20.25: BUDAPESTA: Muzică de dans, 

20.50: SOFIA: Muzică uşoară, 

21: SOFIA: „La bonne chanson" de 
Fauré, 

21.20: BELGRAD: Concert vioară, 

21.30: SOFIA: Concert vioară. 

21.30: GR, I ITALIAN: Orch, muzică u- 


22,30: POSTURILE GERMANE: Muzică şoară, 


variată, 
22.30: SOFIA: Muzică ușoară și de dans, 
22,55: SOFIA: Muzică de dans. 
23: GR, II ITALIAN: Cântece şi melodii 
Orch, 
23: SOTTENS: Muzicá de dans, 
23.10: BUDAPESTA: Concert de orch, 
23.10: BEROMUNSTER: Concert orch, 
23.50: GR, II ITALIA: Muzică variată, 
23.50: BELGRAD: Muzică de dans, 
0.15; GR. I ITALIAN: Muzică variată, 


LUNI 5 AUGUST 1940 


20.15: POSTURILE GERMANE: 
de seară, 

20.15: BUCUREȘTI: Romante românești. 

2040: BEROMUNSTER: Lied-uri vieneze, 

20.440: BUDAPESTA: ,Paiate" de Leon. 
cavallo, 

20.50: SOFIA: Muzicá usoará, 

21: SOFIA: Concert simfonic, 

21: BUCURESTI: Muzicá de Fauré, 

22.10: BELGRAD: Concert vocal. 

22.15: GR, I ITALIAN: Concert pian, 

22.20: SOFIA: Muzică uşoară si de dans, 

2230: POSTURILE GERMANE: Muzică 
variată, 

30: GR, II ITALIAN: Orch,, 
usoará, 

2240: BUCURESTI: Qoartet coarde Cu- 
gler, 
23: SOTTENS: Muzicá de dans, 
23: ANKARA: Muzică de dans, 


Concert 


muzică 


A Ea BEROMUNSTER: Muzică veche ita- 
ană, j 

22: SOTTENS: Concert, Rameau, 

- GR, I ITALIAN: Concert simfonie 
vocal, 

22.15: GR. II ITALIAN: Orch., 
de brio, 

22.20: BELGRAD: Muzică variată. 

22.30: POSTURILE GERMANE: Muzică 
variată, 

22.30: SOFIA: Muzică uşoară şi de dans, 

22.55: SOTTENS: Muzică de dans, 

23: BELGRAD: Muzică variată, 

23: ANKARA: Muzică de dans, 

23.05: SOFIA: Muzică de dans, 

23.10: GR, II ITALIAN: Orch., muzică 
ușoară, 

23.10: BEROMUNSTER: Muzică variată, 

23.10: BUDAPESTA: Orch., canto, 

23.50: GR, II ITALIAN: Muzică variată, 

015: GR, I ITALIAN: Muzică variată, 


MIERCURI 7 AUGUST 194^ 


19.30: SOFIA: Muzică ușoară si de dans, 
20.15: SOFIA: Valsuri, 
20.15: POSTURILE GERMANE: Concert 
de seară, 
20.15: BUCURESTI: Melodii italiene, 
20.25: BUDAPESTA: Muzică variată, 
20.50: SOFIA: Muzică uşoară, 
21: SOFIA: „Don Pasquale" de Doni- 
zetti, 
21: BELGRAD: Trans, Operă, 


muzică 


23.15: GRUPUL Il italian (263,2-221,1m.), 
23.15: STUTTGART (523m.) 

23.90 SOTTENS (443m.) 

23.30 OVIEDO 40m.) 

23.30: MOSCOVA (31,15m.-25m.-25,6m.) 
24: | BUDAPESTA (549,5m.) 

24.00: CHUNG CHING-China (25,21m.) 
0,30: MOSCOVA (31,25m.-25m.-25,62m.) 
0.45: ROMA (2 RO) (31.15m. -25, 4m.- 


16,84m.) 
145: DAVENTRY (30,96m.—49,59m. — 
41,49m.), 


IN LIMBA GERMANĂ 


6; DAVENTRY (30,96m.— 49,59m.— 
41,49m.) 

6.30: DAVENTRY (30,96m.—49,59m.— 
41,19m.). 

6.30: MOSCOVA (25,77m). 

$ ZEESEN (16,89 m.—19,63m. — 
19,74m.) 

11,30: ZEESEN (16,89 m. — 19,63 m.— 
19,74m.) 

13.00: MOSCOVA (25m.) 

14.00: MOSCOVA (25m.) numai Dumi- 

nica. 

14.30: DAVENTRY (41,49m.—13,97 m.— 
25,29m.) 

15: ZEESEN (16,89 m. — 19,63m. — 
19,74m.) 

15.30: DAVENTRY (25,29m.—41,49m. — 
49,59m.). 

18.30: MOSCOVA (20.38m.) 


19.00: MOSCOVA (25m.) numai Dumi- 
nica. 
19.45: ZEESEN (31,01m.). 
20.00: TOATE POSTURILE GERMANE 
20:0: MOSCOVA (19,76m.-31,51m.) 
20.15: ROMA (2RO) (31, 15m.—25 01m.) 
21: NEW-YORK (16,87m.) 
21.15: RUYSSELEDE (29,04m.). 
21.35: TOKIO (41,34m.-25,42m.). 
22.00: LONDRA (251m.-373.). 
22.00: DAVENTRY  (25,53m.—31,32m.— 
30,96m.—49,59m.—41,49m.). 
22.00: LONDRA (261m.—373m.). 
22.90: TOATE POSTURILE GERMANE 
22.00: MOSCOVA (25,77m.) 
22.05: BELGRAD (49,18m.) 
22.20: BUCUREŞTI SI RADIO ROMANIA 
(364,5 m.—1875 m.) 
23:  ZEESEN (19,85 m, — 25,49 m, = 
31,01m.—49,83m.) 
23.00 BEROMUNSTER (539.6m.) 
23.15: LONDRA (261m.-373m.). 
23.15 DAVENTRY  (30,96m.—49,59m.— 
31,32m.—41,49m.). 
23.30 BUCUREŞTI SI RADIO ROMANIA 
(364,5 m.—1875 m.) 
24.00: TOATE POSTURILE GERMANE 
24.00: BUDAPESTA (549m.) 
9.15: DAVENTRY (30,96m.—49,59m.— 


IN LIMBA ENGLEZĂ 


8.15: DAVENTRY  (30,96-41, 49-49 59m. P ; 
8.30. MOSCOVA (19, 76m. -31; om. ), 


BUCUREȘTI: Muzică simfonică ita- 


21,10: BUDAPESTA: Concert simfonic. 
21.30: GR, I ITALIAN: Concert simfonic. 


21: 
liană. 


21.30: GR, II ITALIAN: Orch, muzică 
variată, 

22: SOTTENS: Concert simfonic, 

22,30: POSTURILE GERMANE: Muzică 


variată, 
22.40: SOTTENS: Concert vioară, 


22: BEROMUNSTER: Concert arch. 

22.15: GR, I ITALIAN: Concert simfonic, 
trans, Germania. 

23.30: POSTURILE GERMANE: 
variată, 

2245: BUCURESTI: Trio coarde. 

22.50: SOTTENS: Muzică variată, 

23: ANKARA: Muzică de dans, 

23: SOFIA: Muzică de dans. 

23: BELGRAD: Muzică de cans, 


Muzică 


Stațiile 


13,92m, DA (Ang.) 
13,93m, DA (Ang.), 
13.94m, WA S, A). 
13,95m, S ADY (U. S, A) 
13,97m, DA Y (Ang). 
13,99m, ZESS. Germ,), 

157m, BAN (Siam), 
1623m, RADI TIONS (Elv), 
1653m, BUEN ES (Arg). 
1686m, DAVENTRY (Ang.), 


16.88m, 
16,88m, 
16,89m, 
16,90m, 


PHOHI (Olanda), 

PARIS-MONDIAL, 
ZEESEN (Germ,), 

HONG-KONG, 


23: ANKARA: Muzică de dans, 23: GR, II ITALIAN: Din opere, 1733m, HICKSVILLE (U, S, A), 
23.05: BUCUREŞTI: Muzică pian Liszt, 23.05: BUCUREŞTI: Muzică de dans, 19 52m, BUDAPESTA I, 

23.10: GR, II ITALIAN: Concert Orch. 23.10: BUDAPESTA: Cântece de Strauss, 19.56m, ZEESEN (Germ,), 

23.25: BUCUREȘTI: Cântăreţi celebri, Lehar si Dostal, 1957m, SHENECTADY (U, S, A) 
23,30: GR, I ITALIAN: Orch, coarde, 19,60m. DAVENTRY (Ang). 


23.30: GR. I ITALIAN: Orch. coarde. 


0,15: GR, I ITALIAN: Muzică variată, á - i f 19,662m, BUENOS-AIRES '( 25 
020: BUDAPESTA: Muzică de dans. 015; GR. I ITALIAN: Muzică variată, 1963m. ZEESEN (Gum P 
19, 66m. DAVENTRY (U, S, ), 
JOI 8 AUGUST 1940 SAMBĂTĂ 19 AUGUST 1949 19:67m. MOSCOVA. w 


20: BUDAPESTA: Trio acordeon, 2015: POSTURILE GERMANE: Concert 19.68m, PARIS MONDIAL, 
20.10; BUCURESTI: Muzică de Wagner, de seară, E : 19.71m, PHOHI ar & a5 
20.50: SOFIA: Muzică ușoară. 20.15: SOFIA: „Primăvara” poem simfo- Dum EILIBURGH (o. 3 
21: SOFIA: Marsuri sj suite simfonice; ic" de Fibich, x IER em . 
2105: BUCUREȘTI: Din tetralogia Nibe- 20.15: BUCUREȘTI: Muzică religioasă. 1976m DA Y (Ang). 
lungilor de Wagner, 2040: BUDAPESTA: Muzică pian, dans, 1978m get TR AECK (Dan) 
21.15: SOTTENS: Solo saxofon. 2050: SOFIA: Muzică ușoară, 1978m, GUATEMALA (City), 
21.30: GR, II ITALIAN: Din operete, 21: BUCURESTI: Orch, Luceafárul, mu- 199m TOKIO (Jap) 
22: BEROMUNSTER: Concert soliști, zică ușoară, 1980m DELHI (India), 
22.10: BUDAPESTA: Concert pian. 21.10: BELGRAD: „Baiadera” operetă de 19 80m. BANDOENG (dap), 
22.20: SOFIA: Muzică ușoară si de dans. Kalman 1982m DAVENTRY ( 
2230: POSTURILE GERMANE: Muzică 24 15: BUDAPESTA: Muzică vieneză lom. BOSTON (J. S AJ 
cvs S 21:30: SOFIA: Recita] vocal Bach. 1983m. PARIS-MOND 
20.40 „PUOURETI: Muzică, de Wagner. — 22: SOFIA: Muzică uşoară Și de dans, 19:84m. RADIO-VATICAN, 
23: ANKARA: Muzică de dans, 2205: SOTTIENS: Muzică de mandoline.$ 1985m. ZEESEN (Germ), 
2340: GR, I ITALIAN: Concert coral, 2215: BEROMUNSTER: Muzică de dans. 1989m MOSCOVA, 
2345: GR. II ITALIAN: Muzică variată, 22.15: GR, II ITALIAN: Orch, muzică 2038m. MOSCOVA. 
0.15: GR. I ITALIAN: Muzică variată, ușoară, | 64m, RADIO-NATIONS (Elv.). 
2220: SOFIA: Muzică ușoară si de dans, 2135m. BARCELONA (Sp). 
VINERI 9 AUGUST 1940 2230: POSTURILE GERMANE:  Muzicá 24.52m, REYKJAWIK (si), 
4 à variată, m, 
20: SOFIA: Concert pian. ANE: Concert 20.40: SOTTENS: Muzică de mandoline. f 2521m. PARIS-MONDIAL. 
de seară. 2240: BUCUREŞTI: Muzică de dans, 2524m, PARIS-MOND 
20.25: BUDAPESTA: Melodii ungare la 2240: GR. I ITALIAN: Muzică de cameră, § 25.26m, PITTSBURGH (U, S, A.) 
douá piane, 23.10: BEROMUNSTER: Muzică de dans, | 2529m. DAVENTRY ( $ 
20.50: SOFIA: ,Turandot" de Puccini, 23.10: BUDAPESTA: Slagüre muzicale. 2531m, ZEESEN ( i 
21: BUCUREŞTI: Piese moderne germane — 2320: GR, I ITALIAN: Concert orch, 2534m, LISABONA, x 
la pian, 23.20: GR, II ITALIAN: Concert coral, 2536m, WAYNE (U, S. A, Y, 
21.10: BELGRAD: Concert simfonic, 23.50: GR, II ITALIAN: Muzică variată, AN = pad Ă 
2125: BUCURESTI: Lied-uri germane, 23.50: BELGRAD: Muzicá de dans, Yn ra nox -1 
21.45: BUCUREȘTI: Concert violoncel, 0.15: Gr, I ITALIAN: Muzică variată, pd aia ix " 
Dc PORTER A A S. A). 


24.00: DAVENTRY (30,96-41,49-49,59m.) 
24.00: BUDAPESTA (459m.) 
0.30: MOSCOVA (1744m.-19,76m.-31,51 


ROMA (2RO) (31,15m.-19.61m) 
ZEESEN (106,89m.-19,63m.-19,74m.- 
31,38m.) 


8.35: 
9.00: 


ss5s5s5sub5sss5 
22922322255 B 
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10:  MOSCOVA (19,76m.). m.—39,76m.). 
10.00: DAVENTRY  (30,96-41,49-49,59m.) 0.30: ROMA  (2R0)  (31,15m.-25,4m.- PARIS-MONDIAD 
12.45: ROMA (2 RO) (19,61m.-16,84m.) 16,84m.-41,55m.-19,7m.) SANTIAGO Canada . 
13.00:' MOSCOVA (26,09m.-20,38m.-16,18 . 1.00: LONDRA (339,1m.-449,1m.), m MOTALA (Suedia), 
m.) 31,38m.) 2575m., HAVANA (Cuba), 
WR im dias T ST BANDOENG (Java), 
15.40: ROMA (2RO) (25.4m.-16,84m.) 8.00: MOSCOVA (19.76m.-31,51m.) 2848m, KAIHOPU (Jap). 
16.00: ZEESEN (16,89m.-19,63m.-19,74m.- 8.15: ROMA (2RO) (31,15m.-19,61m.) 28 93m, BURGOS (Spania), 
31,38m.) $30: DAVENTRY  (30,96- 41,49-49,59m.) [| 28.99m, BUENOS-AIRES (Arg). 
17.40: ROMA (2RO) (25,4m.-16,84m.) 8.55: MOSCOVA (19, 76m.—31.5 51m.). 29.04m, RR g.) 
18.00: DAVENTRY (30,96-41,49-49,59m.) 13. 30: DAV ENTRY (30, 96- 41, 49- 49,59m.) em BANDORNG GA, 
18.00: MOSCOVA (20,38m.) 3 13.30: MOSCOVA (25m.) 30.48m. MADRID, 
18.30: MOSCOVA (19.76—31,5m.) 14.00: ROMA (2 RO) (25,51m.); 3051m. HAVANA (Cuba), 
18.415; ROMA (2RO) 31,15-19,7-25,51 m.) 14.45: ROMA (2RO) (25,51m.) 4 30.80m. LISABONA. 
20.00: DAVENTRY (30,96-41,49-49,59m.) 17: ROMA (2RO) (25 4m.-16.84) 30.80m, HAVANA (Cuba), 
20.30: MOSCOVA (19,76m.—31,51m). 90.07: MOSCOVA (19,95m.) 30.98m, MEN 
| 20.50: ROMA  (2RO) (31,15-25,4-19,61- 20.30: DAVENTRY  (30,96-41,49-49,59m.) [| 3102m. BUENOS-AIRES (Arg 
sai EODD 25.19m..31.01m, 22, MOSCOVA „(25,17m.—19,95m.) 3109m. LISABONA. 
21.00: ZEESEN (19.85m.-25.49m.-31.01m. 99.90: BUCUREŞTI ŞI RADIO ROMANIAN 3r13m. ROMA, 
49,83m.) (364,5 m.—1875 m.) 3125m, MOSCOVA. 
21.15: ANKARA (1684m.) 29.45: GRUPUL I italian (420,8-491,8m.-[ 3128m. PHOHI (Olanda), 
22.00: LONDRA (391,1m.-449,1m.) 230,2m.) 31,38m, poop (Germ), 
92.00: MOSCOVA (19,76-31,51-25,62m.) 22.45: GRUPUL TI italian (263,2-221,1m.) | 3141m. VATICAN. 
22.20: BUCUREȘTI SI RADIO ROMANIA 23.10: BELGRAD (49,19m.) E] 
(364,5 m.—1875 m.) 23.45: DAVENTRY  (30,96-41,49-49,59m.) iim, vorbind 
2230: ROMA (2RO) (31,15-25,4-16,84m.) 24.00: BUDAPESTA (459m.) e Har. no cim, 
22.30: GRUPUL II italian (263,2-221,1m.) 24.00: MOSCOVA  (19,76m.-31,51m.-25,2| puţin; foarte des, vorbind 
23.25: BELGRAD: (49,19m.) m.-25m.). a mult 
23.30: MOSCOVA (19,76-31,51-29,76-25,62 0.40: DAVENTRY (30,96-41,49-49,59m.) | Pre " 


25m.), 1: MOSCOVA (1744m.—25, 62m.), (ol a A ERR : 


ROMANIA 


RADIO ROMÂNESC PE UNDA SCURTĂ 
24 


6.45: ORA DIMINETII: 

RADIO ROMANIA si RADIO BUCURESTI 

13.00: Ora: Jurnal cultural: Cota ape- 
lor Dunárii si a barei Sulina; Sfaturi 
gospodáresti si igienice; Note culturale 
şi publicaţii; Stiri artistice si culturale; 
Radiofonice; Sport; Spectacole. 

13.15: Orchestra Costică Tandin: Pe 
sub fereastră curge un râu — romaniá, 
Tarapanaua, Horă şi Sârba lui Pistol din 
Calafat; Pelesul—vals de Kratocvil; Am 
spus dorului — cântec românesc de Can- 
tea pe versuri de Policlet; Hora lui Cio- 
can din Cioroiaşi şi Sârba lui Iofa; Ochi- 
şorii tăi mint — tango de Petrovici şi 
Să-ţi fie viaţa frumoasă ca floarea de ci- 
res — slow de Liliana Delescu; Unde esti 
— romanţă de Cavadia şi O horă; La 
Miami — tango de Liliana Delescu; Cân- 
tece şi jocuri ca la Severin. 


Verdi 


14.00: Radio-jurnal, 

14.30: Muzică vieneză (discuri): Vals 
de Ziehrer; Primăvara la Viena şi Viena 
noaptea de Stolz (voce: Eric Helgar); 
Potpuriu de melodii vieneze (voce: Rosl 
Seegers şi Walter Simlinger); Două me- 
lodii vieneze de Zalden; Lied vienez de 
Goetz (voce: Martina Farrar); Un cântec 
vienez si o fată ca tine de Stolz. 

15.00: Ingtiintári. 

RADIO ROMÂNIA 

19.50: Radio-jurnal în limba maghiară. 

RADIO ROMÂNIA și RADIO BUCUREŞTI 


20.00: Ora; 

Dr. Sabin Manuilă: Politica de popu- 
latie. 

20.15: SEARĂ DE OPERĂ: ,AIDA", 


operă în 4 acte (7 tablouri) de Verdi 
(discuri) : 

DISTRIBUȚIA 
Aida Dusolina Giannini 
Radames Aureliano Pertile 
Amneris Irene Minghini-Cattaneo 
Amonasro Giovanni Inghilleri 
Regele Guglielmo Maschi 
Ramfis Luigi Mantrini 


it 


Corul și Orch. Operei Scala, dirij. de 


Carlo Sabajno. 


m pe I (21:90—21.20):  Radio-jur- 
nal (I). 

In pauza Il-a (22.01—22.20): Radio- 
jurnal (II) ; Sport. 

In pauza lll-a (23.00—233.20): Jurnal 


pentru străinălaie in limbile: germană, i- 
italiană, franceză si engleză. 


BULGARIA 


352.9 m. SOFIA 100 kw. 

12: Din operete m 12.40: Causerie m 
12.55: Muzică populară m 13.28: Poşta 
Radio m 13.30: Inf. m 13.50: Muzică usoa- 
ră si de dans m 1420: Dansuri m 18.30: 
Ora familiei m 19: Muzică uşoară si de 
dans m 19.45: Causerie m 20: Recital vo- 
cal m 20.30: Inf. m 20.50: Muzică uşoară 
m 21: Cântece de Faure m 21.30: Recital 
vioară m 22: Romante si cântece ruseşti 
g 22.15: Anuntürj m 22.30: Muzică uşoară 
şi de dans m 22.45: Inf, m 22.55; Eveni- 
mentele săptămânii în germană m 23.05: 


Dansuri. 


4431 m. SOTTENS 100 kw. 
20.50: Inf. m 21: „Thurgovie” m 2125: 
„Balalaica” operetă m 22: Concert Ra- 
neau orch. sopran W 22.55: Muzică de 


lans m 23.20: Inf. m 23.30: Cântec elve-i 


ian. 
540 m. BERÓMUNSTER 100 kw. 

19: Plăci m 19.30: Causerie m 19.55: Co- 
municate m 20: Plăci m 20.15: Siguranţa 
în vreme de rázboiu m 20.30: Inf, m 20.40: 
Concert Orch. Radio m 21.35: Conf. m 22: 
Muzică veche italianá-pláci m 22.25: 0U- 
pere de compozitori in viatá m 23: Inf. 
m 23.10: Plăci m 23.30: Programul urmă- 
tor. 


idi! GERMANIA 


TOATE POSTURILE GERMANE 

18.00: Cronica evenimentelor. 

19: Reportagii de pe front, 

19.45: Conducerea actualului rázboiu 
naval. 

20: Informatiuni. 

20.15: Muzică distractivă. 

20.50: Comentarii asupra situaţiei po- 


litice. 
21: Comentarii asupra comunicatului 


militar. 
22. Informațiuni. 
22.15: Concert. 
22.15: Buletinul zilei, 
24: Informaţiuni. 
0.15: Muzică nocturnă, 
1-2: Serviciul camaraderiei. 


SI TAL LA 


GRUPUL I 
(420,8 m.—491,8 m.—293,2 m.) 

19.15: Plăci, muzică din opere mw 20: 
Semnal orar. — Eventuale comunicate 
ale Societăţii de Radio. — Radio-jurnal m 
20.30: Cântece si melodii — Conf. m 23: 
Radio-jurnal m 23.15-24: Muzică variată, 


.,uns sd se deceleze la depărtare 


MES Nue. 


ibipo! ecte montat pe un stâlp si 


IA 


f tenei, 


— — - —— 


Detectiunea avioanel.. 
prin radiaţii 


Aviația ajungând o armă fruntașe, arta 
militară e pusă în fața a două probleme: 
detectarea inamicului aerian și, apoi, com- 
baterea sa, 

Creșterea vitezei avioanelor a făcut ca de- 
tecția să fie destul de anevoioasă,  Vechiie 
procedee de detecție prin sunet și  proiec- 
toare s'au arătat neejicace. S'a recurs deci 
la razele infra-rosii și la undele electromag- 
netice uitra-scurte, 

Prin intermediul razelor înfra-roșii s'a a. 
trecerea 
unui corp străin a cărui temperatură dijerà 


„de mediul ambiant, In Marea Britanie, s'a 
„reușit să se repereze avioane zburând la o 


înălțime de 8000 m, pe timp înnorat. Cu a- 
celasi dispozitiv, s'au putut repera şi vasele 
de mare la o distantă de 23 km, Cu acest 
procedeu se poate recurge la metoda trian- 
gulării, intrebuintündu-se simultan mai 
multe detectoare cu raze infra-rosii, pentru 
a situa exact situația avionului în aer, Le- 
gătura dintre detector si tunul antiaerian 
ingádui? deschiderea imediată a focului, 
Undeie electromagnetice si hertziene sunt 
utilizate în unele țări. In Germania s'a pro- 
cedat in experiente prin mijlocirea undelor 
de o lungime de 5—15 cm, ale căror raze 
sunt ornate în fascicole paralele si pot fi 
retcca'7, Emitătorul prevăzut cu o antenă 
prevăzut 
ca um ecran reflector, situat în spatele an- 


S'a imaginat așezarea pe sol, pe o linie 
dreavtă si la o mică depărtare unele de al- 
tele, a unui număr de emifdtori minusculi, 
care qruncă fiecare spre cer un fascicol de 
unde, De aici rezultă un soi de perdea de fas- 
cicole ”arcele, care constituesc un baraj. A- 
viounc^ nu o pot străbate fără să rejlecteze 
cel guii» o parte din aceste fascicole; razele 
reficcte** izbesc receptoare speciale, Emi- 
siunea e dirijată la un cnumit unghi, față 
de orientală. Se dobândesc deci un grup 
de fascicole paralele, Fiecore unitate din 
grup emite succesiv, astfel încât emisiunile 
urmează la intervale de timp determinate 
dinainte și destul de repede ca nici un avion 
să nu poată străbate fascicolul fără să fie 
atins de emisiune. Fascicolul reflectat de 
avion în însuși planul său excită un post 
minuscul de recepție, Dispozitivul poate fi 
completat cu o tavă de sticlă nelucioasă pe 
care se formează un punct luminos, îndată 
ce avionul se străbate fascicolul interesat, 


PI 2 V 2 IC DOARE FC 
Primadonele 
sburătoare la microfon 


O erpediție organizată de universitățile 
dela Harvard si Carnell se află iar prin 
nordul Canadei, unde se strădueşte să prin- 
dă... glasul păsărilor din regiunile sub-arcti- 
ce, Ed dispune de microfoane ultra-sensibi- 
le, înzestrate cu un fel de oglinzi reflectoa- 
re care concentrează sunetele, şi detectea- 
ză prezența pasărilor pe o rază de 2 kilo- 
metri. Iar un aparat receptor pe unde scur- 
te, va înregistra si transmite cântul lor la 
un post cu o rază de acțiune de 200 kilo- 
metri în diametru, 

Si asa, melomanii pasionaţi si delicati, 
vor putea schimba plăcile pe care sunt in- 
registrate ariile de forță ale primadonelor 
cu piepți uriași și dinți falsi, cu altele, co. 
mori đe trilurl gingașe ale cântăreților inas 
ripafi, 


» 


* 


M 
scorta amatorilor 


11,040, . F.S.A, Constanţa, 
uM este şi cum se montează o licht-ante- 


„Licht-antena” este un dispozitiv (conden- 
sator fix), care permite folosirea reţelei de 


curent electric ca antenă de receptor, E- 
nergia livrată de o bună  licht-anvená este 
egală cam cu 10% din energia ce-o poate 
livra o antenă exterioară normală, 


Pentru ca licht-antena să dea rezultate 


sau tub Bergman, iar sectorul de distribu- 
tie să fie aerian, 

Puteţi face o bună licht-antenă, interca. " 
lànd între bucșa de antenă a aparatului si 
din prizei, un condensator 5 


2) Ce rezultate obțin cu  galena a cărui 
schemă vam trimis? 
este greșită și 


Schema ce nu ; 


ne-ati trimis à 
poate functona de loc, căci intr'insa antena 


este legată cu ul r'o conexiune, 

Dacă acea legă ar lipsi, ati avea un a- 

parat simplu, cu rezultate mediocre. Consul- 

tati revista noastră in care descriem 9 mon- 
e cu galená, Vă va fi de mare folos, 

11.041. STUART, Loco. 

1) Cu privire la ' Monosector I U”: Ce va- 
loare are condensatorul legat între bobina de 
antenă si cea de acord? 

Intre cele două bobine există un conden- 


> neînțelegere cu 
ri cu plăcere, 

d tă între cască si 
placă, 


rt. 
te cu sârmă de 0.15, iar sistemul de bobinaj 
nu prezintă mare importanță, 
3) Numărul spirelor pentru un transforma- 
tor de reţea, 
Numărul spirelor depinde de secţiunea 
miezului de fier şi de calitatea acestuia, 
Este o formulă specială de calcul, Ca incepá- 
tor, vă recomand să vă procurati transfor- 
matorul gata executat, din comerț. 


4) Cum se conectează potentiometrul? 
Pe una en Jaturile ntiometrului tre- 
bue sá fie 3 lame una lângă alta, 


Bof 


oc corespunde cursorului, 
A a? Selectorul se poate aplica acestui mon- 


De. n spire), apol == secundaru] d AE 
mi spire), a; peste un s e hár- 
tie — primarul, 


BON DE CONSULTATIE 
Nr. 620 


Valabi! pentru o consultajie tehnic 
în curs de a ună 


€ Cum vrei ca altul sá 
tăinuiască secretul tău, 
când nici tu însuţi mo poti 
face ? 


E $ Conf. m 14: 
^^^27m. — 25,51 m. 221,1m. — 268,2 m.) 


i : Inf. iD go m 16.05: Inf. portu- 


GRUPUL II 


(230,2 m.—221,1 m.) 

19: Orch. m 19.30: Plăci-cântece si melo* 
dii m 20; Semnal orar. — Eventuale co- 
municafe ale Societăţii de Radio. — Ha- 
dio-jurna] m 20.30: Comedie întrun act. 
m 21.15: Muzică variată m 22: Inf. m 22.10: 
Cântece si melodii, orch. m22.50; Plăci, 
muzică variată m 23: Jurnalul radio. 

ROMA (2. Ro) 

7.56 — 8.30 (31.15 m. — 1961 m. 8&8: 
Semnal orar. — Muzică variată, (Albane- 
se, Bornioli, Galliera, Ansaldo). m 8.15 
8.45: Buzică de Brahms. Trio do-major 
Jurnalul radio m 8.30: Inf. englezá m 
op. 87; Romantá în fa op. 118 Nr. 5; 
Dans ungar Nr. 6 m 9.30 — 9.45 (25,4 m.) 
Inf. franceză m 11.30: Emisiune arabă m 
12: Inf. olandeză m 12.15: Muzică usoa- 
ră. (Semprini, Periotti, Gheri, Frosini, 
Cornio, Atinese). m 12.15: Inf. englezám 
13: Semnal orar. Bul. cartierului gene- 
ral al puterii armate in italianá, germa- 
nă, engleză, franceză, portugheză şi a- 
rabă m 13.20: Cântece siciliene m 13.45: 
Jurnalul radio m 13 — 15 


: Semnal orar, jurnalul radio m 13.15: 
Í Cântece actuale m 14: Jurnalul radio m 
111.15: Conf. m 14.25: Plăci, muzică va- 
“iată (Fedras, Strauss, Jones) m 14.45: 
P "nf des radio m 15.40: Inf. engleză m 


sheză m 16.15: Comunicate agricole m 
16.30: Trio vidi (Falconieri, Meber, 
Verdi) m 16.50: Inf. franceză. m 17: Jur- 
nalul radio n italiană m 17.15: Orch. 
simfonică (Strauss: „Moarte si transfi- 
guratie" poem simfonic) m 17.40: Inf. en- 
gleză m 17.55: Conf. engleză m 19.15: Jur- 
nalul radio m 19.30: Orch. simfonică, &o- 
pran. (Pergolesi, Petrasi. Busoni, Ghedi- 
ni). Bariton. (Cimarosa, Camangi, Den- 
za). — Muzică variată. m 21: Semnal o- 
rar, jurnalul radio, comunicate. — Plăci. 
18.25—79 (31,15 m. 19,7 m. — 25,51 m.) m 
1895: Inf. turcă m 18.35: Inf. franceză m 
1845: Inf. engleză m 20.15—20.25: Inf. 
germană m 20.30; Inf. malteză m 20.40: 
Inf. spaniolă m 20.50: Inf, engleză m 21: 
Inf. franceză m 21.10: Inf. turcă m 21.20: 
Inf. bulgară m 21.30—22 (25,4 m. — 16,84 


m. — 263,2 m.) m 22: Inf. románá e 22.10: 


URODONAL 


Concert m 22.30: Inf. englezá m 22.45: 
Inf. franceză m 23: Jurnalul radio m 
23.30 23.30: Inf. sârbo-croată m 2335: 


Inf. greacă m 23.40: Inf. portugheză m 
23.50: Inf. spaniolă m 24: Concert vioară. 
(Tartini, Shumann, Casella). 23.48—0.30 
(25,4 m). Cântece populare italiene. In 
pauză inf. spaniolă, engleză şi franceză, 


DSIUGOSLAVIA 


49/.ó m. BELGHAD 20 kw. 656 kHz. 

13: Orch. Radio m 14: Cântece popu- 
lare m 14.30: Ştiri de presă m 14.50: Plăci 
m 15.40: Ştiri de presă m 18.45; Cântece 
populare m 19: Discursuri m 19.20: Orch. 
Radio m 20.10: Ştiri de presă m 20.20: 
Ora Națiunii m 20.40: Concert coral m 
21.20: Concert vioară m 21.50: Cântece m 
22.20: Plăci m 22.40; Ştiri de presă m 23: 
Pláci m 23.40; Stiri de presá. 


298.8 m. BRATISLAVA 13,5 kw. 

, 20: Inf. m 20.30: Actualităţi m 20.40: Cân- 
tece slovace m 21: Conf. m 21.15: Muzică 
de dans m 22.15: Foileton m 22.30: Compo- 


ziţii populare m 23: Inf, m 23.15: Concert 
nocturn m 24: Inf. germană si franceză, 


UNGARIA 


495 m. BUDAPESTA 120 Kw. 

13.10: Plăci m 13.40: Jurnalul vorbit m 
14.30: Orch. Poştei m 15.30: Jurnalul 
vorbit m 17.15: Causerie m 17.45: Inf. m 
m 18: Inf. slovacă si ruteană m 18.15: Reci- 
tal pian (Liszt, Lodaly, Dohnanyi) m 
18.45: Causerie m 19.15: Orch. de țigani 
Farkas m 20.15: Jurnalul vorbit. — Inf. 
slovacă şi ruteană m 23.10: Orch. Radio 
şi canto m 24: Inf. germană, italiană, 
engleză si franceză m 0.20: Orch. țigani 
1.05: Jurnalul vorbit. 
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EROMANIA 


KADIO — PE UNDA SCURTĂ 
32,4 m. 

6.45: ORA DIMINETII. 

RADIO ROMANIA si RADIO BUCURESTI 

13.00: Ora: Jurnal cultural: Cota ape- 
lor Dunării si a barei Sulina; Sfaturi 
gospodărești şi igienice; Note culturale 
şi publicaţii; Ştiri artistice şi culturale; 
Radiofonice; Sport; Spectacole. 

13.15: Muzică variată (discuri): Uver- 
tura jubiliară de Weber (orch. filarm. 
din Berlin, dirij. de Hans Pfitzner); Arie 
de Loiti (vioară: Leo Petroni); Arie din 
„Atalanta“ de Haendel (voce: Doris O- 
wens); Moment muzical de Schubert si 
Studiu No. 7 de Chopin; Ultima primă- 
vară de Grieg (orch. filarm. din Berlin, 
dirij. de Schmidt-Isserstedt). 

13.45: Al. Bojenescu (fierástráu, acom- 
paniat la pian de Viorel Doboş): Ro- 
mantá din opera ,Pescuitorii de perle" 
de Bizet; Cântecul lui Solveg din „Peer 


Gynt” de Grieg; Plânge Bistriţa în vale; 
Am iubit doi ochi albaştri — romantá 
românească, 

14.00: Radio-jurnal. 


14.30: D-ra Doina Suchici (acordeon, 
acomp. de taraf): Muzică românească: 
Flori de nufár — romantá populară, Ia 
bobocii de la moară si Hora lui Ilie Gá- 
mălie; Te-am zărit printre morminte; Le- 
litá Ioaná si Biru; Arii bánátene; Dorul 


— 
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bătrânului — potpuriu național de Doina 
| Suchici. 
15.00: Instiintàri. 

RADIO ROMÂNIA 
19.59: Radio-jurnal in limba maghiară. 
| RADIO ROMÁNIA si RADIO BUCURESTI 
| 20.00: Ora; 
Em. Bucuía: Colaborări culturale. 


Em. Bucuja 


| 20.15: Maxim Vasiliu (voce): Melodii 
italiene: Nu te mai iubesc de P. Tosti; 
Mămiţă scumpă de Vincenzo Valente; Mai 

| iute Morelo de Francesco Quaranta; Gon- 

| dola neagră de A. Rotoli; Tu draga mea 

de Francesco Quaranta; Muzică oprită 

de Gastaldon. 

| 20.40: Radio-jurnal (I). 

21.00: Muzică simfonică italiand | (di- 
| scuri): Giga si Badinerie de Corelli (or- 
chestra filarm. din Berlin, dirij. de Hans 
| 53 von Benda); Sonata în re major de Scar- 
| latti (clavecin: Rudolph Dolmetsch); 
| Monodii italiene de prin 1625 de Monte- 
| verdi; Concert in la minor pentru or- 
chestrá de coarde de Vivaldi (orch. simf. 
din Amsterdam, dirij. de Willem Mengel- 
berg); Insula Garda poem simfonic de 
Certani (orch. simf. din Milano, dirij. de 
Lorenzo Molajoli); Magazinul fermecat 
de Rossini-Respighi (orch. filarm. din 
Londra, dirij. de Eugene Goossens). 

29.00: Radio-jurnal (II). Sport. 


22.0: Jurnal pentru străinătate în 
limbile germană, italiană, franceză si 
engieza, 


:URODONAL 


Curâtă rinichii 


29.10: D-na Nina Alexandrescu (vioa- 
ră): Concertul în do major de Vivaldi- 
Kreisler; Romantá de Georges Hüe; Tam- 
burin chinezesc de Kreisler. 

23.05: Ion Filionescu (pian): Muzică 
de Debussy, Fr. Mompou si Fr. Poulenc. 

23.95—93.45: Cântă:  Galli-Curci, Ta- 
magno, Tetrazzini, Battistini (discuri): 
Arii din „Traviata? de . Verdi - (voce: 
Galli-Curci); Arie din „Andre Chénier" 
de Giordano (voce: Francesco Ta- 
magno); Arie din ,Rigoletto" de Verdi 
(voce: Luisa Tetrazzini); Arie din ,,Tra- 
viata” de Verdi (voce: Mattia Battistini). 


352.9 m. SOFIA 100 kw. 
12: Muzică uşoară m 12.30: Causerie m 
` 12.45: Trans. Varna m 13.30: Inf. m 13.50: 
Muzică uşoară si de dans m 14.15: Anun- 
țări m 14.30: Muzică populară m 18.30: 
Ora copilului m 19.30: Muzică uşoară si 
de dans m 20: Causerie m 20.15; Valsuri 


m 20.30: Inf. m 20.50: Muzică uşoară m 
21: „Don Pasquale" operă de Donizetti 


m 22.45: Inf. m 22.55: Inf. italiană m 23.05: 
Muzicá populará, 


Yi s 


EASELVETIA 


443,1 m. SOTLIIENS 160 kw. 

19.55: Comunicate diverse m 20: Con- 
cert pentru tineret m 20.15: Actualităţi m 
20.50: Inf. m 21: Recital vocal m 21.20: Hu- 
mor m 22: Concert de orch m 23.20: Inf. 
540 m. BEROMUNSI tsi 100 &w 
19.15: Emisiune distractivá m 1.55: Co- 
municate m 20: Dansuri de modá veche 
m 20.20: Trans. Basel m 20.30: Inf. m 20.49: 
Emisiune veselă m 21: Reportaj m 21.45: 
Muzicanţi renumiţi ca musafiri ai Elve- 
tiei m 23: Inf. m 23.10: Trans, Basel m 
23.30: Programul următor. 


Id GERMANIA 


TOATE POSTUBILE GERMANE 


18.30: Cronica evenimentelor. 
19: Reportaj de pe front. 
19.45: Cronica politică si a ziarelor, 
22: Informaţiuni. 
20.15: Concert. A 
20.50: Comentariu la situaţia politică. 
31: Comentariu la comunicatul militar. 
21.14: Muzică variată. 
22: Informatiuni, 
22.15: Concert. 
22.15: Buletinul zilei. 
24: Informatiuni, ^ 
0.15; Muzică. variată. 
1-2; Serviciul camaraderiei, 


ITALIA 


GRUPUL I 
(420,8 m.—491,8 m.— 263,2 m.) 

1.15: Orch. m 19.45: Pentru filatelisti m 
20: Semnal orar. Eventuale comunicate 
ale Societăţii de Radio. — Radio-jurnal m 
20.30: Concert simfonic m 22.30:  Orch.* 
coarde m 23: Jurnalul radio m 23.15-24: 
Muzică variată. 


GRUPUL II 
(230,2 m.—221,1 m.) 

19: Cor. m 19.30: Plăci muzică din ope- 
re m 20: Semnal orar. — Eventuale comu- 
nicate ale Societății de Radio. — Jurnalul 
radio m 20.30: Cântece şi melodii, orch. m 
21.30: Scenă radiofonică m 22.10: Concert." 
m 23: Jurnalul radio. : 

ROMA (2. Ro) i 
7.56—9.30 (31,15 m. — 19,61 m.) 8: Sem- 
nal orar. — Muzicá variatá, 
m.) Inf. francezá m 11.30: Emisiune ara- 
bá m 12: Inf. olandeză m 12.15: Din o- 
pere de: Mozart, Cherubini, Spontini). 
m 12.45: Inf. engleză m 13: Semnal orar. 
Bul. cartierului general al puterii arma- 
te, în italiană, germană, engleză, france- 
ză, spaniolă, portugheză si arabă m 13.20: 
Orch. simfonică. Dvorak: Simfonie Nr, 6 
in mi-minor op. 95; Garofalo: Ireland; 
poem simfonic m 14: Jurnal radio in 
italiană m 13 — 15 (19.7 m. — 25.51 m. — 
221.1 m. — 230.2 m.) 13: Semna] orar. 
Jurnalul radio m 13.40: Plíci, cántece na 
politane (Tosti, De Curtic, Gianini, Sta- 
ifelli, Tagliaferi, Lama) m 14: Jurnalul 
radio m 1415: Conf. politică m 14.30: 
Plăci, muzică variată (Angelo, Billi, Oli- 
vieri, Celami) m 1445: Jurnalul radio m 
15.40: Inf. englezá m 15.55; Inf. spaniolá 
m 16.05: Inf. portughezá B 1615: Comu- 
nicate agricole m 16.30: Orch. 
(Castagnoli, Savino, Escobar, Galliera, 
Montanaro, Bucchi) m 16.50: Inf. france- 
ză m 17: Jurnalul radio m 17.15: Actul 3 
din Traviata de Verdi m 17.40: Inf. en- 
gleză m 17.55: Muzică variată m 18.15: 


CUMPDUACUCEUCONUNERRSEEDPUSACAMIMTORD. ow) omm us 


9.30 (254. 


D 


ET io-aparate 
de buzunar 


Cel mai sensibil, eelectiv si mai ales 
puternice montaj de recepţie, realizat 
până în prezent este superheterodyna, — 
montajul cu schimbare de frecvenţă. De 
fenomenul acesta, şi-au legat, — prin 
cercetările lor numele: Magni, Arco, 
Meissner, Laut, Lucien Levy, W. Schott- 
ky, Armstrong, J. de Mare, Scott Taggart 
şi multi alţii. „Schimbarea de frecvenţă 
e bazată pe principiul „bătăilor” sau „he- 


terodynării”. P»ste unda modulată (1 
fig. 21) şi eventual amplificată - întrun 
etaj al receptorului (v. 1, în schiţa din 


josul figurii 21) se suprapune o oscilație 
nemodulată (2, fig. 21) de frecvenţă puţin 
diferită, generatü de o heterodynă (osci- 
lator). Din această suprapunere ‘rezultă 
o oscilație nouă (3; avândo frecvenţă 
egală cu semi yuma frecvenţelor oscila- 
tiillor componente si modulată Ia o-frec- 


` 


rlia Faot- 


Fig. 21, Fazele receptiei în „etajele unui 
montaj superheterodynă” 


ventá egală cu diferenţa frecvenţelor. o&- . 
cilaţiilor componente, Fenomenul se ex- - 
plică prin rămânerea in. urmă a  unéia 
din oscilaţii faţă de a doua. Sunt mo- è 
mente când cele două maxime ale sinu- 
soidelor celor două oscilații coincid si se 
obţine amplificarea maximă, si alte mo- 
mente când maximele sunt în poziție și 
se produce o anihilare — numărul ampli- 
ficărilor şi anihilărilor corespunzánd.nu- 
márului rămânerilor în urmă, 
Presupunând o undă incidentă de 200 


XI metri (1.500.000 perioade frecvenţă), hete- 


rodyna va trebui acordată pe frecvența 
1.470.000 sau 1.530.000. In ambele .cazuri, 
oscilatiile rezultante.vor avea o frecven- 
tă de 20.000.cicli — frecvenţă mai . Mică, 
deci lungime de undă mai mare — ae “ 


ceastă frecvenţă inauzibilă numită frec- 
ven(á ,medie" sau „intermediară”. E de 
remarcat cá modulatia de joasá frecven- 
tá (curba superioară punctatá — 3, fig. 
1) se păstrează in tot timpul procesului 
schimbării de frecvenţă. Acest fapt per- 
mite detectarea oscilaţiilor de medie 
frecvenţă (4) în aceleaşi condițiuni in cari 
ar fi putut fi detectate oscilatiile de înal- 
tă frecvență (1). Frecvența medie poate 
fi amplificată cu ușurință (5) şi detecta- 
tă (6) spre a fi transformată la sfârşit in 
curenţi de joasă frecvenţă (8) cari, prin 
acţionarea unui difuzor — oferă audiție. 

In fig. 21, sub graficele cari difuzează 
fazele în funcţionarea unui receptor su- 
perheterodyná, sunt indicate schematic 
celulele ce alcátuesc un asemenea recep- 
tor si anume: antena, circuitul de acord 


(1) cu un eventual amplificator de medie 


frecvenţă, schimbátorul de frecventă 
constituit din heterodynă (2) si ,mixer" 
(3-4) care suprapune oscilatiile incidenle 
peste cele locale produse de heterodynă 
şi rezultantă o detectează, amplificatoru] 
de medie frecvenţă (5), al doilea detector 
(6), amplificatorul de joasă frecvenţă (7) 
şi difuzorul (8). i 

Montajele superheterodynă au urmă- 
toarele calităţi esenţiale: sensibilitate 
considerabilă, datorită amplificării în 
înaltă cât şi în medie frecvenţă, ampli- 
ficare mare si constantă si deci putere, 
datorite amplificării pe frecvenţă fixă, 
selectivitate perfectă, datorită etajelor 
acordate prin transformatorii de medie 
frecventá (circuite speciale acordate de- 
finitiv pe o undá lungá) si in fine, reglaj 
usor. 

După media frecvenţă folosită, recep- 
toarele cu schimbare de frecvenţă se îm- 


part în infradyne (cari amplifică o frec-; 


vență ridicată) şi supradyne. După felul 
în care se produce oscilatia locală şi cum 
se combină cu cea incidentă, montagiile 
cu schimbare de frecvenţă sunt numite 
respectiv superheterodyne (cu două he. 
terodyne) — montaj al cărui nume a fost 
adoptat pentru toate celelalte tropadyne, 
superheterodyne, cu două armonice, ul. 
tradyne, ultramodulatori, radiomodula- 
tori (cu lampă bigrilă), strobodyne, etc. 


(Continuare în numărul! viitor). 


VARIA 


Vacile, trebuie să știți au un spirit con- 
templativ, Nostalgia cu care ele privesc cum 
trec trenurile în drum spre necunoscute me- 
leaguri, e îndeobște cunoscută. Aflăm acum 
că un fermier american a descoperit, la 
vaci, și o violentă pasiune pentru muzică 
în general, şi, in special, pentru jazz, 

S'a apucat, practicul fermier, Timon Wic- 
kard din Greenjield (Indiana), să instaleze 
în grajdul cu vaci, un aparat de radio, care 
să-l distreze în timp ce le mulgea, Si ce a 
băgat de seamă? Nici mai mult, mici mai 
puțin, decât că vacile începuseră să dea mai 
mult lapte de când auzeau muzica, 

Interesat din toate punctele de vedere 
de acest fenomen, fermierul a ținut să pre- 
cizeze experiența, A lăsat deci aparatul în- 
chis câteva zile. Rezultatul a fost catego- 
ric: producția de lapte a scăzut. Si a sporit 
din nou, când for-troturile si tangourile au 
început iar să încânte urechea şi sufletul 
vacilor, 


Dar Mr. Wickard a remarcat încă un a- 
vantaj interesant: când li se dă muzică, 
vacile se mulțumesc cu mai puțin nutreţ. 

Nu se poate spune că vacile nu sunt 
idealiste,» 


— 


Jurnalul radio m 18.0: Orch. militară 


(Marchesini, Mascagni, Catalani, Bru- 
netti, Puccini, Rossini). Selectiuni. din 
operete: Pietri, Ranzato m.20 — 20.30: 
Semnal orar, jurnalul radio, Plăci m 


18.25 — 19 (31.15 m. — 19.7 m. — 25.51 m.) 
18.25: Inf. turcă m 18.35: Inf. franceză 
m 18.45: Inf. engleză m 20.15: Inf. germa- 
ná m 20.90: Inf. maltezá m 20.40: Inf. spa- 
niolă m 20.50: Inf. engleză m 21: Inf. fran- 
ceză m 21.10: Inf. turcă m 21.20: Inf, bul- 
gară m 21.30: Inf, greacă m 21.45: Muzică 
greacă, tenor m 22 — 1 (31.15 m. — 25.4 
m. — 16.84 m. — 41.55 m. — 19.7 m. — 
221.4 m. — 263.2 m.) ??: Inf. română m 
22.10: Concert m 2230: Inf. engleză m 
2245: Inf. francezá m 23: Jurnalul radio 
m 23.20: Inf. sârbo-croată m 2335: Inf. 
greacă m 23.40: Inf. portugheză m 23.50: 
Inf. spaniolă m 24: Plăci, muzică variată 


ARIUGOSLAVIA 


137.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 kHz. 


13: Cântece populare m 13.45: Orch. 
Radio m 14.30: Ştiri de presă m 14.50: 
Plăci m 15.40: Ştiri de presă m 18.55: 


Discursuri m 19.05: Orch. Radio m 20.20: 
Ora Națiunii m 2040: Melodii populare 
m 21: Trans. unei opere-plăci. In pauză, 
ştiri de presă m 23.40; Ştiri de presă. 


ROMANIA 


15 


(SLOVACIA 


=m dai. Olea DOLHA VĂ Low Bw. 


19.45: Inf. germană m 20: Inf. m 20.30: 
Actualităţi m 20.40: Muzică serală m 21.10: 
Conf. m 21.30: Concert din Toplice m 
2290: Scenă radiofonică m 23: Inf. m 
: Muzică de ţigani m 24: Inf. germa- 
franceză, 


ná si 


UNGARIA 


495 m. BUDAPESTA 120 Kw. 

13.10: Orch. Poliţiei m 13.40: Jurnalul 
vorbit m 14.30: Orch. ţigani Csorba m 
15.30: Jurnalul vorbit a 17.15: Conf. m 
17.45: Inf. m 18: Inf. slovacă si ruteană 
18.15: Causerie m 18.35: Recital vocal m 
19.05: Reportaj m 19.30: Orch. Radio m 
20.55: Chestiuni internationale m 21.10: 
Orch. ,Concert". In cadrul schimbului 
de artisti Bulgaria-Ungaria. Schubert: 
Uv. re-minor; Vladigeroff: Concert pen- 
tru pian; Mozart: Simfonie in mi be- 
mol-major; Gluck-Mottl: Muzică de  ba- 
let m 22.40: Inf. ungará, slovacá si ru- 
teană m 23.10: Orch. țigani Kurina m 24: 
Inf. germană, italiariă, engleză si france- 
ză m 0.20: Plăci, muzică de dans m 1.05: 
Jurnalul vorbit. 
— MÀ m 
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21.00: Concert simfonic dat in folosul 
refugiaților din Basarabia, şi Bucovina 
(trans. dela Ateneuul Român). Orch. Fi- 
larmonică a Fundaţiei Culturale Regale, 


RADIO ROMÂNESC PE UNDA SCURTĂ T de Ionel Perlea; solist: Theodor 
t ú 


32,4 m. 

6.55: ORA DIMINEȚII. 

RADIO. ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 

13.00: Ora: Jurnal cullural: Cota ape- 
lor Dunării şi a barei Sulina; Sfaturi 
gospodăreşti si igienice; Note culturale 
si publicaţii; Ştiri artistice si culturale; 
Radiofonice; Sport; Spectacole. 

13.15: Orchestra Victor Predescu: Ra- 
dio — marş de Boulanger; Noapte cu 
lună pe râu de Felras; Menuet minia- 
tură şi Amintire din „Mona Lisa" de 
Schebek; Un cântec vechi — romanţă si 
Un cântec românesc de Nicușor Predes- 
cu; Valsul femeilor si Norinka — sere- 
nadă de Boulanger; Gelozie — tango de 
Gade si Habanera de Brühne; Două sârbe 
ca la Severin. 

14.00: Radio-jurnal. 

14.30: Continuarea conceriului Orche- 
strei Victor Z?redescu: Ce visează florile 
— vals de Trahslateur; Bourrée de Molek 
si Rose Mouse de Bosc; Mia bela Floren- 
lina — tango de Vasilescu si 'Unde-i 
mama să mă vadă — cântec românesc de 
Dendrino; Mică conversație de Ochi 
Albi; O romantá si Arii nationale. 

15.00: Instiintüri. 

RADIO ROMÂNIA 

19.50: Radio-jurnal în limba maghiară, 
RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREȘTI 

20.00: Ora; 

WAGNER, de Gh. D. Mugur. 

20.10: Muzică de Wagner (discuri): 
Uvertura si Venusbergul din ,Tannhău- 
ser" (orch. festivalurilor din Bayreuth, 
dirij. de Karl Elmendorff); Duet din ac- 
tul HI din ,Lohengrin" (voce: Maria 
Müller si Franz Völker); Preludiul act. 
III din ,Lohengrin"  (orch. filarm. din 
New-York, dirij. de Arturo Toscanini). 

20.45: Radio-jurnal (1), 


Gh. D. Mugur 


Uv. la opera ,Noapiea Sfântului Ghe- 
orghe" de Tudor Cavaler de Flondor; 
„Rapsodia Română Nr. 2" re-major de 
George Enescu; Variatiuni simfonice pen- 
tru violoncel si orchestră de Boelmann 
(solo violoncel: T. Lupu). 

In pauzá (21.40—22) Radio-Jurnal II: 
Sport. 

22: Continuarea concertului simfonic. 

Simfonia V-a do-minor (a Destinului), 
de Beethoven. 


s 


CM 
t : Milena al pentru străinătate in lim- 
ME. ană, italiană, franceză şi en- 
glezü. 

23—23.50: Muzică de Wagner (di- 
scuri): Preludiu si Moartea Isoldei din 
„Tristan si Isolda” (orch. filarm. din 
Berlin, dirij. de Wilhelm Furtwaengler) ; 
Preludiu act. III din ,,Maestrii cântăreţi” 
(orch. simf. din Filadelfia, dirij. de Leo- 
pold Stokowski); Slávirea lui Sachs din 
„Maeştrii cântăreţi” (Corul si orch. O- 
perei din Berlin, dirij. de Leo Blech; 
Scena Gralului din act. I din „Parsifal” 
(corul si orch. festivalurilor din Bay- 
reuth, dirij. de Karl Muck). 


&BULGARIA 


352.9 m. SOFIA W kw. 

12: Din filme sonore m 12.30: Causerie 
m 12.45: Concert de amiazá m 13.28: Pos- 
ta Radio m 13.30: Inf. m 13.50: Muzicá u- 
şoară si de dans m 1415: Anuntári m 
14.20: Muzică uşoară si de dans m 18.30: 
Muzică uşoară si de dans m 19.45: Cau: 


serie m 20: Muzicá populará m 20.30: Inf. 
m 20.50: Muzicà usoará m 21: Marsuri si 
suite simfonice m 22: Cántece m 22.15: 
Anunfári m 

dans m 22.55: 
suri. 


22.20: Muzică uşoară si de 
Inf. engleză m 23.05: Dan- 


SULLENS 100 kw. 
19.15: Recital pian m 19.40: Conf. m 
19.55: Comunicate diverse m 20.10: Cause- 
rie m 20.30: Conf, m 20.50; Inf, m 21: Càn- 
tece m 21.15: Soli saxofon m 21.30: Gene- 
va cântă m 23.20; Inf. 
540 m. BEROMUNSTER 100 kw. 
19: Pláci m 19.30. Conf. m 19.55: Comu- 
nicate m 20: Plăci a 20.20; Conf. m 20.30: 
Inf. m 20.40: Clop te m.20.45: Muzicá m 
2130: Conf. m 22: Concert solisti m 23: 


Inf. m 23.10: Plăci m 23.20: Causerie m 
23.30; Programul următor, 


ÎI GERMANIA 


TOATE POSTURILE GERMANE 
18.30: Cronica evenimentelor. 

19: Reportaj de pe front. 

19.45: Cronica ziarelor politice şi radio. 
fonică. 

20.15: Concert de seară. 

20.50: Comentariu la situaţia politică. 
21: Comentariu la comunicatul militar 
22: Informatiuni. 

22.15: Concert. 

22.30: Concert distractiv. 

24: Informaţiuni. 

0.15: Concert nocturn. 

1-2: Serviciul camaraderiei 


GRUPUL I 
(420,8 m.—431,8 m.—263,2 m.) 

19.15: Conf. m 19,20: Plăci muzică din 
opere & 20: Semnal orar. — Eventuale 
comunicate ale Societăţii de Radio. — 
Jurnalul radio m 20.30: Comedie in 3 ac- 
te m 22: Concert pian m 22.40: Concert co- 
ral m 23: Jurnalul radio m 23.15-24: Mu- 


zică variată. 
GRUPUL II 
(230,2 m.—221,1 m.) 
19: Muzică m 19.30: Scenă m 20: Semnal 
orar. — Eventuale comunicate ale Socie- 
tátij de Radio. — Jurnalul-radio, — Co- 


municate m 20.30; Muzică din operete T 
22: Revistă orch, m 22.45: Plăci, muzică 
variată m 23-23.15: Jurnalul radio. 


ROMA (2. Ro) 


7.56 — 9.30 (3115 m. — 19.61 m.) 8: 
Semnal orar, Intermezzo-uri din opere. 
Giordano, Wolf-Ferrari, Mascagni, Leon- 
cavallo) m 8.15: Jurnalul radio m 8.30: Inf. 
englezá m 8.45: Actul 2 din Don Pas- 
quale, de Donizetti. Preludii din opere. 
Verdi: Traviata; Puccini: Manon Lescaut; 
Catalani: La Wally; Montmezzi: Prelu- 
diu m 9.30 — 9.45 (25.4 m.) Inf. francezá 
m 11.30 — 1145: Emisiune arabá m 12: 
Inf. olandeză m 12.15: Muzică vioară 
(Haendel, Strauss). Tenor (Pergolesi, 
Schumann, Grieg, Persico) m 1245: Inf. 
englezá m 13: Semna] orar m 13.20: Mu- 
zică variată m 14: Jurnalul radio m 
13 — 15 (19.7 m. — 25.51 m. — 221,11 m. — 
230.2 m.) 13: Semnal orar. Jurnalul ra 
dio m 13.15: Plăci, muzică din opere 
(Aida, La Wally, Adriana Lecouvreur; 
Favorita; Don Pasguale, Andrea Chenier) 
w 13.30: Conf. politică m 14: Jurnalul ra- 
dio m 14.15: Conf. m 1445: Radio-jurnal 
m 15.40: Inf. engleză m 15.55: Inf. spanio- 
lá m 16.05: Inf. portugheză m 16.15: Co- 
municate agricole m 16.30; Selecţiuni de 
marsuri (Marchesini, Bellini, Satia, Bus- 
tini, Vessella) m 1650: Inf. franceză m 
17: Jurnalul radio m 17.15: Sopran (Per- 
golesi, Gluck, Santoliquido, Cinara). Ba- 
"Mon (Tosti, Di Donato, Mozart, Brogi) 

17.40: Inf. engleză m 17.55: Inf. ben- 
„„leză m 18.15: Jurnalul radio m 18.30: 
Angelina, de Riccora m 20: Semnal orar, 
iurnalu] radio, Pláci. m 18.25 — 19 (31.15 
m, — 19.7 m. — 25.51 m.) 18.25: Inf. tur- 
cá m 18.35: Inf. franceză m 18.45: engleză 
m 20.15 — 20.25: (31.445 m. — 19.7 m. — 
25.51 m.) Inf. germană m 20.30; Inf. mal- 
teză m 20.10: Inf. spaniolă m 20.50: Inf. 
englezá m 21: Inf. francezá m 21.10: Inf. 
turcă m 21.20: Inf. bulgară m 21.30: Inf. 
sârbo-croată m 21.45: Inf. ungară m 22—1 
(31.15 m. — 254 m. — 16.84 m. — 41.55 
m. — 19.7 m. — 221.31 — 263.2 m, 22: 


=n I 


Int, română @ 2210: Concert m 22.30: 
Inf. engleză m 22.45: Inf. franceză m 
23.30: Jurnalul radio. Inf, sârbo-croată 
m 23.35: Inf. greacă m 23.40: Inf. portu- 
ghezá m 23.50: Inf. spaniolă m 24: Muzi- 
cá variatá. In pauzá, inf. spaniolá, fran- 
ceză si engleză. 


PS RIUGOSLAVIA 


497.9 m. BELGHAD 20 kw. 686 kHz. 

13: Concert Orch, Radio m 14: Cântece 
populare m 14.30: Știri de presă m 14.50: 
Plăci m 15.40: Ştiri de presă m 18.45: Ora 
școlară m 19.30: Orch. Radio m 20.20: Ora 
Națiunii m 20.40: Quator havaianá m 21: 
Humor m 22: Cântece populare m 2240: 
Ştiri de presă m 23: Plăci m 23.40: Ştiri 


fo presă, 


SSLOVACIA 


21: Conf. m 21.40: Cântece m 22.90: Poe- 
me m 22.30: Muzică de cameră m 23: Inf. 
m 23.15: Muzică la plăci m 24; Inf, ger- 
mană şi franceză, 


UNGARIA 


495 m. BUDAPESTA 120 Kw. 

13.10: Recital vioară, canto m 13.40: 
Jurnalul vorbit m 14.30: Orch. Radio m 
15.30: Jurnalul vorbit m 17.15: Pentru 
ascultătorii ruteni m 17.45: Inf. m 18: 
Inf. slovacă si ruteană m 18.15: Cause- 
rie m 18.45: Orch. tigani m 19.20: Cause- 
rie m 20: Trio acordeon m 20,15: Jurna- 
lul vorbit m 20.25: Lectură cu plăci m 
21.40: Causerie m 22.10: Recital pian. 
Liszt: Solo de concert; Stefanini: Sere- 
nadă ungară m 22.40: Inf. ungară, slova- 
că şi ruteană m 23.10: Orch. m 24: Inf. 
germană, italiană, engleză, franceză şi 
esperanto m 0.25: Orch, țigani Pertis m 
1.05: Jurnalul vorbit. 
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ROMANIA 


SD S FINE 1202 PERCEP CI E V E G 
KADIO ROMANESC PE UNDA SCURTÀ 
32,4 m. 

6.45: ORA DIMINETII. 

RADIO ROMÂNIA si RADIO BUCUREȘTI 

13.00: Ora: Jurnal cultural: Cota ape- 
'or Dunării si a barei Sulina; . Sfaturi 
gospodăreşti şi igienice; Note culturale 
şi publicaţii; Ştiri artistice şi culturale; 
Radiofonice; Sport; Spectacole. 

13.15: Orchestra Petrică Moţoi: Ce 
n'as da si Te-am visat — romanțe de Spi- 
rescu; Dacá n'ai nimic a-mi spune si Un 
dor ascuns — romanțe de Năstase Io- 
nescu; Mă duc mamă militar — cântec 
românesc de Tudorel Șerbănescu si Măi 
frate care stai de veghe — cântec româ- 
nesc de Ion Vasilescu; E greu si De de- 


parte — romante de Spirescu; Bucheţe- 
lul — romantá de Tache Popescu si Un 
suspin — romantá de Scheletti; "Tara 


mea şi Türáncutá — cântece românești 
de Vasilescu. 

14.90: Radio-jurnal. 

14.30: Continuarea concerlului Orche- 
strei Petrică Motoi: Intre brazi — fan- 
tezie de Gh. Dinicu; Dorința — romantà 
de Alexis Catargi si Lasá-fi lumea ta ui- 


tată — romantàá de Ştefănescu; De ce să 
mor — romantà de Gr. Ventura si Cel din 
urmă adio — romanţă de Panaitescu; Se- 
renada română de Dumitrescu (solo vio- 
loncel: Mihail Mojot). 

15.00: Instiintári, 


N. Iorga 


RADIO ROMÂNIA 


19.50: Radio-jurnal în limba maghiară. 
RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 

20.00: Ora; 

Prof. Nicolaic Iorga: 

20.20: Constantin Siroescu (voce): A- 
dio dragă Luize de Monsigny; Noapte si 
Vise de Schubert: Cel plecat de Faure; 
O vagă asemănare de Donandy; Cánte^ 
meldovenesc, 


20.40: Radio-jurnal (1). 


21.00: D-na Angela Giugariu (pian): 
Piese moderne germane: Trei piese de 
Joseph Marx: a) Preludiu; b) Baladă; 


c) Rapsodie. 

21.25: D-ra Constanţa Bădescu (voce): 
Fericire de Max Reger; Iubire de Ri- 
chard Strauss; Cântec de leagăn de Hans 
Hermann; Dorina de Clemens Schmal- 
stich. 

21.45: Iuliu Bonis (violoncel): Largo 
de Haendel; Visare şi La gura sobei de 
Schumann; Moment muzical de Schu- 
bert; Muzică de balet din ,,Rosamunda" 
de Schubert; Cântec de leagăn de 
Brahms; Sosirea primăverei de Richard 
Strauss. 

22.05: Radio-jurnal (1I); Sport. 

22.95: Jurnal pentru străinătate in lim- 
bile: gesinană, italiană, franceză si en- 
glezà. . 


URODONAL 


22.45 .9 ,Ducuregti": Miron Soarec- 
pian, 4... indru Ghiul-vioară si Serafim 
Antropov-violoncel: Trio de Turina: a) 
Preludiu si Fuga; b) Temá si Variafiuni; 
c) Sonată. 

23.05-23.35 : Muzică de dans (di- 
scuri): Potpuriu de polci; Vals si Tango 
de Bianco (voce: Mario Visconti); Vals 
lent din filmul „S'ap cunoscut în luna 
Mai" de Romberg (voce: Rauta Waara); 
Polca de Glombig; Toată viața mea — 
tango de Romante si Spune-mi astă seară 
—tango de Colomba; Vals din filmul 
»Tarantella" de Friml. 


CBULGARIA 


352.9 m. SOFIA 100 kw. 

12: Muzică uşoară m 12.30: Causerie m 
12.45: „Le camp de Walenstein" de Sme- 
tana m 13: Muzică populară m 13.30: Inf. 
m 1350: Muzică uşoară si de dans m 
14.15: Anunţări m 14.20: Muzică uşoară 
si de dans m 1830: Ora familiei m 19: 
Muzică uşoară şi de dans m 19.45: Cau- 
serie m 20: Recital pian m 20.30: Inf, m 
20.50: „Turandot” “operă de Puccini m 
2245: Inf. m 23. Dansuri. 


443.1 m. SOTTENS 100 kw. 
1.55: Comunicate diverse m 20: Inter- 
mezzo vocal M 20.15: Actualităţi m 20.50: 
Inf. m 21: Pentru soldaţi m 21.30: Trans. 
unei operete inedite m 22.50: Plăci m 23.20: 


Inf. 

540 m. BERÓMUNSTER 100 kw. 
20.20: Orch. mandoline-plíci m 20.30: 
Inf, m 20.40: Dela trupă la patrie m 21.10: 
Concert coral-plăci m 21.30: Despre mă- 
rile noastre m 22: Orch. Radio m 23: Inf. 
m 23.10; Conf. m 23.30: Programul urmă- 
tor. 


AI GERMANIA 


TOATE POSTURILE GERMANE 


18.30: Cronica evenimentelor, 

19: Reportaj de pe front, 

19.45: Cronica ziarelor politice $i ra- 
diofonice 

20: Informațiuni. 

20.15: Concert de seară. 

20.50: Comentariu la situaţia politică, 

21: Comentariu la comunicatul militar. 

22.15; Concert, 


Curàtà organismul 


22.30: Concert distractiv, 

24: Informat!uni, 

0.15: Concert nocturn. 

1.20: Serviciul camaraderiei. 


SI TALIA 


GRUPUL I 
(420,8 m.—491,8 m.--263,2 m.) 

19.15: Concert m 20: Semnal orar. — 
Eventuale comunicate ale Societátii de 
Radio. — Radio-jurnal m 20.30; Cântece 
si melodii m 21.15: Concert simfonie trans. 
din Germania m 22: Scenă radiofonică m 
22.30: Orch. coarde m 23: Jurnalul radio m 
23.15-24: Muzică variată. 

GRUPUL II 
(230,2 m.—221,1 m.) 

18: Quartet m 19.30; Cor. m 20: Semnal 
rar, comunicate. — Jurnalul radio. — Co- 
municate m 20.30: Comedie muzicală m 
72: Muzică din opere (plăci) m 23-23.15: 
Jurnalul radio. 

ROMA (2. Ro) 

7.56 — 9.30 (31.15 m. — 19.61 m) 8: 
Semnal orar. Cântece m 8.15: Jurnaiul 
radio m 8.30: Inf. engleză m 8.45: Muzică 
variată (Culotta, Amadei, Lehar, Fiacco- 
neé Jarnefelt, Barbieri, Kuenneke, Mauri 
etc. m 9.30 — 9.45 (25.4 m.) Inf. franceză 
m 11.30 — 12.55; Emisiune arabă m 12: 
Inf. olandeză m 12.15: Inf, m 12.30: Cân- 
tece m 12.45: Inf. engleză m 13: Semnal 
orar m 132.20: Selecţiuni din operete 
(Pietri, Ranzato). Muzică variată. (Mar- 
chesini, Borodin, Gasco, Vessella) m 14: 
Jurnalul radio. m 13-15 (19.7 m. — 25.51 
m. — 2211 m. — 230.2 m.) 13: Semnal o- 
rar, jurnalul radio m 13.15; Tenor (Pas- 
quini, Dvorak, Alvarez Savasta) m 13.40: 
Conf. politicá m 13.45: Sopran m 14: Jur- 
nalul radio m 14.15: Conf. m 1425: Plăci, 
muzică ușoară m 14.45: Jurnalul radio 
m 1540: Inf. engleză m 15.55: Inf. spa- 
niolă m 16.05: Inf. portugheză m 16.15: 
Comunicate agricole m 16.30: Muzică va- 
riată m 16.50: Inf. franceză m 17; Jurnalul 
radio in italiană m 17.15: Muzică variată 
m 17.40: Inf. engleză m 17.55: Conf. m 
18.15: Jurnalul radio. Trio. Beethoven: 
Trio si bemol-major op. 11; Pizzetti: 
Rapsodie. Duo vocal, (Schumann, Paisiel- 
lo, Gordigiani) Muzică pentru  vioará 
(Haendel, Sarasate, Dvorak, Schubert, 
himski-Korsakow, Dridla, Strauss). Me- 
lodii de: Tirindelli, Tosdi) m 20: Ser al 
orar, jurnalu] radio. Plăci m 20.15: Inf, 
germană m 20.30; Inf. malteză m 20.40: 


RADIO ROMÂNESC PE UNDA SCURTĂ 
32,4 m. 
6.45: ORA DIMINEȚII. 
RADIO ROMÂNIA si RADIO BUCUREŞTI 
13.00: Ora: Jurnal cultural: Cota ape- 


lor Dunării şi a barei Sulina; Sfaturi 
gospodărești si igienice; Note culturale 
si publicatii; Stiri artistice si culturale; 
Radiofonice; Sport; Spectacole. 

13.15: Orchestra Fralii Botez: Fasci- 
nație; Steluţa de Florescu; La cules de 
cucuruz; Iubito de departe-ti scriu; Săbi- 
relul; Elegie (vioară: G. Botez); De-ar 
trece anii; Ai plecat — romanţă de Den- 
drino; Imi eşti dragă — romanjá de 


17 


Inf. spaniolă m 2050: Inf. engleză m 21: 
Inf. franceză m 21.10: Inf. turcă m 21.20: 
Inf. bulgară m 21.30: Inf, sârbo-croată m 
31.45: Inf. ungară m 21.30-22 (31.15 m. — 
41.55 m. — 19.7 m. — 2211 m.) 21.30: Inf. 
qreacă m 21.45: Muzică greacă, sopran, 
bariton m 22-1 (31.15 m. — 25.4 m. — 16.84 
in, € 4155 m. — 197 m. — 2211 m. — 
262.2 m. 2?: Inf. română e 22.10: Concert 
m 92.30; Inf. engleză m 2245: inf, fran- 
cezá m 23: Jurnalul radio m 23.30: Inf. 
sârbo-croată m 23.35: Inf. greacă m 23.40: 
Inf. portughezá m 23.50: Inf. spaniolà m 
24: Muzică variată. In pauză inf. spa- 
niolă m 0.30: Inf. engleză m 0.45: Inf. 


roză. 


FXIUGOSLAVIA 


24445 m. BELURKAD ZU kw. tiu Etiz. 

13; Cântece populare 8 1345: Orch. 
Radio m 14.30: Ştiri de presă m 1450: 
Plăci m 15.40: Ştiri de presă m 18.45: 
Cântece populare m 19; Discursuri m 
19.20: Plăcim20.20: Ora Natiunii m 20.40: 
Cântece populare m 21.10: Concert simfo- 
nic-pláci m 92.40: Stiri de presă m 23: 
Muzică de dans m 23.40; Ştiri de presă, 


fA LOVACIA 


298.8 m. BRATISLAVA 13,5 kw. 

20: Inf. m 20.30: Actualităţi m 20.40: 
Plăci m 21.30: Conf. m 22.30: Muzică de 
cameră m 23: Inf. 23.15: Muzică de ți- 
gani 8 24: Inf. germană și franceză. 


UNGARIA 


495 m. BUDAPESTA 120 Kw. 

13.10: Orch. țigani m 13.40: Jurnalul 
vorbit m 14.30: Jazz Heinemann m 15.30: 
Jurnalul vorbit m 17.15: Causerie.—Inf. 
pentru tineret m 17.45: Inf. m 18: Inf. 
slovacă şi ruteană m 18.15: Strauss: 
„Moarte si transfigurare", poem simfo- 
nic, orch. simfonică din Philadelphia.— 
Pláci m 18.45: Causerie m 19.10: Orch. 
Radio m 19.40: Sport m 20.15: Jurnalul 
vorbit m 20.25: Melodii ungare la douà 
piane m 20.50: Dramă in trei acte de 
Maeterlinck: „Monna Vanna” m 22.40: 


Inf. ungară, slovacă şi ruteană m 23.30: 
Recital vocal (Strauss, Lehar, Dostal) m 
23.40: Orch. ţigani Farkas m 24: Inf. ger- 
mană, italiană, engleză şi 
1.05: Jurnalul vorbit, 


franceză m 
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Leon; If mai aduci fointe dwamnà de 
Ionel Fernie; La fântâna cu doi nuci de 
Gr. Moraru; Arii nationale. 

14.00: Radio-jurnal. 


^ 


7 


„14.39: D-ra Ioana. Radu (voce, acomp. 


de taraf): 
"15.00: Insgtiintári. 
ae RADIO ROMANIA 
79.50:  Radiojurnal in limba ma- 
ghiard, 


RADIO ROMÂNIA si RADIO BUCUREŞTI 


29.00: Ora; 

20.00: Posta Radio. 

20.15: Muzică religioasă (discuri): Co- 
ral de Bach (orgă: Fritz Heitmann); Ave 
Maria de Vittoria şi Alma redemptoris de 
Palestrina; Uverluri la „Messia” de 
Haendel (orch. şi orgă); Acordul pierdut 
de Sullivan (orgă: Gally Sellars); Coral 
de Stanford (corul Catedralei din West- 
minster). 

20.40: Radio-jurnal (1). 

21.00: Muzică varială ușoară si de dans 
(discuri): Eva, vals de Lehar si Vals de 


Palestrina 


Kalman; Cântec vrăjit de | Meyer-Hel- 
mund (voce: Karl — Sehmitt-Walter); 
Două cântece din filmul ,,Visez prea 
mult" de Fields (voce: Lily Pons); Se- 
renadá de Micheli; Tango de Schmidse- 
der si Slowfox de Jary (voce: Rosita 
Serrano); Arii vechi frantuzesti; Bigină 
de Porter; Vals de Chorinsky (voce: Lil- 


lie Claus); Bruná sau blondă, vals si 
Polca de Waudteufel; 'Tango-bolero de 
Llossas si Tango de Berking; Sanda, 


schițe româneşti. 

22.00: Radio-jurnal (II); Sport. 

22.20: Jurnal pentru străinătate in lim- 
bile: germană, italiană, franceză si en- 
gleză. 

,22.50—23.30: Muzică de dans (di- 
scuri): Bolivia — tango de Hellmann; 
Luna — vals de Lincke si Aur si argint 
— vals de Lehar; Polca de Parlow si Vals 


de Behling; Donna Maria — lango de 
Rastelli (voce: Fernando  Orlandis); 
Slowfox de Schröder (voce: Eric Hel- 
gar); Polca de Lind; Tango de Olivieri 
(voce: Rico Bardi); Vals de Brown; 
Tango. din filmul „Stelele strălucesc” de 
Kirsch (voce: Rosita Serrano); Tango 


bolero:de Llossas si Douá ghitare — tan- 
go de.Leonardi; Delir si Terme — val- 
Suri de Josef Strauss. 


€ BULGARIA 


352.9 m. SOFIA 100 kw. . 


12: Concert de amiază m 12.55: Revista 
economică internaţională m 13: Càntáreti 


celebri m 13.28: Posta Radio m 13.30: 
Inf. 13.50: Muzică uşoară m 14.10: Dan- 
suri m 1425: Anuntüri m 14.30: Muzică 


populară m 18.30; Muzică uşoară si de 
dans m 19: Muzică populară m 


Ora lucrătorilor m 20.15: Boem simfonic 


de Fibich m 20.30: Inf. m 20.50: Muzică 
usoará m 21.30: Recital vocal m 22: Mu- 
zică uşoară si de dans m 22.15: Anun- 


țări m 22.20: Muzică uşoară si de dans 
m 22.45: Inf. m 22.55: Evenimentele Sáp- 
tămânii in franceză m 23.05: Muzică 
populará. 


19.30: 


———— —— ——— e 


LUV kw. 


445,1 mM.  SULIEINS 
19.55: Comunicate diverse m 20.15: Un 
reporter vă vorbette m 20.30: Orch. m 20.40: 
Reportaj m 20.50: Inf. m 21: Muzică ve- 
che de divertisment m 21.30: Fanlezie 
radiofonică m 21.55: Soli de vibrafon m 
22.05: Concert mandoline 822.20: Boulin 
din repertoriul siu m 22.30: Poveste hu- 
moristică m 20.40: Continuarea concertu- 
lui de mandoline m 22.55: Muzică de dans 
m 2220: Inf. 
"540 m. BEROMUNSTIER 100 kw. 
19.20: Brahms: Trio mi bemol-major 
pentru pian, vioară si corn m 19.55: Co- 
municate m 20: Clopote m 20.13: Mozart; 
Serenadă No. 10 pentru 13 suflălori m 
20.30: Inf. m 20.40: Cântece noui m 21.10: 
Piesă radiofonică in 7 tablouri m 22.15: 
Muzică de dans m 23: Inf. m 23.19: Trans, 
din sala de curá Baden m 23.20: Progra- 
mul următor, 


Id GERMANIA 


ORUM TEUER c Nm 


"TOATE E POSTURILE URILE GERM. GERMANE 


18.30: Cronica evenimentelor. 
19: Reportaj de pe front. 
19.45; Conferinţă din ciclul 
noastră aeriană”. 
20: Informatiuni. 
20.15: Muzică variată. 
20.50: Comentariu la situaţia politică. 
21: Comentariu la comunicatul militar. 
2: Informatiuni. 
.15: Concert. 
30: Concert distractiv. 
: Informatiuni. 
: Concert nocturn. 
: Serviciul camaraderiei. 


ÉITALIA 


GRUPUL I 


(420,8 m.—491,8 m.--263,2 m.) 

.815: Càntece m 19.40: Ghid radiofonic 
turistic m 20: Semnal orar. — Eventuale 
comunicate, ale Societăţii de Radio. 
Jurnalul radio m 20.30: Concert m 21.40: 
Concert, muzică de cameră m 22.20: Con- 
cert m 25: Jurnalul radio m 23.15-24: Mu- 
zică variată. 

GRUPUL II 


(230,2 m.—221,1 m.) 

18: Orch. m 19.30: Plăci, muzică din o- 

perete m 20: Semnal orar. — Eventuale 

comunicate ale Societăţii de Radio. 

Jurnalul radio m 20.30: Revistă m 21.15 

Cântece si melodii, orch m 22.10: 'Scenit m 

32.20: Cor m, 22.50: Plăci, muzică variată m 
ROMA (2. Ro) 

7.56-9.30 (31.15 m. — 19.61 m.) 8: Sem- 

nal orar. Muzică variată (Angelo, Billi 
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CURIERUL SPECTACOLELOR 


„Arma 
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CAPITOL: „Unu contra o sută”. 

ELYSEE: „Când felinarele se sting” si 
„Arme pentru China”. 

MIORIȚA: ,Spioana" si ,Capcana". 

NISSA: „Scandal fără moliv" şi „Les 
Demi Vierges". 

PALAS BULEVARD: „Marco Polo" si 
„Andy Hardy Cowboy”. 

REGAL: „Oameni în umbră”. 

RIALTO: „Câinele din Basckerville” și 


„Mireasa fugară”, 
ROXY: „O dispariţie senzationalá". 
SELECT: „Lupul singuratec la Paris”. 
TRIANON: „Dragoste jertfită” 


Brahms, De Micheli) m. 8.15: Jurnalub ra- 
digo în italiană m 8.30; Inf. engleză m S.45: 
Din opere de Giordano (Andrea Chenier, 
Fedora, Marcella, Siberia). Introducere 
dia opere de: Mozart, Mascagni, Casella, 
Lualdi m 9.30—9.45 (25.4 m.) Inf. france. 
ză m 11.30-01.55: Emisiune arabă m 12: 
Inf. olandezá m 12.15: Actul 3 din Adria- 
na Lecouvreur, de Cilea m 12.45: Inf. en- 
gleză m 13: Semnal crar, Bul. cartieru- 
lui general al armatei, în italiană, ger- 
mană, franceză, engleză, portugheză si 
arabă m 13.20: Muzică simtonicá, Glazu- 
nof m 13.45: Inf. japoneză m 14: Jurnalul 
radio m 13-15 (19.17 m. — 25.51 m. — 221.1 
m. — 120.2 m.) 13: Semnal orar. Jurnalul 
radio m 13.15: Actul 4 din Andrea Che- 
nier, de Giordano m 13.30: Conf. politică 
m 13.45: Plăci, muzică din opere. Wag- 
ner: Parsifal; R. NKorsakow: Cântec; 
Wolf-Ferrari: Intermezzo; Zandonai: Ro- 
meo şi Julietta: Mozart: Nunta lui Fi- 
garo; Smetana: Càntec; Borodin: Prințul 
Igor, intermezzo m 14: Jurnalul radio m 
14.15; Conf. 14.45: Jurnalul radio m 15.40: 
Inf. engleză m 1555: Inf. spaniolă m 
16.05: Inf. portughezámi6.15: Comunica- 
te agricole m 1630: Muzică usoará (Chiap- 
po, Seracini, Mildiego. Vinci, etc.) a 
16.50: Inf. francezá m 17: Jurnalul radio 
m 17.15: Trio Pizzetti, Schubert) m 17.40: 
Inf. engleză m 18.15: Jurnalul radio m 
18.30: Muzică variată m 20: Semnal o- 
rar, jurnalul radio. Comunicate. Plăci m 
20.15: Inf. germană m 20.30: Inf, malteză 
m 20.40: Inf. spaniolă m 20.50: Inf, en- 
gleză m 21: Inf. franceză m 21.10: Inf. 
turcă m 21.20: Inf. bulgară m 21.30: Inf. 
sârbo-croată m 21.45: Inf. ungară m 21.30 
22 (41.55 m. — 31.15 m. — 19.7 m. 221.1 
m.) 21.45: Orch. simfonică (Mancinelli, 
Pick-Mangiagalli, Pagzanini-Molinari, Mo- 
zart). m 22-1 (31.15 m. — 25.4 m. — 16.84 
m. — 41.55 m. — 19.7 m. — 2211 m. — 263.2 
m.) 22: Inf. română m 22.10: Concert m 
22.90: Inf. engleză m 22.45: Inf. franceză 
m 23: Jurnalul radio m 23.30: Inf. sârbo- 

23.85: Inf, greacă m 23.0: Inf. 


croată m 23.35: 
portugheză m 23.50: Inf. spaniolă m 24: 


Program muzical Muzică uşoară. In 
pauză inf. spaniolă m 0.30: Inf. engleză 


Inf. 


IUGOSLAVIA 


437.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 I:Hz. 
13: Orch. Radio m 14: Cântece popu- 
lare m 14.30: Ştiri de presă m 14.50: 
Plăci m 15.40: Ştiri de presă m 18.45: Me- 
lodii populare m 19: Discursuri m 19.20: 
Plăci m 20.20: Ora Națiunii m 20.40: Càn- 
tece. populare m 21.10; „Baiadera” opere- 
tă de Kalman m 22.40: Stiri de presă 


ASLOVACIA 


VISA VĂ 13.5 ) kw, 
21.30: Concert Orch. Radio m 22.30; Scená 
radiofonică m 23: Inf. m 23.15: Muzică de 
tigani m 24: Int. germană si franceză m 
0.10:: Muzică de dans slovacă. 


HUNGARIA 


495 m. BUDAPESTA 120 Kw. 
19.30: Rossini-Respighi: „La Boutique 
Enchantée”, orch, simfonică din Londra- 
plăci m 20: Causerie m 20.15: Jurnalul 
vorbit m 20.25: Causerie m 20.40: „Pia- 
no-uri care dansează” m 21.05: Poezii m 
21.15: Muzică vieneză m 22.15: inf. unga- 
ră, slovacă si ruteană m 23.10: Plăci m 
24: Inf. germană, italiană, engleză şi 
franceză m 0.20: Orch. ţigani Bura + 


B 0.45: franceză, 


aid. 1*4 


H. G. Wells 


1938 


de 30 Octombrie a 
zii ascultau bi inis 


In se 


pro- 


new-york 1 
gramele posturilor americane când, după 
buletin meteorologic, se reluă un concert cu 
nuzică de dans. Dar fu — aproape fără de 
veste întrerupt de un speaker care anunța 
că astronomii desluşiseră inerplicabile er. 

lozii pe suprafața planetei Marte. Și... din 
nou, urmă muzică de jazz. 

Americanii — afundati in  fotoliile lor, 
fură încântali, desigur, de minunatul simt al 
1ictualitütii pe care-l vădea Broadcastingul 
țării lor, care nu pierde mici un prilej ca 
să difuzeze, pe dată, veslile cele mai origi- 
nale, Multi auditori știu cá radio „gândește” 
pentru ei si de-aceea, se lasă in voia radio- 
/oniei, cu totul, pentru a fi tinuti la curent 
cu evenimentele exterioare, Nu-i oare, d- 
cesta, cel mai frumos rol al său? 

Muzica de dans se intrerupse din nou, 
lăsând locul unor comunicate din ce în ce 
mai oficiale si îngrijorătoare: Martienii co- 
borau pe Terra-pe bordul unor torpile inter- 
planetare si debarcau tocmai în Statul New- 
Jersey. Incepeau ravagiile, incendiile provo- 
cate de faimoasa „rază a morții”, Atacul 
reușise, 

Se înțelege lesne mirarea, apoi uluirea au- 
ditorilor, Un început de panică, amplifica. 
tă apoi — în clipa când chiar Ministrul de 
Interne făcu apel la sângele rece al popu- 
latiei si dădu primele sfaturi urgente, New- 
yorkezii crezură — în primele minute sau 
chiar în primele ceasuri — că trăiau cea 
mai mare tragedie a secolelor. 

Pentru unii, fu o adevărată halucinație 
colectivă, cu desordinile legate de ea. 

Imobile întregi fură evacuate de către lo- 
cuitorii lor — care fugeau pe străzi, temân- 
du-se de gaze asfiriante; marile căi de co- 
mauanicatie devenird impracticabile; o mul- 
time de cetățeni se precipitau — inebuniti— 
la posturile de poliție — ai căror reprezen- 
tanti începeau să creadă și ei — în posibi- 
litatea unui bombardament al orașului. O 
panică nemuiinchipuită! 

Statiunile de radio nu difuzau însă, decât 
o radiodramă inspirată de ,Rüsboiul lumi- 


n 


lor” — romanul celebrului scriitor englez 
H. G. Wells 

Fără a fi atins o asemenea măreție”, un 
incident aproape identic — s'a petrecut în 


Franța, La 21 Octombrie 1924, stațiunea 


Lealismul AADIO 


Radioia (mai târziu, Radio-RBaris ) difu- 
za în antenă o repetiție ca dramei „Mare 
Moto" — de Cusy si Germiner, E vorba de 
'hebot Ville de Saint-Martin' 
Atlanti lé 40" latltudin 
m line, S, O. S.-urile sa! 
ionar pe te căci se creder 
ealitate, Mii de epistole din pœ 
torilor vădesc efectul! produs $ 
chiar cotidianele de-a doua zi nu imntà 
consacre articole pe prima pagir 
N găsise numele vasului im  listel 


biroului „„Veritas”, armorial al navigaţiei; nu 


Un colt din studio unde se pregătesc 
efectele culisei sonore 


Radiofonia americana s'a jucat cu nervii 
uditorilor cu un rar rafinament, 

n buletin meteorologic... Muzică 0 
informatie astronomică... din mou câteva 
dansuri... anunțarea apropierii Martienilor, 
apoi — comunicate din ce în ce mai drama- 
tice; apelul la sânge rece, nota oficială a 
ministrului de interne, descrierea ravagii- 
lor... O lucrare minunată! 

Oare acesta e rolul radiofoniei? 

Alături -de scopurile sale culturale sau 
recreative, ea dă informaţiei o putere —care 
c putut fi precis măsurată cu prilejul re- 
centelor evenimente europene, Cu toții am 
vibrat ascultând lectura. notelor care .ma. 
surau, mai multe ori pe zi, — potențialul 
tragic al momentului, într'atât că nervii 
unora se crispau, 

Avem oare dreptul de a ne servi de fic- 
tiuni prea abil prezentate— pentru a căuta, 
in massele populare — efecte bazate pe o 
isterie colectivă? 

Medicii vor răspunde negativ ca și socio- 
logii. Pentru radio însă, toate genurile sunt 
bune, în .&fará de genul plictisitor. 

Mulţi americani, desigur, vor socoti că 
e permis realismul, dar... fără abuz de în- 
credere... 


erm iic 


(10) 171 07 


Scenă de radio teatru 
A 


mai „Ville de Saint-Amarin" figura acolo, 
dar desigur, era vorba de > eroare de trans- 
misiune! 


Dacă sær fi încercat însă ca să se caute 
pe hărţi, coordonatele mentionate de spea- 
ker, Sar fi văzut că autorii prevăzuseră nau- 
fragiul pachebotului fantomă— in mijlocul... 
Saharei! 

Aceste două incidente arată cât realism se 
poate atinge în radio, Totul nu este— de- 
altțel — decât o chestiune de prezentare si 
rezidă în realizarea unui climat. 


Din culisele regiei teatrului radflefonic 


eme imedite 


xRADIO -JURNAL 


In pas cu presa si cu jurnalul cinema- 
tografic, care oglindesc zi cu zi fa- 


zele de luptă ale războiului in desfásu- 
rare, radio-jurnalu] , radiostafiunilor se 
face ecoul vestilor de pe toate  frontu- 
rile. Niciodată expresia „a se face ecoul 


unor întâmplări”, nu şi-a găsit o mai 
deplină ilustrare ca'n radiofonie, trebuie 
s'o recunoaştem! 

heproducând — cu sau fără comenta- 
rii comunicatele oficiale de pe front 

ale beligerantilor în acţiune radio- 
jurnalul rămâne în cadrul identic al 
presei cotidiane, care are însă un „să 
tout”: fotografiile. 

Jurnalul cinematografic întrece, cu 
mult, jurnalul radiofonic si presa. Ima 
ginea însufleţită vorbeşte mai mult de- 
cât poate citi un speaker sau se tipă 
reste intr'un ziar! 

lată însă cá, din străduința 
Getáteni care isi riscă viaţa in haosul 
$reu de. zugrăvit in vorbe al frontului, 
din ordin sau numai din dorinţa de a a- 
duna aurul preţios al :iocumentarului 
inedit, s'au putut asculta în emisiunile 
îndiofonice ale posturilor germane, frag- 
mente de luptă, împrejurări autentice 
(rase pe disc si difuzate prin doză elec- 
tromagneticá. 

Nu știi ce anume trebue să lauzi. In- 
drăzneala acestor redactori radiofonici 
temerari sau dispoziţia „documentelor“ 
în montajul sugestiv pe care-l ascul 
tám! 

Atacurile tankurilor, ale avioanelor 
n picaj, pregătirea unui asediu asup! 
unor fortărețe de beton, insufletirea so 
din tranșee,  pzeparativele 

LI 
Echipamentul radio reporterului 


câtorva 


itilor 


ael rturi, iu in desfüsurare 
pe mare sau „documentare? imprimat 
la bordul unui avion in plin sbor. 

Se pare că reporterii radiofoni i ca 
cei cinematografici lucrează lături 
unul „prinde imagini" sonore, celălal 
„imagini? vizuale 

După peripeții care, mai târziu, vor 


idleitui desigur materia] de viat 


Technicianul operând o radiotransmisiune 
e. 

pentru un romancier al rásboiului, re 

porterii trimit spre developare filme ci 

nematografice si suluri de ceară. 

Aceleaşi teme, cu aspecte mereu 


căci reporterii noştri sunt 
gust si cu rafinament artistic. Un bom 
bardament în plină desfăşurare, sborul 


amenintátor al unui hiodroavion ue-asu 


i. 
$ jet 


Ape 
v ‚A 


alimente, 
mării, tor- 


ra unui incárcat cu 
mánarea ruinelor in largul 
unui vas port-avion ori alte 
numărate împrejurări de ráüsboi, i 
misiunea 
expresie, 

prezentate 


cargobot 


ilarea 
isi 


| 
rası raulo- 


pe ecran ori in 


un mod deosebit de 


vrijire in infátisarea celo! 


3 R iresti, Redactia si Admin! 
tipărite he tà. Redacto espon 
or p numerar conforr aprobării Nr 


S 


altele; 
oameni de 


de viață 
tizani 
artă, 
sgomote, să |] 


Cu microfonul la 5.000 metri inalțime 
în văzduh 


e 
Imaginea cinematografică va fi cât mai 
limpede. cât mai cuprinzătoare, dintr'ur 
unghiu de viziune neaşteptat. 
destinate jurnalelo? 
mai intài su 


Imaginile sonore, 
adiofonice, vor fi - 
zestive. E o condiţie sine qua non, Co- 
nentariu] speakerului care a surprins 
letaliile hotăritoare ale unei lupte de o 
iensivă, nu vor „intuneca“ „inaginile so 
nore" de pe discul pe care de-altfel 

„se găsesc împreună imprimate, în 
acea înfrățire frumoasă pe care ne-o ìn- 
fátiseazá „poza fotografică” trasă pe 
zinc alături de rândurile de plumb 
proaspăt bătute la lynotip. 

Firește, este aci o chestiune de puţină 
artă acea „artă radiofonică”. încă la în- 


ceputuri din pricina lipsei lucrătorilor 
intelegátori ai acestei noui tehnice si-al 
noului mod de expresie artistică. 

Tome noui. în radiojurnal? Nu! Tema 


Radio-reporteri la curse de regate 


aspră; là'indemàáàna.unor ar 

care se incápáfáneazá să facă 
utilizând numai vorbe rostite si 
icreze în numele unei ârie 


necunoscute si mai ales nerecunos 
cute, să 7 un vocabular încă nefa 
iniliar urechilor profane! 
TT. 5.7 
Prețul abonamentele 
939 [ t Senera Ti 


